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~ 
альпинистами я познакомился не так уж слу­

чайно. К нам, парашютистам" их гони,Т оБы�но-­
венная нужда: стропы старых парашютов, по­

видавших свою долю неба, - лучших веревок 
для упаковки не придумаешыl 
Но в этот раз оба Валентина - Божуков и Су­

ло",в - просили еще и целый парашют - со 
стропами и куполом. Им предстояло подниматься 
на два пика - Ленина и Коммунизма; базовые ла­
геря располагались, 'как обычно, на высоте около 
четырех тысяч метров, и донести туда снаряжение 

и продукты было трудно. Наш изрядно «поношен­
ный» парашют мог выполнить эту задачу куда про­

ще ис ·малым риском - разве что его вместе 

с консервами отнесет куда-нибудь в сторону, тогда 
альпинистам придется совершить небольшую про­
гулку в какую-нибудь расщелину. 
Но пока мы обговаривали очередной акт филан­

тропии, мне в голову пришла мысль - ,в общем-то 
довольн.о шалая. А что, если прыгнуть в базовый 
альпинистский лагерь парашютистам? 
Почему она выглядела более забавной, чем дель­

ной, вы сейчас поймете. Парашютист, прыгнувший 
в горы, после приземления должен был мгновен­
но стать альпинистом. А если учесть, что с горам'и 
у нас было «песен·нО-ки.ношное» знакомство, 
а «'крышу мира» мы и в глаза никогда не видели, 

то все буде.т и со.всем ясно. 
Однако идею приняли с восторгом. Еще быl 

Попасть на Памир с парашютом! Одним дыханием: 
без всяких стоя·нок и ночлегов, без усталости, 
о которой альпинисты избегали говорить, - просто 



сверху ... К тому же наш прыжок, если он хорошо 
закончится, сможет в дальнейшем пригодиться тем, 
кто работает в горах. Так, перед нашим прыжком 
на Памире одна группа альпинистов попала под 
снежную лавину. Помощь не могла прийти к ним во­

время - слишком большая была высота. Когда спа­
сатели добрались, наконец, до места катастрофы, 
было уже поздно ... Парашютистам-альпинистам, что­
бы оказать помощь, потребовался бы какой-то часl 

• • • 
Похожий на лезвие ножа пик Коммунизма воз­

вышается над всем Памиром. Его северо-западный 
склон с уникальным фирновым плато, со снегом, 

слежавшимся до твердости камня, опреде"ленно 

привлекает наше внимание. .. Правда, от плато 
нельзя требовать благоустроенности Тушинского 
аэродрома: со всех сторон его или обрывали про­
пасти двухкипометровой глубины, или надстраивали 
отвесные стены гор. И одно дело знать , что, не 

попав точно на «пятачок» , упадешь где-то на впол­

не сносное место, а другое - бросаться вниз 
с мыслью, что промахнуться тебе просто нельзя. 
Опасность готовил даже воздух Памира. Плот­

ность его почти в полтора раза меньше, чем на 

уровне моря, и скорость приземления на управ­

ляемом парашюте повышалась наполовину : шесть 

метров в секунду превращались в девять. Ноги 
парашютиста, конечно, не выдержат столкновения 

с фирновым снегом ... 
А если основной парашют откажет? Тогда ско­

рость запасного подпрыгнет в горах до десяти­

двенадцати метров - это все 

равно, что прыгать вообще без 
запасного парашюта ... 
Однако прыжок уже интересо­

вал и конструкторов парашютов. 

Управляемый парашют ПА-1 (па­
рашют альпиниста - первый ва­
риант) и ЗПА- 1 (запасной пара­
шют альпиниста) были сделаны 
срочно. Но и тот и другой надо 
было испытать в воздухе . 

... Я выдернул кольцо и мгновен­
но понял: чего-то не произошло , 

и именно того, что должно было 
про изойти. Зеленое поле Тушина, 
кренясь и разворачиваясь рывка­

ми, летело вверх - на меня . Ку­
пол не наполнялся, а вместо при­

В ~I ЧНОЙ округлой формы, упругой 
даже на вид, я видел два перетя­

нутых пузыря. Перехлест. Отказl .. 
Меня вращало так, будто я был 

волчком, запущенным умелой ру­
кой. Вводить запасной нельзя, он 
может перепутаться с основным. 

Я выхватил нож - две перерезан­
ные стропы взвились вверх . 

Нетl Купол не наполнялся. То 
вверху, то в стороне от меня рас­

качивались все те же два пу­

зыря ... 

- Отсоединяйсяlll 
Крик Севостьянова, "рыгнувшего сразу за мной, 

уже не мог быть мне подсказкой - все и без того яс­
но. Ничего не остается, как отсоединить купол ос­

новнС'го, И тогда запасной, наконец, подхватит меня . 
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.. . Я приземлился на краю аэродрома. Там, где 
ровная площадка сразу превращалась в комбина­
цию ям разной величины и бревен , - полная ими­
тация высокогорного плато. Но нет худа без до­
бра: был выявлен недостаток парашюта, узнавать 
о котором в горах было бы поздно ; 
Еще несколько прыжков - все нормально. При­

земляемся точно в круг диаметром 25 метров. 
Такую бы точность в горах! 
Лагерь Ала-арча . Ущелье . И высота 2100 метров. 
Здесь было положено начало превращению нас 

В альпинистов. Процессом этим, не отчаиваясь, 
почти с героическим рвением руководили два 

инструктора - оба мастера спорта . Мы не сопро­
тивлялись, не роптали, хотя даже зарядка на такой 

высоте поначалу приносит не бодрость, а уста­
лость. После нее, если руководствоваться собствен­
ным желанием, а не необходимостью, можно только 
лежать. Но мы довольно резво бежали к речке 
Ак-су и влезали в ее ледяную воду. Назвались 
груздем ... 
Дальнейший распорядок дня был набит пункта­

ми, вызывающими сначала недоумение, потом 

оторопь, а затем по порядку: страх, удивление 

и , наконец, радость - ай да мы! Ай да молодцыl 
Мы даже обнаружили , что между нашим спортом 
и альпинизмом много общего: здесь, как и у нас, 
не было мелочей, в се было важно - от шнурка 
на ботинке до купола пар ашюта. Чего стоит один 
перечень бедствий в горах: первое -- лавины , вто­
рое - грозы, третье - камнепады, четвертое 

НЕСЛАЖЕННОСТЬ ГРУППЫI Это был единственный 
нестихийный пункт в ряду стихийных бедствий. 
Но его, возможно, стоит поставить первым . 

Порой мы забывали, что были когда-то парашю­
тистами . 

Ледовые занятия .. . Скальные занятия ... Снежные 
занятия ... 



Первый раз подняли Сь на высоту 4000 метров , 
чтобы отработать подъем и спуск. Qсобенно вели­
колепен был последний метод спуска - «бобслей». 
И хорошо, что на нас были штормовые штаны из 
очень прочной ткани, только они могли выдержать 
этот «бобслей» ... 
Только на «десерт», перед самым концом учебы, 

мы поднял'ись на несколько вершин. Должно быть, 
для того, чтобы лучше понять, зачем альпинисты 
рвутся в горы и тратят столько сил и времени 

с единственной целью: посмотреть на мир с совер­
шенно дикой скалы. И еще для того, чтооы на де­

сятый день инструкторы могли нам торжественно 
объявить : 

- Вы готовы к штурму Памира ... Сверху. 
Мы вылетели из Ферганы рано утром и, набрав 

высоту 9000 метров, пошли в сторону Памира. 
Алайск'ий хребет, Алайская долина, пик Ленина . 
Южнее, насколько хватал глаз, - снега и горы . 
Сделав несколько кругов над пиком Ленина, 

взяли курс на юго-запад, там виднелась вершина 

пика Коммунизма. И сразу увидели площадку. 
Она протянулась узкой лентой с запада на во­

сток. Сделали круг, другой. Даже с высоты на ней 
видны были громадные трещины , попадать в кото­
рые альп инисты нам не советовали . 

Для выбрасы вания самым удобным был бы за­
ход вдоль площадки - длина ее почти 12 километ­
ров , но - в н а чале плато возвышался пик Коммуниз­
ма . Р ешили заходить поперек : с юга на север, 

остав ляя п ик Коммунизма справа, а слева - пик 
Киро,ва. Самолет пролетал как бы в ущелье: шири­
на плато мен ялась от 300 метров почти до кило­
метра. 

Это было «наше» плато . Мы сделали несколько 
заходов с открытым люком и все, стоя у его об­

реза, смотрели вниз ... 
... Все будет 12 августа. 
А пока мь, занимаемся подготовкой снаряжения, 

обуви , укладкой парашютов и индивидуальных 
контейнеров. Одновременно готовятся грузы для 
выброски на площадку: лродукты питания, палат­
ки, бочка с бензином, баллоны с кислородом _ 
всего около 1000 килограммов . Кроме всего этого, 
часть грузов парашютисты должны будут взять 
с собой, ведь не исключена возможность, что кто­
то приземлится не на площадке, а где-нибудь 

в пропасти или на вершине. Неудачнику придется 
сидеть там 'несколько дней и действовать само­

стоятельно, без помощи альпинистов, ждущих нас 
на плато. 

Мы осматривали и ощупывали каждый предмет 
так, будто через минуту не положим его в кон­
тейнер, а тотчас воспользуемся им для спасения 
жизни : спальный мешок, ледоруб, палатка , 40 мет­
ров капроновой веревки, ледовые кошки, крючья 
ледовые и скальные сигнальные ракеты и запас пи­

тания на два дня - все! 

Полет должен был про ХОДИТЬ на высоте 8000 мет­
ров, а сам прыжок выполняться с 7200 метров . 
Поэтому почти с самого взлета парашютисты 
должны были пользоваться кислородом. Во время 
прыжка этот вопрос решался просто - в самолете 

nарашютисты питались непосредственно от бортовой 
кислородной сети, а покидая самолет, автоматиче­
ски переходили на питание от индивидуального 

кислородного прибора - его вполне хватало до 
приземления . 



.. 

Но кислород мог понадобиться парашютисту и на 
«земле» - наша «земля» находилась на высоте 

6100 метров над уровнем моря. 
Альпи,нисты, чтобы нормально жить на такой вы­

соте, проходят специаль,ную акклиматизацию: по­

степенно повышается высота, и организм привы­

кает к кислородному г,олоданию. 

Нам же пришлось брать с собой и размещать 
в контейнере кислородный баллон и маску. И все 
же запа'са хватало лишь на ЗО минут дыхания. 
Поэтому на грузовых парашютах решено было вы­
бросить четыре больших . кислородных баллона по 
6000 литров каждый, у 'нас же имелось специаль­
ное приспособление для подзарядки от них инди­
видуальных ки'слородных баллонов. Так решился 
вопрос с «дыханием». 

11 IIBrycTII. Подгото,вка закончена! Ждем и не 
находи,м себе места. Завтра прыжок! 

11 IIBrycTII. В 8.00 мы уже на аэродроме, готовые 
кпрыжку. Самолет загруз,или так быстро, как, на­
верное, не делали этого никогда. 

Стоит тридцатиградусная жара. В фюзеляже ды­
шать нечем. А мы надели пуховое альпинистское 
снаряжение. Все мокрые, как мыши. Надели пара­
шюты ... Взлет! 
Быстро набираем высоту 8000 метров. Через пол­

часа уже видим площадку. И... никаких знаков 
на ней! 
Что бы это мо,гло значить? Где же альпинисты? .. 
Они передают нам с земли: «Полезный размер 

площадки для 'призе,мления 600 на 600. Дальше 
трещины. Глубина до нескольких десятков метров». 
А самолет уже пересек площадку. В четыре се­

ку,нды! 

Я опять прошу связаться с альпинистами. Ока­
зывается, подъем на плато был очень сложным. 
Они не успели ка'к следует проверить трассу спу­
ска и принять нас не могут. Обидно! 

Все шестеро мы стоим у обреза открыт'ого 
люка, еще готовые к прыжку. Вдвойне обидно от 
того, что погода стоит отличнейшая! На небе ни 
облачка, и на площадке - полный штиль, а это бы­
вает здесь довольно редко. Жалко терять и этот 
полет и этот безоблачный день. Решаем хотя бы 
выбросить груз. Еще заход. 

Все приземляется на площадку, только один 
ко'нтейнер попал на склон пика и покатился вниз. 
Но и он оказал,ся в конце концов на площадке. 
Правда, мешок с печеньем разорвался, и потом 
ребятам пришлось выковыривать печенье из снега ... 
Делаем прощальный круг. 
lipыжка не будет. 
13 118rYCTII. Полет обсудили. Считаем его генераль­

ной репетицией. Так считать приятно - не прапа­
дать же ему. К тому же и правда кое-что мы в нем 
приобрели: например, решили в следующий раз 
одеваться в теплое уже в воздухе, нельзя столько 

времени изнывать от жарыl 
Вечером нас всех ведут в кино: смотреть «Вер­

тикаль». По мнению аль'пинистов, фильм должен 
поднять наш моральный дух. Не поднял. Песни, 
правда, ничего. «Ведь это наш·и горы -они помо­
гут нам». Помогут ли? 

14 118rYCTII. Поднялись рано,ПЛОТНО позавтрака­
ли - ведь неизвестно, где и когда нам придется 

обедать. 
В 9 утра командир корабля выстраивает ЭК'ипаж. 

Мы стоим и слушаем доклады. 
- Энергосистема самолета проверена! 
- Радиосвязь проверена! 
И наконец, штурман: «Задача ясна. Произвести 
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выброску шести парашютисто~ на плато, на кото­
рое раньше был выброшен груз. Выброску произ­
вести после подтверждения альпинистов о готов­

ности площадки». 

Теперь мы. Докладываю как старший группы: 
«Парашютисты К выполнению прыжка готовы». Что 
еще сказать? И говорю на всякий случай, так и го­
ворят обычно, все говорят: «Самочувствие от­
личное!» 

Да, буквально перед самым вылетом заботливый 
Виктор Галкин, наш инструктор, привез с рынка 
целую парашютную сумку дынь, яблок и перси­
ков - надо бросить в горы, ребята там уже целую 
неделю на сухом паЙке. Забиваем и без того пол­
H_le контейнеры фруктами, они с трудом закры­
'ваются. Но остается еще больше половины - ведь 
каждая ферганская дыня это 10 килограммов. Жал­
ко оста'влять! Кто-то предложил груз одного из 
пристрел,очных парашютов заменить сумкой с фрук­
тами. Так и делаем. 
Захло,пнулась герметичная дверь кабины, и мы 

остались одни. Довольно необычное для авиации 
зрелище: громадный фюзеляж АН-12 и в нем 
шесть парашюти'стов в одних плавках ... 
На высоте 5000 метров стали одеваться. В об­

щем-то все привычно, только на ногах вместо 

парашютных ботинок или унтов - альпинистские 
ботинки с три конями. Еще на земле механик по­
сматривал на них недоброжелательно - можно 
испортить весь пол в самолете. Но что поделаешы� 
Через полчаса, как и в первый раз, мы над Па­

миром. Он. залит солнцем! Потрясающее зрелище! 
Пик Ленина... Пик Коммунизма... Площадка! И на 
ней знакомый каждому парашютисту круг с ярко­
красным крестом посредине. Делаем первый заход 
и над центром площадки бросаем первый при­
стрелочный парашют. 

- Пристрелочный упал в пропасть южнее пло-
щадки! - передают с земли. 
Новый заход. Бросаем с поправкой. 
- Упал в трехстах метрах от центра круга ... 
Третий пристрелочный - с фруктами. 
Молодчина штурман! Такой точности может по­

завидовать даже парашютист. Дыни упали прямо 
в круг! 

- Приготовиться! - над открытыми створками 
люка зажигается желтый плафон - минута до 
прыжка ... 
Сколько раз каждый из нас прыгал с парашю­

том... У кого 1 ЗОО, а у кого и по 2000 прыжков. 
Но этот... этот будет первым. 
Площадки не видно, она далеко впереди - до 

нее еще девять километров. Из-под обреза люка 
выплывают все новые пропасти ... 

- Пошел!!! 
Бессонов ... Прокопов ... Севостьянов ... Чижик ... То-

марович ... я .. . 
Удар! И наступает полная тишина. Только где-то 

затихает гул самолета и шипит кислород в моей 

маске. А по сторонам... По сторонам пять раскры­
тых парашютов. И пик. На нем виден каждый ка­
мешек - воздух чист и прохладен, такого не бы­
вает нигде! 
Минута полета ... Это глупо, но мне хочется крик­

нуть: «Ну, как там у вас, ребята?! Взяла наша!» 
Жаль, что на лице кислородная маска. 
Но пора думать о земле, она приближается. 

Сбрасываю запасной парашют - он больше не ну­
жен. Отсоединяю контейнер ... 

Земля!!! 
Мы совершили прыжок на Памир! 



[бои 
(6 еятель задремал 

~ на заднем сиденье 
сразу же, как ма­

шина вышла из 

Брюсселя . Это был 
«деятель между-

народного масштаба», из тех, чьи 
фотографии - черный котелок и 
твидовое пальто - появляются 

в колонках газетной хроники с не­
броской подп",сью : «Эксперт Х ... 
прибыл по пригл ашению прав и-

тельств а для консул ьтац ий по по­
воду планов модернизации ... » 
О нем тотчас же забывают­

все, кроме руководителен тон 
страны, куда он приехал. Чело­
век, которын дремал рядом со 
мной в машине, был одним из 
экономических экспертов, новын 
тип организатора, которы й ле­
тает из страны в страну, сравни-

в ая, консультиру я, убеждая. 
Внезапно, где-то на полпути 

Первыми жителями Брюсс еля Бы� I I� 
ремесл енники: медники, камсщцики , 

ст оляры. т еперь фи~уры основателей 
lорода с ЛlОТрЯТ в парке Э~монта на 
со .'<данныЙ ими lОрод . 

ж А К Т Р Е М О Л Е Н, 
французскин журналист 

BeL6It: 
между Брюсселем и Антверпе­
ном, он очнулся и повернулся 

ко мне: 

- Скажите, вы собираетесь 
писать о Бель гии интересно или 

правдиво~ 
Я ответил, что хотел бы писать 

правдиво об интересных вещах, 
но он следовал своей мысл,,: 

- Тогда берегитесь псевдо-
проблем . Постарантесь уловить 
суть . 

Если деятель заговорил загад­

ками, нужно ждать, что он сам 

разовЬЕIТ свою мысль. Деятели 
любят это. 

- Вы столкнетесь с двумя 
псевдопроблемами: с вопросом 
о короле и с вопросом о двух 

государственных языках. Но по­
старайтесь уловить суть. Бельгия 
пережи вает сейчас глубокие эко­
номические сдвиги. Псевдопро­
блемы рождены подспудным дви­
жением, невидимым заезжему 

иностранцу. Постарантесьуло­
вить суть ... 
Мы подъезжали к Антверпену. 

Странно было смотреть на пло­
скую равнину, свободную от 
строений . Но очень скоро Ант­
верпен выбежал навстречу вы­
щербленными стенами своих 
окраин. Вы обращали внимание, 
что города всегда выталкивают 

свое уродство и убожество на 
окраины, словно стоячие озера, 

обрастающие тинонr Однако тут 
же, как интродукция, пошли ост­

роверхие домики старон за­
стройки. 
И вдруг началось волшебство . 
я позабыл о своем эксперте­

оракуле. Такую красоту надо 
было просто впитывать, прежде 
чем начинать анализировать. 

"к тому же, - говорил я себе, 
чтобы оправдаться перед про­
блемами, - люди, сумевшие со­
здать подобную гармонию, за­
служивают всей благожелатель­
ности: они не могут быть по­
средственностями ... » 
Я стою перед Стееном - кре-
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постью, запиравшен когда-то го­
род. От нее остался лишь фасад. 
Но сколько благородства и мощи 
в этом великане! В десять вече­

ра прожекторы округляют баш­
ни, населяют таннон про валы 
бонниц. 
Чьи там шаги наверху? Может, 

это спешит озабоченный судовла­
делец-арматор? Или обходит 
стражу губернатор-испанец? Или'; 
может, негоцианты-фламандцы 

в нетерпении ждут тяжелын га­
леон с грузом драгоценной ко­

шенили для окраски полотна? 

Или бургундский герцог ждет 
не дождется трехмачтовика с раз­

рисованными и вышитыми пару­

сами, которын привезет на заре 
надменную кастильскую принцес­

су? Тогда на выложенную тяже­
лым камнем пристань ее выйдут 

встречать сеньоры, а из-за спин 

их будут выглядывать суетливые 
торговцы всякой снедью. 

Порт не создан для любованья : 
там царит беспорядок работы. 
Но этот порт особенный. Веками 
Антверпен вправлял устье Шель­

ды в каменные берега своих при­
станей, растягивая их на километ­

ры. Вот этот корабль привез лес 
из Норвегии. Тот - апельсины 
из Италии. Матросы, на одном 
рыжие, смуглые - на другом, 

смотрят друг на друга; кораб­
ли - куски родины, оторвав­

шиеся от берегов, а полоска во­
ды между ними - граница, фан-

Брюнс стар, Так жс, как p CljC n­

ты C10 ЗНQAfсниТО1О пи ва , Т ак же , 
как C10 ЗН Q ;н еНUТQЯ 10тик.й. 
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тастическая граница между 

странами, никогда не бывшими 
в соседстве. 

В стороне пылает факел нефТЯ­

ной гавани, и ветер гонит жерт­

венный дым богине Нефти в сто­
рону моря. 

- Любуетесь? - спросил ме­
н я человек, облокотившийся ря­
дом О парапет. - А ведь 
нефть - наше разорение, ,, Да­

да . - Он ткнул пальцем на во­
сток . - Там из-за нее закрывают 
ша хты. А без шахт не будет 
Ва~лонии менапьенцы толь-
ко того и ждут! 

"Менапьенцы »: я уже слышал это 
прозвище, которым ревностные 

валлоны окрестили фламандцев. 

Менапьенцы - варварское пле­

мя, некогда обитавшее на терри­
тории Фландрии. Я живо пред­
(,ав ил себе, как француз из 
Про ван са обзывает, скажем, эль­
засца остготом! 
И тут я вспомнил своего дея­

тел я : в одной фразе антверпен­
ско гС' незнакомца содержался 

целый сгусток нынешних бель­
гийских проблем - как глубин-

ны й угольный кризис В стране на 

повер х ности оборачивается язы­
KOBb'lM конфликтом. 

Я обернулся к городу. "Сеи­
час увижу, - говорил я себе, 
памятуя прочитанное в книгах,­

набожных антверпенцев и доб­
родетельных aHTBepnel1oкo>. Но 
странно, в этом старинном квар­

тале у порта антверпенцы почти 

поголовно выглядели 

ми . Они раздумчиво 
холостяка­

прогулива-

лись поодиночке, заглядывая 

в окна первых этажей. Я двинул­
ся за ними. В К ,аждом окне бы­
ла видна по пояс женщина на 

фоне большого натертого во­
ском деревянного ларя и распис­

ных тарелок . "Странный город,­
подумал я . - Мужчины разгля­
дывают здесь дам, как в портрет­

ной галерее» . Я произнес всю 

эту долгую фразу, прежде чем 

понял, какая связь существует 

между женщинами в окнах и про­

гуливающим~(ся мужчинами. Но, 
боже, как их неподвижные лицd 
напоминали благопристойных 
брейгелевских хозяек, а вовсе не 
жриц любви! Город умудрился 
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совместить требования добропо­
рядочности, традиционное реме­

сло портового квартала и поли­

цейские предписания. 
Серый дом на тихой городской 

улице, дверь без претензий. 
А за дверью - XVII век. Лест­
ница резного дуба ведет HaBepL 
Питер Пауль Рубенс поднимался 
по ней впереди почтительных 

учеников , подражавших ему во 

всем, даже в одежде. По этим 
залам ходила поутру его жена 

красавица Изабелла, про веря я, 
хорошо ли прислуга натерла ме­

бель. 
- Вы правильно сделали , что 

начали смотреть Бельгию с Ант­

верпена, - сказал мне старый 
служитель музея. - А Антвер­

пен - с этого дома. Без нашего 
города не было бы Бельгии, а Ру­
бенс впитал в себя его . В его 
картинах - все мы, со всем пло­

хим и хорошим... Антверпен и 

Рубенс преуспели, поэтому вам, 
наверное, больше по вкусу стра­
дания Ван-Гога или меланхолия 
Брюгге~ Но вы забываете, сколь­
ко понадобилось любви , чтобы 

построить такой город и н а писать 
такие полотна. 

Расскажите об антверпен-
цах. 

Рассказать нельзя, лучше 
спрашивайте . Профсоюзные ли­
деры ответят вам, что антверпен­

ский пролетариат - самый стой­
кий в Бельгии, а зто, уверяю вас, 
кое-что значит. Деловые люди 
ответят, что антверпенские биз­
несмены - самые напористые 

в Европе. 
Опять неприметная улица, ба­

налЬный кабинет и скромный 
сорокалетний человек с любез­
ной улыбкой. Он протягивает мне 
ладонь, на которой перекатыва­
ются колкими капельками сто 

миллионов. Он представляет мне 
их уважительно. 

- Этот кругленький называет­
ся "Двойной бриллиант» , этот 
удлиненный - "Таблица» , эти 
три - "Кабошон» . 

- А крупные~ 
- Вот "Маркиза», там - " Звез-

да» и "Груша» . 
Каскад переливается из руки 

в руку. Сто миллионов! 

- Такова их стоимость на се­
годняшний день. Но есл и за1.0-
чет "Де Би ро>, которая с фили а­
лами контролирует дев яносто 

процентов алмазного ры нка, эти 

камни падут в цен е, как вул ьгар­

ные нефтяные акции. 

- Откуда приходят камни ~ 
- Сырье поступает из Южной 

Африки. Сам я там не был, но, 
судя по тому, что рассказывают 

об алмазных зона х, на совести 
у моих камней немало жизней . 

- Конго было ,<рупным прои з­
водителем~ 

- В 1955 году оно давало 
шестьдес ят процентов добычи -
двадцать один миллион карато в, 

два небольших вагона . 
- И вы их получ али ? 
Он смеется. 

- Все алмазы прежде всего 
попадают в Лондон , где трест 
распределяет камни . Я лишь 

распиливаю их, обтачив аю, шл и­
фую, после чего они поднимают­

ся в цене в десять-двенадцать 

раз. Вы думаете, Бельги я в ыво з ит 
в основном железо и сталь~ 
Ошибаетесь . Металлургия дает 
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семнадцать процентов экспорта 

в США, а алмазы - двадцать 
семь. И все - из Антверпена ... 
}(аждые четыре года корпорация 

алмазоторговцев дает бал. Вам 
не повезло: в этом году его не 

будет. Иначе вы увидели 'бы, как 
вальсируют несколько миллиар­

дов на наших супругах, настоя­

щие редкости. 

Что ж, за невозможностью 
увидеть эти я отправился смот­

реть другие редкости. 

Я СТОЮ перед трехметровым 
питоном, причем ни решетка, ни 

стекло не разделяют нас. И все 
потому, что бельгийские Офидио­
психологи, а проще - специали­

сты по змеям, очень хорошо изу­

чили свой предмет. Они замети­
ли, что питон любит тепло и ни­
когда не поползет туда, где 

холодно. Поэтому они поставили 

в его помещении батареи, охла­
дили коридор, где ходят посети­

тели, и убрали перегородку. 
Мудрый змей, должно быть, уте­
шает себя мыслью о том, что 
съест всех этих любопытных, ко­
гда их вынут ИЗ холодильник~ 

Немного дальше редкие рай­
ские птицы смирно сидят в сво­

ИХ открытых освещенных воль­

ерах, хотя никто не мешает им 

взять · и улететь в темный кори­
дор. Гид объясняет, что эти пти­
цы боятся темноты, так что ад­
министрация не беспокоится, что 
они разлетятся. Так, благодаря 
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Каменная путаница ДОМОВ В М онсе , толчея ЛОДОК 
В Остенде и одинокая фиlура ловца креветок, объ­
езжающеl0 бесконечные пустынные отмели, - все 
это п ри меты «плоской страны» Фландрии. 

с истеме, изобретенной в Антвер­
пене и вошедшей в мировую зоо­

литературу под именем «Ant wer­
реп cage system», создается ил­
люзия полной свободы. 
Зоопарк пестрит названиями: 

«Птичий дворец», «Дом гиппопо­
тамов»; здесь есть даже «Семей­
ный отдел» , где, надо думать, 
обремененные потомством слони­
хи получают пособие. Волшебный 
зоопарк. Единственный его недо­
статок? То, что он находитсп 
в Антверпене. Город так красив, 
его так интересно разглядывать, 

что обычно не остается времени 
на зоопарк. 

Брюгге нереален . 
- Вы, наверное, говорите 

о «Мертвом Брюгге», - переби­
вает меня городской голова -
эшевен. 

И он стал 
возродившиеся 

перечислять мне 

отрасли промыш­

Зебрюгге... Но 
был старый 

ленности, порт 

мне, мне нужен 

Брюгге. 
- «Брюг» значит на нашем 

языке мост, 

мандец. 

сказал мне фла-

- Вовсе нет, - возразил вал­
ЛОН. - Брюгге происходит от 
«бриггия», что на древненорвеж­
ском означало пристань . Сканди­
навы первыми приплыли в Звинн. 
Звинн - это морской рукав, 

образовавшийся после наводне-

ния В IV веке. Несчастье - ибо 
Северное море залило тогда це­
лую провинцию породило 

процветающий порт. Тринадцатый 
век - слава Брюгге. Соперник 
Ганзы и Лондона, он делается 
главным складом двадцати двух 

торговых городов. Двадцать кон­

сулов заседали в его городском 

совете, пятьдесят две гильдии, 

каждая со своим гербом, объеди­
нили сто пятьдесят тысяч ремес­

ленников и мастеровых. Здесь 
родил ась первая в мире биржа. 
Семейство почтенного ва н дер 
Бурзе жило тогда у самого пор­
та в четырехэтажном доме. Не­
гоцианты из многих стран соби­
рались у него поговорить о де­

лах. Скоро уже все договарива­
л ись попросту встретиться 

« у Бурзе». Слово привилось, во­
ШЛО во все европейские языки: 

«биржа». Дом этот стоит и по-
ныне; в нем, 

банк . 
как полагается, 

Смелый город, никого не бо­
ялся. Когда король Франции 
отправил своих рыцарей наказать 
его за строптивость, горожане 

встретили всадников своими уве­

систыми дубинами. В тот вечер 
победы четыре тысячи золотых 
рыцарских шпор подвесили на 

стены собора. 
Я стою перед Грутхузе - двор­

цом фламандских герцогов, где 

на фронтоне высечена надпись: 

«Излишек - В вас» - девиз 



сборщиков налогов, заи'нтересо­
ванных в процветании города. 

Излишек оказался не только 
в горожанах, но и в земле, на 

которой о н и поселились: песок 

заносил З винн, . связывающий 
Брюгге с м иром. Город угасал , 
люди вт я г и вали ноздрями мор­

СКОЙ возд ух, но шума волн уже 
не слышали . Брюгге стал мерт­
вым. 

- Только в 
века уп рямый 

кон це минувшего 

Брюгге пополз 
к морю, - сказал мне эшевен . -
ДеС ЯТИЮ1~ометро вый канал свя­
зал нас с Зебрюгге. Мы вылезли 
из паутины ... 

В церкви св ятого Якова я смо­
т рел на святую деву, склонив­

ш уюся над РУI(оделием. 

- Эта ка ртина, мосье, - ска­
зал кто-то за спиной, - «дворян­

ска я грамота» брюжских кружев­
ниц. В ней олицетворение нашего 
ремесл а . 

Я обернулся : з а сп и ной оказа­
лась маленькая старушка в чер­

ном. Она добавила: 
- Революции рвут кружева, 

мосье. 

Така я эрудиция вызывала ува­
жение, и я проводил старую да­

му до портал а . Чтобы , со своей 
стороны, про яв ить 

я рискнул : 

- Сам я родом 
мадам, и тамошние 

компетенцию, 

- .. . точная копия 

из Оверни , 
кружева ... 
наших, 

закон ч ила старая дама. - Все 
кружева, в том числе валансьен­

ские, родились по нашим образ­
цам. Ваш Людовик Четырнадца­
тый выписал двести брюжских 
кружевниц и создал королевскую 

мануфактуру. А потом случилась 

революция - и появился машин­

ный тюль . И все равно сегодня 
наши узоры копируют в нейло­
не. . . Маленьким народам есть 

что дать большим нациямl 

Несколько месяцев спусТ'Я мне 
пришлось видеть «марш фла­

мандцев на Брюссель» . Фламан­

дцы шли с плакатами , где были 
написаны резкости против валло­

нов. В тот день я уэнал, что 

чувствует человек, когда на его 

костюме растекается тухлое яй­
цо. В ответ . фламандцы потряса­
ли ощипанными петухами , ибо 
петух - символ франкоязычной 
Валло нии. 

Манифестация не закончилась 
простым обменом « любезностя ­
ми» . Кое-где уже махали кулака­
ми . Неужели п роизойдет столкно­
вен и е? Но в самый раз гар стычки 
люди вдруг отряхнул ись и друж­

но б росиm1С Ь в кафе : во всех 
брюссель с к и х кафе стоят бол ь­
ш ие телев и зоры , а в Т01' день , 

оказывается , тран слировали фут­

больны й матч Бельгия - Голлан­
ди я ! Обе стороны горой стояли 
за Б ельгию, причем самыми го-

рячими И темпераментными ока­

зывались говорящие по-голланд­

ски фламандцы J. 

- Брюссель - естественный пе­
рекресток: Париж и Лондон от 

нас в трехстах километрах. 

Бонн - в двухстах сорока, а Люк­
сембург и Гаага - в двухстах. 
Со спутника это хорошо видно. 
Город надо вначале смотреть 

сверху. Внизу, на ули цах, вы про­
никаетесь им. Сверху - с башни 
или горы - вы познаете его. 

- Это наша самая длинная 
улица - авеню Север .- Юг, -
объясняет мне брюсселец.­
А самая короткая называется 

улицей Одиночек: она настолько 

узка, что даже влюбленные, об­
нявшись , не могут пройти по 
ней рядом , А вот, прямо под ва­

ми , - Маннекен-пис. 
Это, знаете, какое-то наважде­

ние. Я поклялся себе, что не ста­
ну писать о том, что всем п 'ре-

I Автор упрощает «лингвистическу ю 

пробле му» . В де й ств ит ельности она 
отр а ж ает серьез н ейшие ~нутр е нни е и 
в н ешне пол итич ески е пробл ем ы, стоящи е 
п ер ед сегодняшней Б ельги е й . Послед ­
н и е Г ОДЬ! ЭКО J-l О J\tи ка стр а ны ТОllче~с я 

IHI месте. Ст а ры е П РО 1\1 ышленные р а н о­
ны Вял.rюнии н аходятс я в глубоком 
кризи се , т ам р а стет а р м"я безр абот­
НЫХ. Все ЭТО придает особvю остроту 
м ежн а ционал ьно й рОЗ Н Н. Буржуа з ные 
п а ртии. п р а вя щие страной . ис пользуют 
трени я м ежду двум я национальны м и 
групп а ми к а к средство раз()бщен и я 
трудящи хс я и , по существу, не ищут 

к а кого-либо ко н структивного реше ­

н и я. - При,и . ред. 



красно известно. Но едва я на­
чинал кому-либо рассказывать 
о Брюсселе, как меня переби­
вали: 

- Ну как, Маннекен-пис все 
еще пускает струйку1 
Что же, давайте я честно пе­

рескажу легенды об этом «самом 
старом гражданине Брюсс,~ЛЯ»; 
символизирующем строптивыи 

нрав его обитателей. Вот они. 
Брюссельцы - антимилитаристы 

утверждают, что после смерти 

некоего Годфруа, герцога Лота­

рингского, его сына, которому 

было от роду несколько меся­
цев, принесли на поле боя и под­
весили колыбельку к ветви дере­
ва. «Присутствие будущего гер­
цога вселит уверенность в сол­

дат», - решили генералы. Но в 
решительный момент битвы ди­
тя привстало из люльки и совер­

шило то, что обессмертило в ве­
ках фонтан на Банной улице. 
Брюссельцы-антиклерикалы го­

ворят, что так поступил пятилет­

ний сын. графа Гова, приветствуя 

на свой манер процессию в честь 
дня Вознесения. 

Гордые своей ратушей брюс­
сельцы говорят, что какой-то 
мальчуган загасил однажды та­

ким способом запал «адской ма­
шины», подложенной под здание. 
Выберите себе легенду по вку­

су, но главное - знайте, что лю­

бой почтенный брюсселец, член 
больничной кассы, примерный 
служащий, переходящий улицу 

только на зеленый свет, любит 
своего непочтительного, опроки­

дывающего все условности Ман­

некен-писаl 

- Вы собираетесь писать кни­
гу о Бельгии1 - спросил меня 
брюссельский социолог. - Тогда ... 

Я уселся поудобнее в кресло , 
ожидая, что он начнет говорить 

о соотношении производства И 

потребления, об относительности 
понятия «сельский житель» в 

Бельгии. 
- ... тогда вам надо посмотреть 

наши праздники. Без этого вы не 
поймете Бельгию. 
На сем мы расстались. 
Я не терплю больших гуляний . 

Необходимость веселиться по за­
ранее намеченным дням меня 

удручает. Но я последовал сове­
ту СОЦf1ОЛО Гi\ : 8 се-таки знание 

своего общества входит в его 
профессию. 

В Бельгии часты праздники. 
Разумеется, уже с тридцатых го­
дов туризм возродил сомнитель­

ные «средневековые традиции»: 

европейская буржуазия ездит на 
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машинах, дороги проходят по 

Бельгии, и долг бельгийца 
помочь иностранцу оставить здесь 

свои деньги. Фольклор нынче 
прекрасно продается. 

Но вот я на «кирмессе» В 
Монсе, где веселья, самого ис­
креннего и языческого, не мень­

ще, чем у Рубенса и Брейгеля. 
На центральной площади, запру­
женной толпой, стран.но одетый 
господин бился с чудовищем . 
. - Это святой Георгий, - ска­
зал голос сзади меня. - Убивает 
дракона. 

По правде говоря, дело обо­
рачивалось туго для Георгия . 
Он уже обломал о дракона свое 
копье, потерял меч... Но нет, вот 
ловким ковбойским жестом «свя­
той» выхватывает из кармана па­

ру пистолетов и приканчивает 

дракона! Толла ревет от вос­

торга ... 
Приехать в Бельгию - значит 

пить пиво. И тем самым увели­
чить и без того внушительную 
статистику: 140 литров пива в год 
на душу населения . Пиво - древ­
ний напиток . Уже в Ниневии 
и Вавилоне находилось немало 

любителей кружки пениетого на­

питка, чья горечь оборачивается 
сладостью. Существует бесчис­
ленное множество рецептов его 

приготовления, иногда весьма 

почтенных по возрасту. В Бель­
гии известен рецепт, составлен­

ный настоятелем монастыря Сен­
Г..аль: он на 22 года старше 
«Страсбургской клятвы» - пер­
вого документа французской 
письменности! 
Думаю, что обилие праздни-

ков - прекрасный предлог для 
усиленного потребления этого 
продукта. Но в Граммоне я, еще 
плохо знакомый с фламандскими 
розыгрышами, был приглашен БЫ­
пить бокал в ин а с почетныци 
гостями. Польщенный, я согла­
сился. Нам принесли по большо­
му бокалу красного вина, и каж­
дый по очереди торжественно 

выпил его до дна. Я заглянул 
в свой и увидел, что там пла­

вает живая рыбка! Я оглядел ся: 
люди вокруг с и нтересом наблю­
дали, как я поступлю. Я мужест­
венно выпил. Затем, поглаживая 

живот (интересно, долго она еще 
там будет шевелиться1), я выслу­
щал объяснение : 

- В девятнадцатом веке жи­

тели Гента осадили Граммон . Го­
род умирал от голода, но, чтобы 
показать, сколь'<о у них еще 

еды, граммонцы стали корзинам~ 

вываливать сельдь в городскои 

ров . Гентцы убоялись долгой 
осады и сняли ее. С тех пор мы 

i, 

празднуем так 

рода. 

- Выходит, 
сам себя1 

победу нащего го-

город празднует 

- Конечно, мы ведь так долго 
были городами, прежде чем 
стали страной ... 
С бел ьгийцами "д/J,О держать 

ухо востро! Несмотря на свою 
репутацию людей без воображе­
ния, они высмеют вас не морг­

нув глазом. Я приехал в Дамме, 
где все мне говорили о Тиле 

Уленшпигеле, который родился 
и умер здесь. Я даже благого­
вейно переписал эпитафию с его 
могилы: «Прохожий, остановись. 
Здесь покоится Тиль Уленшпи­
гель, насмешник, почивший в го­

ду 1301 ». Я рассмотрел рисунок, 
где сова (<<Улы" по-фламандски) 
смотрится в зеркаnо (<<шпигелы') 
и г,одумал, что каламбур входит 
в память людей куда прочнее 
пафоса. 

Когда я рассказал об этом 
знакомому критику, тот улыб­
нулся: 

- Вас разыграли. Это могила 



Он вышел из ~лубин земли. E t o 
трудом, e ~ o ,,,аст ер с т вом создан а 

Белыия. Даже святые в ее у,ерк ­
в ах - труженики . 

Ван-Мерланта, фламандского ис­
торика, умершего в 1284 году. 
А надпись, что так взволновала 
вас, была сделана в семнадцатом 
веке. Жители Дамме решили по­
забавиться над легковерными ви­
зитерами. Ведь большинство ув е­
рено, что Тиль жил на самом 
деле. Да ведь и сам Тиль - об­
раз бельгийца, дурач ащего более 
сильного противника, своего ро­

да фламандский бравый солдат 
Швейк! Мы видели у себя в го­
родах столько солдат-завоевате­

лей, что Тиль всегда оставалс я 
для нас живым . Я знавал одну . 

фламандку, которая говорила 
о нем как о старом знакомом ... 
Де Костер сделал близким и зри­
мым его лицо, так же как и фла­

мандец Иероним Босх сделал 
знакомыми рай и ад. После его 
картин кажды�й буржуа, каждый 
крестьянин, каждый ребенок знал 
небо и преисподнюю, как свою 
комнату ... 
Бельгию нельзя объяснить, ее 

надо рассказывать. Я это понял 
в Ватерлоо. Стендаль рассказал 
только то, что видел Фабрицио : 
совсем немного, главная битва 
была вокруг. 
Ибо Бельгия всегда - битва. 

Ее история - история борьбы че­
ловека. Бельгиец, ни на минуту 

не останавливаясь, сражается 

с землей. Подлинные отцы на­
ции - отнюдь не бургундски е 
герцоги и не сегодняшние минист­

ры. Это неведомый кельт, добыв­
ший из земли первый уголь , 
чтобы согреть свою пещеру, лье­
жец, выплавивший две тысячи лет 
назад первое в Европе железо, 

антверпенец, который первым 
стал бросать в Шельду камни и 
построил мол, - Ант-верп , «Пер­
ВЫЙ мол» . 
Металлист Л ьежа, текстил ь-

щик Гента, шахт ;:р Шарлеруа, до­
кер Антверпен а - их нынеш ние 
правнуки. И они продолжают сра­
жаться с тем же молчаливым 

упорством. Они всегда сражались, 
чтобы быть свободными. Бургунд­
цы, испанцы, австрийцы, фран­
цузы, голландцы, немцы хотели 

поглотить и х . Они выстояли , вы­

жили ... 
Смешайте все черты, о которых 

я попытался намекнуть, - и в ы 

получите современного бельги й­
ца, жителя страны городов . 

Перепел с фраНЦУ3Сl<ОГО 

М . БЕЛF,НЬЮ1 й 



роБинзоны� 

ИЗ КОСМОСА 
и стория знает MHoro случаев, 

KorAa люди, потерпевwие кораб­
лекруwение, оказываm4СЬ на не­

обитаемых островах и станови­
лись робинзонами. 
Но так было на Земле. А в кос­

мосе! Ведь если там произойдет 
авария, то об островах придется 
лиwь мечтать! 
Но вот что произоwло однажды. 
Полет космическоrо корабля 

.. 80сход-2)) проходил cTporo по 
проrрамме. Но KorAa надо было 
начинать приземление, не срабо­
тала автоматика, и корабль уwел 
на следующий виток. Павлу Бе­
ляеву и Алексею Леонову при­
wлось сажать ero вручную и да­

леко от заданноrо района. При­
землились они в районе Пер ми. 

KpyroM тайrа, rлубокий cHer, да 
и мороз приличный. 
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Космонавты развернули назем­
ные средства радиосвязи и сооб­
щили rруппам поиска о своем 

местоположении. Вскоре прибыли 
самолеты и вертолеты, и через 

некоторое время "потерпевwих)) 

эвакуировали в Байконур, отку­
да началось их путеwествие. 

Но если бы даже эвакуация по ' 
каким-то непредвиденным причи­

нам (HenoroAa и т. п.) задержа­
лась, они бы смоrли продержать­
ся довольно долrо. Их спас бы 
неприкосновенный аварийный за­
пас - НАЗ. 
Как правило, набор НАЗа за­

висит от rеоrрафических условий, 
в которых оказывается экспеди­

ция. 

Низкие температуры - один 

из самых неблаrоприятных фак­
торов, способных причинить стра-

Жизнь Юрия Гагарина 
была недолгой и яркой, 
как вспышка молнии_ Сын 
советского народа, он стал 

знаменосцем поколения, 

идущего к звездам. Сын 
своего века, он своим поле­

том начал новую эру - эру 

космоплавания_ Сын паха­
ря, он проложил первую 

борозду вневедомом. 
«Должность советского 

человека на Земле - быть 
искателем и борцом», -
писал Гагарин. До конца 
своих дней он сам был та­
ким - искателем и бор­
цом. Он работал, учился, 
мечтал о полетах к Луне, 
Марсу, Венере. Он не успел 
побывать там. Он передал 
эстафету в наши руки. 

И последняя книга Юрия 
Гагарина «Психология и 
KOCMOC~, написанная со­

вместно с ученым В. И. Ле­
бедевым, тоже обращена 
к нам. В ней говорится 
о профессии космонавта, 

о требованиях, которые кос­
мос предъявляет к людям. 

Отрывок ИЗ этой книги, вы­
ходящей сейчас в издатель­
стве «Молодая гвардию>, 
перед вами. 

дания человеку. Замерзание, об­
мораживание, пребывание в хо­
лодной воде, пронизывающие 
ветры - все это может привести 

к смертельному исходу. 

Не менее опасно действие жа­

ры при оrраниченном запасе 

пресной воды. Наруwение вод но­
ro обмена и переrрев тела при­
водят к тяжелым последствиям. 

Обезвоживание орrанизма . на 
10-15 процентов ведет к потере 
работоспособности, а водный де­
фицит более 20 процентов для 
мноrих людей смертелен. 

KorAa отказала автоматика на 
«Восходе-2», командир имел воз­
можность выбрать район посадки 
и спуститься с орбиты именно 
в .этот .. квадрат)) земной поверх­

ности. Но если бы произоwла 
разrерметизация кабины, у кос-



монавтов не быпо бы времени 
дпя допrих раздумий, И~ПРIfWПОСЬ 
бы сажать корабпь, что назы­
вается, «с ходу)). И кто знает, 

rAe бы TorAa он приземпи.ся -
в Сахаре, в джунrпях, в север­
ных районах. 60пее вероятно да­
же, что приwпось бы садиться не 
на сушу, а на воду, которая, как 

известно, занимает бопьwую часть 
поверхности наwей ппанеты. И'ны­
ми сповами, в спучае аварии 

космонавты MorYT очутиться прак­
тически в пюбой точке земноrо 
шара. 

Но раз это так, встает зада­
ча - сдепать НАЗ таким, чтобы 
он rарантировап безопасность и 
жиэнь чеповека в пюбой reorpa­
фи ческой зоне до тех пор, пока 

ero не найдут. Трудность, однако, 
закпючается в том, что этот НАЗ 
допжен быть в то же время ком­
пактным и достаточно пеrким. 

Еспи поrпядетьна НАЗ космо­
навтов, он и в самом депе пока­

жется небопьwим. Но KorAa из­
впекают ero содержимое, со­

здается впечатпение, будто вы 
присутствуете на выступпении ип­

пюзиониста, который из небопь­
woro ЦИП'iндра вынимает MHoro­
метровую ткань, пенты, цветы, 

rрафин с водой, а то и какую­
нибудь живность - rуся ипи ro­
пубя. 

Одним иэ предметов в НАЗе 
явпяется надувная резиновая под­

ка, которую доверху может эа­

попнить все, что содержится в от­

депьных БПОКаХ НАЗа. 

Спускаясь с параwютом, чепо­
век никоrда не застрахован от 

травмы. Кроме Toro, он может 
поцарапаться, порезаться ипи -
еще хуже - забопеть. Поэтому 
в НАЗе предусмотрена аптечка 
с перевязочным материапом и 

набором пекарств. Сама же коро­
бочка, в которой размещены ме­
дикаменты, в спучае необходимо­
·сти испопьзуется как сковородка. 
На ней так и написано: «Может 
спужить сковородкой». 

Очутивwись В зоне xOnOAHoro 
кпимата, космонавт допжен пре­

жде Bcero позаботиться об убе­
жище. Дпя этоrо приrодны не 
ТОllЬКО ветви деревьев, но и ма­

терия от купола параwюта. По­
скопьку CHer обпадает также хо­
роwими теппозащитными свойст­
вами, в нем можно вырыть пе­

щеру и соорудить в ней настип 
из сухой травы, веток ИПИ пара­
wютной ткани. 

Надувная подка с успехом так­
же заменит кровать. 

Попав в зону жаркоrо кпимата, 

космонавт снимет тяжеllЫЙ ска­
фандр и Переоденется в nerKoe 
бепье, которое тоже есть в НАЗе. 

В пюбой аварийной обстановке 
дпя обоrрева, сиrнапизации и 
дпя приrотовпения пищи необхо­
дим костер. Казапось бы, вещь не 
такая уж спожная, но все-таки 

нужно уметь разводить ero при 
пюбой поrоде. Тренировки пока­
запи, что пучwе Bcero это депают 
те, кто занимапся охотой ипи 
рыбной повпеЙ. Не случайно по­
этому в Kpyr занятий космонав­
тов входят охота и рыбоповство. 
Председатепем охотничьеrо коп­
пектива является Апексей Леонов. 

Приземпивwись в пюбом райо­
не, космонавт обязан не топько 
сориентироваТЬС1I относитепьно 

стран света, но и точно опреде­

пить, rAe он находится, в какой 
бы yronoK земноrо шара ни за­
бросипа ero судьба. Дпя этоrо 
в ero распоряжении имеются 

компас, секстант и карты. Сред­
ства связи, которыми' он распопа­
raeT, позвопяют установить дву­

стороннюю радиосвязь. 

Чеповека не BcerAa nerKO обна­
ружить с воздуха, даже при хо­

роwей видимости. Но задача 
обпеrчается, еспипюди, потер­
певwие аварию, пользуются сиr­

напизациеЙ. Оболочка скафандра, 
окраwенная в ярко-оранжевый 
цвет, бросается в rпаза и обпеr­
чает поиски космонавта. Но, кро­
ме Toro, он может воспопьзо­

ВjJТЬСЯ сиrнапьными ракетами ипи 

карманным электрическим фона­
рем. На спучай приводнения 
имеется пакет с красящим ве­

ществом, которое, растворяясь 

в воде, образует бопьwое, хоро­
шо различимое на расстоянии, 

флуоресцирующее цветное. пят­
но. Это вещество приrодится и 
в попярных обпастях дпя окраски 
cHera. 

Разумеется, в НАЗе предусмот­
рены вода и пища. Правда, при 
нынешнем состоянии техники лю­

дей, потерпевwих аварию, обычно 
находят через HeCKOnloKO часов, 

поэтому нет надобности особенно 
cTporo оrраничивать расход про­

дуктов питания и жидкости. На­
оборот, необходимо придержи­
ваться нормапьной диеты в пер­
вые сутки поспе аварии, котда 

тратится MHoro сип на разбивку 
паrеря и устройство сиrнапиза­
ЦИИ. Как правипо, знающий и 
опытный чеповек в состоянии 
раздобыть себе пищу почти в пю­
бом районе наwей ппанеты. На­
пример, известен спучай, KorAa 
летчик, потерпевwий аварию, в те­
чение тридцати дней в тундре 

питапся искпючитепьно rопубикой 
и рыбой, пойманной в озере. Ко­
rAa ero наwпи, весь ero аварий­
ный запас оказапся нетронутым. 

Всему миру известно rероиче­
ское ппавание француэскоrо вра­
ча Апена 60мбара, который на 
резиновой подке без продуктов 
питания и воды пересек Атпанти­

ческий океан. Своим трудным и 
бпестящим экспериментом исспе­
доватепь доказап, что rпавной 

причиной rибепи пюдей в океане 
явпяются страх и растерянность. 

Чеповек способен выжить, еспи 
у Hero сипьная вопя, еспи он бу­
дет знать, каким образом питать­
ся и как употребпять морскую 
воду. 

В НАЗе космонавта, кроме на­
дувной подки, имеются и рыбо­
повные снасти, так что, очутив­

wись В океане ипи в море, он 

сможет обеспечить себя рыбой. 
Запасы пищи может попопнить, 

рilзумеется, и охота; Но охота 
охоте рознь. Еспи в обычной об­
становке чеповек ищет уток, зай­
цев и Т. П., то в беЗПЮДНЫJ( райо­
нах, KorAa речь идет о ero жизни, 
объектом охо.ты становятся и та­
кие существа, как суспики, прес­

наводные черепахи, пяrуwки, 

ящерицы и даже змеи, мясо ко­

торых съедобно. На этих живот­
ных можно охотиться и без orHe­
cTpenbHoro оружия, а повить их 

сипками ипи просто руками. 

Но все же космонавт вооружен 
пистопетом, позвопяющим охо­

титься на оп еней, моржей, тюпе­
ней и защищаться от хищникев. 
Между прочим, стрепять из 

riистопета rораздо трудней, чем 
из охотничьеrо ружья. 

Однажды на тренировке двух 
космонавтов «выбросипи)) В пес, 
снабдив всем необходимым. дпя 
аварийных ситуаций. 6ып январь, 
и морозы стояли суровые. «По­
терпевwие)) разбипи narepb, сде­
папи жипище из жердей, веток и 
купопа параwюта, забросапи ero 
cHeroM, развепи костер, устано­

випи связь по радио. На вторые 
сутки их «робинзонады» в этот 
пес привезпи кропНка. Им раз­
реwипи застрепить животное и 

устроить себе обед из свежеrо 
мяса. Космонавты начапи стре­
пять, но все пуп и петепи мимо. 

Расстрепяв весь боезапас, космо­
навты БЫI1И вынуждены обратить­
ся к консервированным продук­

там, содержащимся в НАЗе. noc­
пе этоrо спучая можно бы по ча­
стенько встретить космонавтов 

в тире: они тренировапись 

в стрепьбе из пистопеТL 
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ЭТО CТIUO зловещей траuицией , п остоянным AteTOUoAI реакции - искусственная фаб­
рикаljИЯ судебных nроцессов против коммунистов. Но по законам диалектики, по за­
кона.М классовой борьбы, говорил Георгий Димитров, каждая такая nровокация пере­
ходит в свою противоположность, обращается против ее вдохновителей. 
Так было в 1933 году, когда гитлеровские вожаки, рвущиеся к власти, организовали 

гнусный суд над KOAIMYHucTaAIU, поводом которому послужил nровокаторский поджог 
рейхстага. Так было в 1956 году, когда не внявшие урокам истории боннские запра­
вилы организовали позорное судилище над КП г в Карлсруэ. Так бывает всякий раэ, 
когда очередная волна антикоммунистической истерии в США выливается в судеб­
ное nреследование американских коммунистов. 
На'lало этой бесчестной судебной травле положило nрусское nравительство, затеяв­

шее в 1852 году Кёльнский nрочесс над KOMAtYHucTaMlI. 
10 А!аЯ 1851 года в Лейпциге арестовали портного Нотъюнга, эмиссара Союза ком­

"IYHUCTOB. Он приехал в Лейпциг с агитационными целями, и по его бумагам полиция 
узнала о существовании Союза. Вскоре были арестованы члены Центрального комитета 
Союза КОАнщнистов в Кёльне. 
Судили одиннадцать человек, среди них рабочего сигарной фабрики Рёзера, портного 

Лесснера, журналиста Бюргерса, хи,ltика Отто, врачей Даниель са, Якоби и Клейна. 
Поэт Фердинанд Фрейлиграт избежал суда только потому, что успел уехать в Лондон. 
у nрусского nравительства не оказалось фактически никакого обвинительного мате­

риала против арестованных, разбирательство дела откладывалось с одной сессии на 
другую. Буржуазные газеты тем ope"teHeM раздули слухи об ~ужасном заговоре» ком­
мунистов. Когда, наконец, в октябре 1852 года процесс начался, nолиljии пришлось 
nрибегнуть к цеЛО"IУ ряду подлогов и фальсификаций, чтобы хоть как-то «обвинить» 
подсудимых. Рёэер, Бюргерс, Нотъюнг были приговорены к шести годам заключения 
в крепости, Рейф, Отто, Беккер - к пяти года,\!, Лесснер - к трем годам. Оправ­
даны были Эрхард т, Даниель с, Якоби и Клейн. 
Маркс в это время жил в Лондоне в эмиграljии. И оттуда он организует блестящую 

защиту заКЛЮ'lенных, nересылая следствию подлинные "tUтериалы, обличающие поли­
цейские фальшивки, и раскрывая истинную сущность работы Союза коммунистов, кото­
рая согласно npyccKOAty законодательству не была подсудной, так как не содержала 
никаких антигосударственных заговоров. 
Об основных этапах борьбы Маркса с nрусской полицейской маиlUНОЙ мы хоти)! 

рассказать его же собственными словами и словами ближайших свидетелей этой ин­
тересной страницы из жизни вождя мирового nролетариата. В материале использованы 
работы К. Маркса «Разоблачения о Кёльнско.'d nрочессе» , Ф. Энгельса ~HeдaвHий про­
цесс в КёЛIJне» (к. Маркс и Ф. Энгельс, Соч. , 2-е изд., т. 8) и письмо Женни Маркс 
к А. Клуссу (к. Маркс и Ф. Энгельс, Соч., 2-е изд., т. 28). 
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к. МАРКС. "Союз "ожжуnистов_ не ИВJIилси .•. 
заговорщическим обществом, а был обществом, ко­
торое тайно осуществлило организацию пролетар­
ской партии, потому что немецкий пролетариат 
открыто был лишен igni et aqua 1, лишен свободы 
печати, слова и союзов ..• 

Ф. ЭНГЕЛЬС. Никакой закои в мире не мог бы 
дать основание иазывать такого рода союз заговор­

щической организацией, тайиым сообществом, соз­
данным в целих государствеиной измены. Если 
это и был заговор, то заговор не против существу­
ющего правительства, а против его вероитного 

преемника. П прусское правительство анало это. 
Вот в чем причина, почему одиииадцать обви­
ииемых держали в одиночком заключении во­

семнадцать месицев, использованиых властими 

дли самых пораантельных юридических про­

делок ... 
В мае 1851 г. был арестоваи одии из эмиссаров 

Союза 2, и на основании найденных у иего до­
кументов были произведены дальнеишие арес­
ты. Один прусский ПОJIИцейский чиновиик, некий 
D7тибер. немедленно ПОЛУЧИJI предписание просле­
дить разветвлении мнимого заговора в Лондоне. 
Ему удалось добыть некоторые документы, принад­
лежавшие... отщепенцам, которые после исключе­

нии их из Союза 3 действительно организовали за­
говор в Париже и Лондоне. Эти бумаги бblJlИ до­
быты посредством двойного преступлении .•• 

К. МАРКС. Когда весной 1851 г. Штибер нахо­
дилси в Лондоне икобы дли того, чтобы оградить 
посетителей промышленной выставки от проныр и 
воров, берлинский полицейпреандиум прислал ему 
копии найденных у Нот'Ъюnга бумаг, и 
«Мое вннманне, показывает под ПРllсягоА ШТII-

бер, - было особенно обращено на apxlIB заговора, кото­
рый, согласно наЙденным. у Нотъюнга бум.агам., должен 
был находиться в Лондоне у некоего Освальда Дица' и 
содержать всЮ корреспонденцию членов Союза» ... 
П вот Штибер показывает под присигой, что 

какой-то человек предложил ему купить за наJlИЧ­
вые деньги архив у Освальда Дица. Дело, однако, 
обстоило попросту так: некий Рёйтер, прусский по­
лицейский шпик, который никогда не принадле­
жал к коммунистическому обществу, проживаи 
в одном доме с Днцем, взломал в отсутствие 

последнего его письменный стол и украл его 
бумаги ... 

5 августа 1851 г. Штибер получил в БеРJIИВе из 
Лондона (<в пакете, обернутом прочкой клеенкой., 
архив Дица, а именно кипу документов, состои­
щую из 4<шестидесити OTдeJIЬНЫX едиииц.. Так 
клитвенно утверждает Штибер, показываи под 
присигой также, что в пакете, который он получил 
пятого августа 1851 г., среди других писем нахо­

дилось письмо... от двадцатого августа 1851 года. 
ЕсJIИ бы кто-нибудь вздумал утверждать, что Шти-

I ОГНЯ Н воды. 
2 НОТЪЮНГ. 
ЗЛетом 1850 г. в Центральном KOMIITeTe Союза комму­

HIICTOB оБОСТРН,lНСЬ разногласня по вопросу о тактнке. 
Большннство Центрального комнтета во главе с Марксом 
н Энгельсом решнтельно выступвло против предлагаемой 
фракцией Внллиха - Шаппера сектантской, авантюристиче­
ской тактнкн немедленного развязывання революции без 
учета конкретной обстаноеки. Раскольннческая деятель­
ность фракцнн Внл.1Иха - Шаппера привела в середнне 
сентября 1850 года к расколу Союза коммуннстов н пере­
несению, по предложению Маркса, Центрального комнтета 
Союза коммуннстов из Лондона в 1(.ё,1ЬH. 

• Член Центрального комитета отколовшейся ОТ Союза 
коммуннстов фракцнн ВIIЛЛllха - Шаппера. 

2 «Вокруг света» М 5 

бер совершает клитвопреступлеиие, уверии, будто 
5 августа 1851 г. он получал письма от 20 ав­
густа 1851. Г., то Штнбер МОГ бы с ПОJIВым осно­
ванием ответить, что королевско-прусский совет. 

ник имеет такие же права, как и евавгеJlИСТ Мат­

фей, в частности, право совершать хронологиче­
ские чудеса ... 

«Все нити», - клинетси он, - «раскрыJlИСЬ пе· 
ред моими ГJIa3ами'). Но что же таил в себе клад 
в отношении «партии Маркса» и кёJIЬНСКИХ обви' 
ниемых? По собственному признанию Штибера ни­
чего, решнтеJIЬНО ничего, за ИСКJlЮчением: 

«п"меченного: Лондон, 17 сентября, ПОДЛIIННОГО заявле. 
НИЯ нескольких членов Центрального комитета, ЯВНО состав­
лявшнх ядро napTlI1I Маркса, о выходе IIЗ KOMMYHIICTIIQe­
ского общества, вслеДСТВllе IIзвестного раскола, который 
пронзошел 15 сентября 1850 года» ... 
Упоминутое ПОДJIИнное заИВJIение, в частности, 

не содержнт ничего, кроме трех строк, уведомлию­

щих о том, что представители большинства преж­
него ЦeHтpaJIЬHOГO комитета и ИХ друзьи выходит 
из открытого Общества рабочих на Грейт-Уинд­
милл·стрит 1, но отнюдь не из «кожжуnистического 
общества!>. 

Штнбер МОГ сберечь своим корреспондентам 
клееику, а свое начаJIЬСТВО избавить от расходо. 
по переСЫJIКе. Штиберу стоило TOJIЬKO порыться 
В некоторых немецких газетах за сентибрь 1850 Г., 
и он нашел бы напечатанным черным по белому 
заивление {<идра партии Маркса», в котором она 
одновременно со своим выходом из Эмвгрантского 
комитета 2 сообщает также и о своем .выходе из 
Общества рабочкх на ГреЙт-Уиндмилл-стрит. 

Ф. ЭНГЕЛЬС .... Но это было еще только начало. 
Кража эта повеJIa к раскрытию так называемого 
немецко-французского заговора в Париже и 
к осуждению его участников, но все же ие даJIa 

ключа к большому Союзу коммунистов. Парижским 
заговором, кстати сказать, РУКОВОДИJIИ HeCKOJIЬKO 

чеСТОJlЮбивых дураков и ПОJlИТических chevaliers 
d'industrie 3 в Лондоне и один осужденный в про­
шлом за подлог субъект 4, действовавший в Пари­
же в качестве полицейского шпиона. 

к. МАРКС. . .. Прокуратуру постигло особенное 
несчастье. Она искала объективных данных против 
Маркса, а нашла объективные данные против 
Шервали. Она ищет коммунизм, который пропа­
гандировали подсудимые, а находит коммунизм, 

против которого они веJIИ борьбу. 

Ф. ЭНГЕЛЬС. Таким образом, прусской ПОJlИции 
пришлось искать новых открытий. В прусском по­
COJIЬCTBe в Лондоне она УСТРОИJIa настоищее отде­
;JIение тайной полиции. Полицейский агент по фа­
милии Грейф занималси своей гнусной профессией, 
прикрываись званием атташе ПОСОJIЬства,­

прием, которого, собственно, достаточно, Чтобы по­
ставить все прусские ПОСОJIЬства вне международ­

ного права... Под его руководством работал некий 

I Имеется в ВIIДУ лондонское ПросвеТlIтельное общество 
немеЦКIIХ рабочих, основанное в феврале 1840 года 11 су­
ществовавшее до 1918 года. 17 сентября 1850 года Маркс 
и Энгельс вышлн нз Общества, так как оно попало под 
влнянне фракцин ВlIллнха-Шаппера. 

2 Комнтет ПОМОЩII немецким ЭМllгрантам ·в Лондоне, 
образованный прн местном Просветительном обществе не­
меЦКIIХ рабочих. 

• Проходимцев, 
• Шерваль. 
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Фл!!ри, купец из лондонского Сити, человек с неко­
торым состоянием и связями в ДOBOJJЬHO респекта­

бельных кругах, одна из тех низких тварей, ко­
торые совершают гнуснейшие дела из прирожден­
ной СКJlонности к подлости. Другим агентом был 
торговый служащий по имени Гирш, который, 
однако, уже при его прибытии в Лондон был за­
подозрен в шпионаже. Он втерся в компанию не­
скольких немецких эмигрантов-коммунистов 

в Лондоне, которые, чтобы удостовериться в том, 
кем он был в действитеJJЬНОСТИ, терпеJIИ его в те­
чение некоторого времени в своей среде. Доказа­
TeJJЬCТвa его связи с полицией вскоре быJIИ полу­
чеиы, и Гон Гирш с этого момента скрылся. Но хо­
тя он потерял, таким образом, всякую возмож­
ность приобретать те сведения, за которые ему 
пn:aтили, он все-таки не осталси безД8Ительным. 
В своем уединении в Кенсинrroне, где он ни разу 
не встречал ни одного из вышеупомянутых комму­

нистов, он еженедеJJЬНО фабриковал мнимые отче­
ты о мнимых заседаJDIJIX мнимого цеитраJJЬНОГО 

комитета как раз той заговорщической организа­
ции, которую никак не Morn:a выловить прусская 
полиции. Содержание этих отчетов было в высшей 
степени абсурдным. ни одно собствениое ими не со­
oTBeTCTBOBaJIO действительности, ни одна фамиJlИИ 
не быn:а написана правв .. ьво, ни одио слово, 

припнсываемое тому IVDI _ому n:вцy, не было 
похоже на CKOJlbEo-нибудь вероитные высказыва­
ния . этого n:вцa. В составленин этих фaJJЬшивок 
Гиршу помогал его учитель Фn:!!рн, н отнюдь не 
доказано, что к этому гнусному делу не приложил 

своей руки и _атташе. ГреЙф. Как ни невероятио 
это, но прусское правитеJJЬСТВО привило эту неле­

пую стряпню за свитую нстину, и можно предста­

вить себе, какую путаницу ВН8СJIИ подобного рода 
свидетеJJЬства в тот оБВИНИТ8JJЬный материал, ко­
торый быn: представлен суду присижных ... 
Однако У гг. Гирша н Фn:!!ри было в резерве еще 

одно нзобрете_е. Все сфабрикованные нмн отчеты 
они переработали в .подJlJlllllYlO кннгу протоко­
лов. заседаний тайного верховного комитета, на 
существованни которого настаивала прусская по­

лицня ..• 

к. МАРКС .... Штибер теперь заивляет... После 
ареста К!!JJЬнских обвиняемых Маркс якобы создал 
новый ЦентраJJЬНЫЙ комитет. 
сЭто явствует из показаииа одного полнцейского аген­

та', которого уже покойный полицейднректор ШУЛЬЦ су­
мел незаметно ввести в лондонский Союз и устроить в не­
посредственной близостн к h\apKcy~. 

Этот новый Центральный комитет вел кннгу про­
токолов, И эта frnодJlultltая "Кltига nРОТО"КОJlов» на­
ходится теперь в руках Штибера. ПОДJlИнная кни­
га протоколов подтверждает ужасные козни в Рейн­
ской провинцин, в К!!льне, даже в самом зале су­
да. В ней содержится доказательство продолжавшей­
ся сквозь тюремиые стены перепнски обвнняемых 

с Марксом. Одним словом: архив Дица был Вет­
хим заветом, ПОДJlИивая же книга протоколов -
это Новый завет. Ветхий завет был упакован 
в прочиую клееику. Новый же завет переплетен 
в ужасный красный сафьян. Красный сафьян во 
всяком случае ивляется demonstratio ad oculos 2, но 
мир В настоящее время является еще более неве­
рующим, чем во времена Фомы; он не верит да­
же тому, что вндит ... 

, Гирша . 

2 Наглядным доказательством. 
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ДОМ МАРКСА В МОСКВЕ 

На одной НЗ тнхнх мосновсннх улнц стонт двух­
этажный особняк - Музей Карла Маркса и Фридриха 
Эигельса. 
С гравюры на вас смотрит Трир - гopoд,~ ро­

дился Маркс. Макет дома, где прошло его детство, 
макет публнчной библнотекн в Лондоне, где он ра­
ботал над .Капнталом", кабннет н личные вещн. 
Вещей мало. Кресло, в котором он работал. Крес­

ло, в котором он умер. Мундштук, портмоне ... 
Его богатством были книги. Оин глядят на вас со 

всех стеидов, будто вы вошли в его кабинет. 
Правда, при жизки Маркса кииги были разброса­

ны в его кабннете в полном беспорядке. Хозяин не 
разрешал никому расставлять их, он в этом кажу­

щемся беспорядке умел находить любую нужную 
ему книгу. Быстро и легко, как если бы они стояли 
по алфавиту. 
Теперь они стоят на полках. Это музей ... 
... Издание -Капитала .. на разных языках занимает 

весь зал. Книги стоят тесно, корешок к корешку­
сотни книг, переведенных на 99 языков мира. 

Фотоочерк В, КОНСТАНТИНОВА 



•.• Гирш, KOTOpOrO .ПOJIицеЙДиректор Шульц су­
мел незаметио устроить внепосредственной БJIИЗОС­
тв к Марксу., несмотря на эту .БJIИЗОСТЫ, даже 
спустя восемь месицев не знал ни помещения, 

где собиралось общество, ни дня собраний. Как до, 
так и после февраJI.в, фабрикуя свою 41nОО.лuнную 
"нигу nрото"о.лов-, он упорно отиосил заседания 

к четвергам и помечал их четвергами ... 
Хозяин таверны .Роза и Корона. сделал перед 

ПОJIИЦейским судьей на МаРJlЬборо-стрит заИВJIeние 
о том, что «общество д-ра Маркса. с февраJI.в 
1852 r. собирается у Hero каждую среду. Либкнехт 
и Ринrc, выдаваемые Гиршем за секретарей, соста­
вивших ero ПОДJIИИИyIO книгу протоколов, удосто­
вериJIИ свои подписи 1 перед тем же мировым 
судьей. Наконец, быJIИ добыты ПРОТОКОJlbl, кото­
рые Гирш вм в рабочем обществе Штехана, 
так что можно было сравиить ero почерк с почер­
ком, которым написана подлиннаи книга прото­

колов. 

Таким образом, было доказано, что ПОДJIИинаи 
книrа протоколов ивJI.ветси поддеJIКОЙ, и при этом 
ие было даже необходимости вдаватьси в критику 
ее содержании, которое уничтожает себя своими 
собственными противоречиями. 

Трудность заКJlЮчалась в достаВ!Се документов 

адвокатам. Прусскаи почта была JIИIПЬ сторожевой 
заставой, расставленной от границ прусскоro rocy­
дарства до Кi!JlЬHa, чтобы отрезать защитииков от 
.подвоза оружия. 

Пришлось прибегиуть к обходным путям ... 

ЖЕППИ МАРКС. ...Моему мужу приходилось ... 
работать днем и иочью. Чтобы разоблачить совер­
шенный ПОJlИЦией подлог, надо бblJlО представить 
официально заверенные свидетельские показания 
трактирщиков, а также официально удостоверен­

ные образцы почерков мннмых составителей про­
токолов - Либкнехта и Рингса. А затем все доку­
менты, переписанные в шести-восьми экземплирах, 

надо было отправлить в Кёльн самыми различиы­
ми путими : через Франкфурт, Париж и т. д., так 
как все письма на ими Moero мужа, так же как и 
письма отсюда в Кi!льн, вскрываются и перехва­
тываются. Все это, вместе взитое, составлиет ту 

борьбу, которая ведется сейчас между полицией, 
с одной стороны, и моим мужем, с другой ... 

Борьба с этой официальной властью, вооружеи­
ной золотом и всеми боевыми средствами, безуслов­
но, представлиет БOJIЬШОЙ интерес; если она за­
кончитси нашей победой, то это будет тем более 
почетно, что на их стороне деньги, власть и все 

остальное, в то времи как мы часто не знали, как 

раздобыть бумагу, чтобы написать письма, и т. д. 
И т. д ... 

Простите мени за это сумбурное письмо, но я 
тоже принимала участие во всей этой истории и 
переПИСЫВaJIа столько, что пальцЫ онемеJIИ. Отсю­
да хаос ... 

Только что прибыли от Веерта и Энгельса целые 
кипы коммерческих адресов и мнимо-коммерче­

ских писем, чтобы пересылать документы, письма 
и пр ... 
у нас теперь тут целаи канцелирии. Двое-трое 

пишут, другие бегают по поручениим, третьи раз-

I То есть предъявили ему свои подлинные подписи. Тем 
самым было доказаио, что подпнси их, имевшиеся в книге 

протоколов, фальшивые. 
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добывают пенсы, чтобы те, которые пишут, МОГJIИ 
существовать и бросать в лицо старому официаль­
ному миру доказательства неr.JIblханнеЙшего скан­
дала. А вдобавок ко всему раздается пение и свист 
трех моих неугомонных ребят, которые то и дмо 
получают нагоний от CBoero CTpororo папы. Вот су­
MaToxaoТol .. 

К. МАРКС. В заседании от 27 октибри Штибер 
тщетно пытался сохранить присутствие духа. 

Он опасался, что из Лондона в JlЮбой день могут 
быть получены оБJIИчитеJlЬные документы. Штибер 
чувствовал себи плохо, и так же плохо чувство­
вало себя воплощенное в нем прусское государ­
ство. Разоблачение перед публикой достигало опас­
ных размеров. Поэтому ПОJlИцейский лейтенаит 
Гольдхейм был ПОCJIaн 28 октибря в Лондон для 
спасенни отечества. Что делал Гольдхейм в Лон­
доне? Он пыталси при содействии Греii:фа и Флi!­
ри побудить Гир~а приехать в Кi!льн и ... подтвер­
дить под присигои подлинность книги протоколов. 

Гиршу была предложена государственнаи пенсия, 
выплачиваемав по всей форме. Однако ПОJIИцей­
ский иистиикт у Гирша был развит не хуже, чем 
у ГОJlЬдхеЙма. Гирш знал, что он не прокурор, 
не полицейский лейтенаит, не полицейский совет­
ник и поэтому не имеет привилегии на клитво­

преступление. Гирш предчувствовал, что ero оста­
вит без всикой поддержки, еCJIИ дело примет дур­
ной оборот. Гирш не захотел превращатьси в коз­
ла, а тем более в козла отпущения. Гирш KaTero­
рически отказалси. Но за христнанско-гермаиским 
правитеJlЬСТВОМ Пруссии остается слава, что оно 
пыталось нанить лжесвидетеJI.в в yroJlOBHoM про­

цессе, в котором дело шло о головах ero обвнняе­
мых соотечественников ... 
В субботу, 6 ноибря, В. Гирш нз Гамбурга сде­

лал перед полицейским судьей на Боу-стрит в Лон­
доне u заИВJIение, равиосИJIЬНое показанию под при­

сигои, о том, что ои сам под руководством Грейфа 
и Флi!ри сфабриковал фигурирующую в кi!льнском 
процессе коммунистов ПОДJIИнИyIO книгу протоко­

лов. 

Итак, сперва ПОДJIИннаи книга протоколов «пар­
тии Маркса., затем записная книжка шпиона Флi!­
ри, наконец, изделие прусской ПOJIиции, простое 
ПОJlИцейское изделие ... 

...с разоблачением книги протоколов процесс 
вступил в новую стадию. Теперь присижные не 
МОГJIИ уже признать обвиииемых виновными или 
невиновными; теперь они должны были при­
звать виновными обвиниемых ИJIИ правительство. 
Оправдать обвиняемых звачило осудить прави­
тельство. ...Но если прусское правительство приме­
ниет по отношению к обвиниемым столь гиусные 
и одновременно столь рискованные методы,- сказа­

ли себе присижные,- еми оно, так сказать, поста­
вило на карту свою европейскую репутацию, в та­
ком случае обвиниемые, как бы ни была мала их 
партии, должно быть, чертовски опасны, во вси­
ком случае их ученне, должно быть, представлиет 
большую силу. ПравитеJlЬCТВО нарушило все зако­
ны уголовного кодекса, чтобы защитить нас от 
этого преступного чудовища. Нарушим же и мы, 
в свою очередь, нашу крохотную point d'honneur 1, 
чтобы спасти честь правительства. Будем же при­
зиательны, осудим их. 

I Честь. 



Л. МИНЦ 

~ 
обак перебили ножами: нм зажнмали 
пасть рукой, н ни одиа не пикнула. 
Грудных детей напоили маковым отва­
ром, чтобы крепко спали, и на всякий 
случай завязали еще рты пальмовыми 

• • • листьями. Дети побольше и сами пони-
мали, что плакать нельзя. 

Когда вернулись охотники с известием, что тропа, 
ведущая в горы, свободна, все уже было готово. 
Гуськом впереди охотники, потом женщины 
с детьми и снова охотники - люди неслышно, как 

лесные тени, тронулись по крутой тропинке. Даже 
факелы нельзя было зажечь. Старейшина рода нес 
в плетенке угольки - будущий огонь на новом 
месте. 

На деревенской площади все еще горел общинный 
костер. Возле костра остался один из стариков. 
Он не вынес бы дороги, да и не захотел покидать 
родные места. Старик сидел на корточках у костра, 
кормил огонь. Этот огонь - главный, общий 
много лет горел днем И ночью на площади. Семейные 
костры все былн его сыновьями. Пока горел этот 
костер, жива была деревня. Когда истощались поля 
И деревня переселялась, тлеющие угли из костра пе­

реносили в специальной корзинке на новое место, 
а этот костер затаптывали. Золу заваливали землей. 
А теперь деревня бежала, и костер уже не был 

костром, а только его видимостью. Из него вынули 
душу, взяв угли, колдун произнес заклинания, и 

костер уже не мог никому служить больше, а только 
прикрывал бегство. 

Когда наутро в деревню ворвались воины одного 
из горных князьков, они увидели старика, который 
сидел у огня. Не обнаружив ни души - лишь заре­
занные собаки валялись в хижинах, - воины под­

ступили было к старику, но тот не видел их, и не 

слышал, и даже не поднял головы навстречу широ­

кому мечу. Взбешенные воины подожгли деревню. 
Что им еще оставалось делать? Ни одного пленного, 
ни одного раба, которые так ценились у купцов, при­
ходивших из-за северных гор. 

ДВЕСТИ ЛЕТ СПУСТЯ 

Севернее хребта Чыонгшон, в уезде Туенхоа, про­
винции Куангбинь, на карте Вьетнама сплошная зе­
лень - джунгли. Ни точек, ни пунктира, которыми 
этнографы обозначают расселение какого-нибудь на­
рода. Места там действительно незавидные: горы 
с острыми вершинами, сырые, темные долины. 

Старик из народа сать, пришедший в Донхой на 
базар, специально задержался в городе, чтобы встре­
титься с профессором Вьюн Хоан Туеном. Профес­
сор, говорили, очень интересуется рассказами старых 

людей. 

- Товарищ Ны говорит товарищу профессору, -
бубнил переводчик, - что давным-давно часть их 

народа убежала туда, в горы, И там И сейчас живет. 
ПрОфессор Туен неплохо знал язык сать, но все 

же прибег к помощи переводчика: хотелось получше 
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выяснить подробности. Туе н изучал малые народы 
мон-кхмерской языковой группы и теперь возглавлял 
втнографическую вкспедицию в центральиой части 
Вьетнама. 

- Товарнщ Ны говорит товарищу професеору, что 
ИХ народ раньше ПР!lтеснялн феодалы - лао и 

киязья горных тхаи. У страивали набеги, уводили 
в рабство, жить не давали. Хочешь охотиться, хо­
чешь рис сеять - плати дань. Д то убьют. Много 
людей тогда убегало в горы. 

- Спроси его, - перебил профессор, - а сам он 
видел этих беглецов? 

- Товарищ Ны говорит, что сам не видел, но 
отец его видел, и другие старые люди все об этом 
зиают. 

Подобные рассказы Т уен слышал в провинции Ку­
ангбинь уже не первый раз. И каждый раз у дивля­
ло точное совпадеН!lе подробностей. 
Старик тем временем что-то быстро говорил пере­

водчику. 

- Товарищ Ны говорит товарищу профессору, что 
эти люди недалеко живут - отсюда несколько дней 
пути. 

Похоже, 
вращаться 

нограф ... 

что так оно и есть... Правда, пора воз­
в Ханой. Но какой же настоящий вт-

- Спасибо, отец, - сказал прОфессор на языке 
сать, -вы нам очень помогли. 

Старик Ны проснял. Он вынул изо рта трубочку. 
- Переведн ему, - сказал он переводчнку, -

старнкн раньше не верили даже - как такой боль­
шой человек, а с нами, маленькими людьми, говорит, 

записывает наши сказки. Теперь верят. 
И вновь зажал стершимися зубами трубочку. 

СТРАННЫЕ ЛЮДИ У ОБЕЗЬЯНЬЕГО РУЧЬЯ 

Рано-рано, когда ночь уже кончилась, а день еще 
не наступил, обезьяны спрыгивают с деревьев и 
ковыляют к воде. Чи знал, что обезьяны всегда так 
делают - рано-рано утром, когда 

люди спят, обезьяны приходят 

к ручью. 

Д охотники уже ждут обезьян. 
Когда животные сгрудятся у ис­
точннка, что совсем рядом с пеще-

дела в пл:мени шли плохо. Исчезли куда-то обезьяны, 
много днеи подряд женщины приходят без муки. Одна 
женщина ослабела так, что уже и ходить не может, 
а лежит в пещере на листьях. Наверное, умрет скоро. 
Д если умрет, то из пещеры надо бежать - злые 
духи камры и кам-мут сразу слетаются К мертвому. 

Д живые должны бежать ... 
И тут Чи остолбенел. У облюбованного им вчера 

ручейка горел костер. У костра сидел человек в свет­
лой одежде, закрывавшей все тело. На голове 
у странного человека была круглая шляпа. Вокруг 
костра спало еще несколько людей, закутанных с го­
ловой в какие-то сетки. 
Чужие люди! Враги! 
Чи неслышно понесся назад к стоянке. 

... Рассвет еще не пришел, когда люди рук покину­
ли пещеру. Осталась лишь одна женщина - ей ниче­
го уже не было страшно, она все равно умирала. 

ОГОНЬ В ПЕЩЕРЕ 

с реди многих запахов сырых джунглей один всег­
да говорит о человеке, и только о нем. Это запах 
дыма. Первым его почувствовал проводник. Он оста­
новился, поднял руку. Вся цепочка замерла. Провод­
ник принюхалея, поискал глазами в траве, присел на 

корточки - еле заметная тропка вела куда-то в сто­

рону. Приглядевшись, проводннк заметил узенькую 
щель в частоколе джунглей. 
В дело пошли длинные тяжелые ножи. Запах ды­

ма стал явственнее. Однако ннкаких признаков жилья 
не было и в помине. 
Проводник - потомственный охотник -- снова 

первым заметил след, впечатавшийся в мокрую крас­
ную землю. То был след босой, очень широкой че­
ловеческой ступнн. Потом и остальные стали заме­
чать следы. Д скоро увндели огромный камень, а за 
ннм - чернеющий лаз. Светлый дымок, почти не 
различимый глазом, вырывался нз пещеры. 

рой, охотннкн выпускают отравлен­
ные стрелы. 

Но обезьяны хнтрые. Через не­
которое время онн перестают хо­

дить к этому источнику. Тогда 
надо искать новое место, племя по­

кндает пещеру И уходит. Уходит 
туда, где обезьяны еще не знают 

страха. Поэтому люди не живут 
в пещере больше пяти-шести дней. 
Новая пещера тоже будет у ручья, 
потому люди племени и называют 

себя «рук», что значит «живущие 

у ручьев». 

Послесловие историка 

К этой пещере обезьяны ходить 
перестали. Но еще днем, когда лю­
ди искали в лесу пальму зом, из 

сердцевины которой делают муку, 
Чи приметил в лесу ручеек, а ря­
дом с ним маленькую пещеру. 

И потому ночью Чи выполз на 
четвереньках из пещеры, где спало 

племя, чтобы еще до рассвета 
устроить засаду. Последнее время 
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История знает немало случаев, когда племена, отставwие в своем 
развитии, сталкивались с более передовыми народами. Обычно это 
оборачивалось трагедиеЙ. Достаточно вспомнить тасманийцев, без­
жалостно истребленных английскими поселенцами, австралийцев и 
североамериканских индейцев, загнанных в резервации. Тяжелой 
была и участь тех племен, которые избежcJЛIC уничтожения. Осно­
вы их хозяйства были подорваны, культура, нравы и обычаи раз­
руwались и деградировали. 

Только социализм открыл совершенно иную возможность: пере­
довой народ nOMoraeT отставшему ликвидировать свою отсталость, 
в кратчайwий срок преодолеть разрыв, измеряемый зачастую ты­
сячелетиями. Этот разрыв заключается не только в уровне эконо­
мического развиткя, он и в общественных отноwениях, и в пси­
хологии, буквально во всем. Поэтому одной доброй воли тут ма­
ло. Нужны немалые средства, нужны специальные знания, наконец. 

понимание, терпение и такт. 

Не просто обучить передовым методам сельского хозяйства 
бродячих лесных охотников племени рук, преодолеть их отста­
лость, HerpaMoTHocTb, вековые предрассудки, изменить практически 
весь строй мыwления. Но сделано уже очень MHoro, и главное-



Одии человек остался у входа, остальные на чет­
вереньках полезлн вглубь по низкому темному лазу. 
Посередине пещеры горел костер, судя по пламе­
ни, совсем недавниЙ. У дальней стены скопилась те·м­
нота. 

ПрОфессор зажег фонарь и направил луч к этой 
стене. На земле лежал труп женщины, прикрытый 
листьями. Ученые СКЛОНИ.l\iись над трупом. 
Внезапно у входа послышался шум, и в пещеру 

вполз иизкорослый тощий старик в набедренной по­
вязке. Старика била дрожь, он беспомощно озирался 
по сторонам. 

- Кто вы, OTeц~ - спросил прОфессор Туен. 
Старик не понял. Профессор повторил вопрос на 

языке сать. Этот язык старик понял сразу. 
- А вы KTO~ - отозвался он. 
... Что могли сказать старику слова «Ханой,., «Ака­

демия иаую.~ 
Старика накорми.l\iИ рисом, иапоили водой. Когда 

ему дали соли, ои окоичательно поверил, что перед 

ним не злые духи. 

I,Ueoдpo снабженный солью и рисом, старик ушел. 
А к вечеру все племя вышло из леса. 

А СОЛИ ТАМ МНОГОI 

Экспедиция вернулась в Ханой в неполном соста­
ве. Один человек остался с людьми рук, чтобы по­
знакомиться с их жизнью. И чтобы рассказать им 
о другой жизни. 

... Ему нетрудно было спать у костра на земле 
годы войны н не тому научили I Нетрудио было бро­
дить с ними в поисках воды и пальм, из сердцеви­

ны которых делают муку. Ои привык есть обезьянье 
мясо (его не хватало, но к голоду можно привык­
нуть). Люди рук пробовали консервы (несколько 
·банок оcrавила экспедиция), но к консервам они от­
неслись несерьезно, так, лакомство ... 
Куда труднее было найти общий язык. Надо было 

рассказать о том, как живут в долинах. О городах. 
О Ханое. 

Люди рук слушали его со вниманием, переспраши­
вали и ... не верили. 

- Есть ли там обезьяны? - спрашивал охот­
ник Чи. 

- Где берут рис? - интересовались женщины. -
У всех людей долин есть рис~ У всех есть ткань на 
одежду? А где берут ткань? Смотри, как у нас 
просто: берем луб и размягчаем его колотушкой. 
А люди долин, как они делают ткань, такую, как 
у тебя~ А соли там много? 
На эти вопросы он мог легко ответить. 
Трудиее было со стариком, тем самым, который 

первым вернулся в пещеру. 

Старик говорил: 
- Отцы учили нас: бойтесь чужих людей. Они все 

враги. Люди долин ненавидят нас, бедный народ 
гор. Люди долин знают многие хитрости. Ты ка­
жешься другим, но откуда мы знаем, может Бы�ь,' 
ты хочешь обмануть нас? Ты заманишь нас в доли­
иу, и нас убьют там. 
И снова и снова приходилось рассказывать им, 

мучительно подбирая самые простые слова, самые 

простые понятия о другой жизни, неведомой им. 
И о новой жизни, которой не так уж давно стали 
жить люди долин. 

- А если мы не сможем там жить, нас отпустят 
назад, в горы? - допытывался въедливый старик. 
Месяц спустя ученый ушел в долину вместе со 

стариком и Чи. Настороженные, немного испуган­
ные, присматривались они к незнакомой жизни . 
Потом они вернулись к своим соплеменникам, 

а вскоре все племя спустилось с гор В долину. Спус­
тилось, чтобы строить дома и сеять рис. 
Шел 1955 год - первый год новой жизни наро­

да рук. 

РАССКАЗ ТОВАРИЩА МАК ДЫОНГА, ВЬЕТНАМ­
СКОГО АСПИРАНТА ИНСТИТУТА ЭТНОГРАФИИ 
В МОСКВЕ 

завоевано доверие. Доверие тех, кто раньше не без основаниli 
в каждом иноплеменнике видел Bpara, а теперь впервые встретил 
друзеli. 

,,8 был в деревне, где живут ле­
реселившиеся в долину люди рук, 

в 1966 году. Бывшие вечные кочев­
ники заняты ныне сельским хозяй­
ством. Они объединены в сельско­
хозяйственный кооператив. Его 
председатель товарищ Као Нен­
член Партии трудящихся. Все дети 
рук ходят в школу. Взрослые то­
же ходят в школу - вечером. 

Свою прошлую жизнь в пещерах 
они хорошо помнят, но рассказы­

вать о ней не любят. На мой во­
прос один из пожилых людей ска­
зал: "Зачем тебе это? То была не 
жизнь ... » 

Мы знаем, что на земле Вьетнама идет сеliчас тяжелая, крово­
пролитная воliна. Знаем, что для Toro, чтобы победить в атоli 
борьбе против американских arpeccopoB, нужно максималь­
ное напряжение сил. И все же народ Демократическоli Республи­
ки Вьетнам не только сражается, но и строит. Мало Toro, он нахо­
дит и средства, и специалистов, и терпение дпя Toro, чтобы решать 
такую HenerKYIO, но блаrороднуlO задачу - спасение от вымирания 
целоli народности, приобщение ее к совремеННОIi культуре. И так­
же как в ратноli тяжелоli борьбе, в атом мирном деле вьетнамскиli 
народ получает щедрую помощь от стран социалистическоrо содру­

жества. Конкретное выражение атоli братскоli помощи принимает 
самые разнообразные формы. Одна из них - noAroToBKa специа­
листов. 

Мноrие молодые вьетнамцы окончили Московскнli и Ленинrрад­
СКИ14 университеты, стажировались в Институте этноrрафи" Ака­
демии наук СССР; в нем, как вы уже знаете, учится в аспирантуре 

и Мак AwoHr, KOTOPbl14 nOMor нам написать ИСТОРИIO о племени 

рук. 

А. ХАЗАНОВ, кандидат исторических наук ~ 

В нашем рассказе был лролог, 
но нет эпилога, ибо эпилог - это 
завершение. А эвакуация народа 
рук из каменного века в двадцатый 
еще не полностью закончена. 

Где-то в горных джунглях на 
границе с Лаосом еще бродят по­
томки некогда бежавшего народа. 

И новые экспедиции отправляются 
на их поиски. 

Эвакуация из каменного века 
продолжается ... 
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ИНК. КОРОТЕЕВ 

СХВАТКА 

НА СКЛОНЕ 

КАЛЬДЕРЫ 
Рассказ 

~ 
аряд пограничников ш. ел 
вдоль рыбацкого села. 

~ Справа стояли дома 
с изгородями из старых 

сетей, накинутых на 
колья. Похоже было, что 

неводы просто повесили сушить. 

Слева в отлогий берег бил оке­
анский накат. 

Ветер подхватывал водяную 
пыль и обдавал ею лица. Морось 
пахла йодом и водорослями, тот­
час высыхала, и губы стягивала 
горько-соленая пленка. 

Пограничники шли неторопли­

во, но споро, тренированным 

шагом. Сапоги по щиколотку 
увязали в песке. Солдат Алек­

сандр Тараданкин изредка ро­
нял слова, просто чтобы не было 
тишины; ефрейтор Лев Новиков, 
старший в наряде, молчал. 
Особенно внимательны они 

были в распадках. Здесь ветер 
очень быстро заносил следы, и 
через час отпечаток покрывался 

рубчатым извилистым свеем. 
Вдоль полосы прибоя тянулся ва­
лик из гниющих, остро пахнущих 

водорослей, в которых поблески­
вали круглые стеклянные шары, 

белые кубики пенопласта - по­
плавки, оторвавшиеся от рыба­
чьих сетей. 
Участок заставы капитана Реп­

кина считался сложным: близость 
чужого берега - пролив не на­
считывал и двадцати миль, - ча­

стые штормы и густые туманы. 

Всего две недели назад туман­

ной ночью заставу подняли по 

тревоге. У одного из бесчислен­
ных мысов наскочила на камни 

японская шхуна. Судя по всему, 
она сбилась с курса и капитан 
представления не имел, где он 

находится. А может, и имел ... 
Только шхуна начала тонуть. По­
граничники в кромешной тьме 
спасали потерпевших ... 
Наряд прошел половину пути 

до стыка с соседней заставой. 
Перед ними рисовался прекрас­
ный ориентир: в пролив вдавал­

ся скалистый хребтик - «непро­
пусю>. Очертания мыса напоми­
нали морду лисы, поэтому он и 

назывался Лиса. Ни обойти его, 
что называется, ни объехать. До­
зорную тропу пробили в скалах, 
как раз по «переносью» Лисы. 

В глубоких сумерках среди тем­
ной зелени прибрежных зарослей 
светились бледные ароматные 
цветы магнолии. Густые заросли 
карликового бамбука, рододен­
дронов перепутаны лианоподоб­
ными гортензиями. 

- Видел? Еще два цветка рас­
пустились... - не стерпел Тара­
данкин. 



- Дождь будет. Чувствуешь, как сильно пах­

нут? - отозвался Новиков. 

Крутой тропинкой солдаты поднялись на скали­

стый "непропусю>. Открыл ась ширь пролива. Трону­
тые сиреневой дымкой горы на чужом острове ка­

зались совсем близкими. Там вдоль берега дви­
гался крошечный поезд. Над паровозом вился 
султанчик дыма. Несколько косых парусов засты­

ли вдали. 

На пролив опустились сизые сумерки, чуть под­

крашенные розовыми отсветами высоких перистых 

облаков. 
Внизу, у подножья скал, мерно ухал накат. Ве­

тер дул долгими поры вами, словно переводя ды­

хание. Приземистые плоско кронные флаговые лист­

венницы утвердились на скалах, и их откинутые в 

сторону острова ветви мерно шумели. 

Тараданкин отчетливо различал коренастую фи­

гуру идущего впереди ефрейтора. Мягкий свет 
звезд обрисовывал силуэт серебристым контуром. 
Различалась и уходящая ввысь скальная стенка 
справа, край тропы и обрыв слева, а внизу - пло­
ские, будто блины, вершины лиственниц. Погра­
ничники миновали "переносье» и двинулись по "ще­

ке» Лисы - узкой щербатой тропке над обрывом. 
Вдруг скала, незыблемо выдерживавшая мощные 
удары наката, метнулась под ногами. Именно мет­
нулась. Куда-то в сторону и вверх. 

Тараданкин инстинктивно отпрянул от обрыва. 
Прижался к скале. 

Замер. Затаился. Между ним и шедшим впереди 
Новиковым рухнуло что-то черное, огромное, со 
страшным шумом, заглушившим рев волн, брыз­
нувшее искрами. Каменные осколки ударили по 

сапогам. 

Скала снова метнулась под ногами, словно Та­
раданкин стоял на листе фанеры и кто-то ее дер­

нул из-под ног. Послышался скрежет. 

Тогда Александр почувствовал, что кричит. Это ОН 
понял - не услышал. И еще - он до крови 
разодрал пальцы, пытаясь зацепиться за гладкую 

поверхность скалы, что была перед ним. Наконец 
он подавил в себе ужас, парализовавший тело и 
обессиленный, опустился на тропу. ' , 

Некоторое время Александр сидел, тупо глядя 
перед собой в глухую темноту. А когда до созна­
ния донесся все тот же неизменный гул наката, 

огляделся, увидел седую при свете звездного неба 

тропу. Она была пуста. Новиков исчез. 
- Лева ... - тихо позвал Тараданкин. 

Он подумал, что Новиков успел укрыться за по­
воротом и вот-вот выйдет. Но из-за поворота ни­
кто не вышел, и НИI(ТО не отозвался, когда Тарадан­
кин крикнул, крикнул громко, раз, другой ... 

«Неужели его сшибло свалившейся глыбой?­
От этой мысли Тараданкин похолодел - Скинуло в 
океан?» Александр подполз к Обры~у. Лицо об­
дало водяной пылью. 

- Где же Новиков? Где же Новиков? 
он. 

шептал 

Вдруг рука нашарила на тропе выбоину. Раньше 
ее не было. 
Глухой подземный рокот снова потряс скалу. 

Камни задрожали. Тараданкин отполз от края тро­
пы и всем телом слушал: земля гудела внутри. 

Стихла. Саша подумал, что хорошо бы осветить 
фонарем подножье, но вспомнил: фонарь и ракет­
ница у старшего наряда. 

Руки и ноги, будто сами по себе, не слушались. 
Тело словно протестовало против попытки при­

близиться к обрыву. Стиснув зубы, Саша заставил 
себя подобраться к краю тропы, хотя теперь уже 
почти не надеялся отыскать Новикова. 
Но вот на фоне белой пены Саша заметил, будто 

шевельнулось что-то. Метра на три ниже тропы. 
у комля лиственницы, кое-как уцепившейся кор­

нями за расселины. И тут сильный порыв ветра 
принес первые тяжелые капли дождя ... 

Муссонный ливень падал сплошной водяной за­

весой. Всплыв на поверхность океана, они словно 
попали в водопад ... 
Джек Норимото сгоряча даже не обратил вни­

мания, что ушиб колено. Было не до этого. Он и 
Гото Акира возились у валуна на берегу, прятали 
легководолазные скафандры. 

П~ока все шло так, как предсказывал этот Индо, 
подполковник из американской разведки «Си-Ай­
Си», настоящее имя которого никто не знал. Их 
высадили точно в назначенном месте, которое было 
изучено ими с того берега: в устье речки исче­
зающей в прибрежном песке, у трех камн~Й. От­
сюда они пройдут по пляжу, а дальше - Аверх по 
руслу мелководной речонки. Самое трудное­

ВОЙТИ на остров. 

Они вышли на лодке перед полуночью. Крохот­
ная кавасаки под парусом, провонявшая рыбой и 
тухлятиной, с виду ничем не отличалась от ТЫСЯЧИ 

других. Но когда понадобилось, капитан включил 
новехонький мощный мотор. Под завесой грозо­

вого ливня лодчонка проскользнула в территори­

альные воды и приблизилась к берегу. Шум лью­
щейся с неба воды был настолько плотен, что, 
наверное, в кабельтове от лодчонки ее не было 
слышно. 

Капитан остановил мотор и стал разворачивать 
суденышко. Сопровождавший их преподаватель 
американской шпионской школы тронул Гото за 
плечо: "Пора». 

Они ушли под воду ... 
~жек и Гото вышли на советский берег с север­

НОИ стороны мыса, где водяные гребни, разбиваю­
щиеся о склоны скал, были положе. 

Вот тут Норимото И ударился коленом об ост­
рый выступ. Он пошел, придерживаясь за кам­
ни. Порой скалы нависали над ним, словно карниз. 
Здесь дождь почти не чувствовался. Лишь мелкая 
пыль обдавала лицо. Гото двигался прямо по 
пляжу, не скрываясь, и Джек подумал, что это 
просто глупо. 

Там, где камни вплотную подходили к устью 
уходящей в прибрежный песок речки, Гото при­
соединился к Джеку. Они двинулись вверх по те­
чению и шли долго. 

Ливень будто обрезали. Но он должен был сде­
лать свое дело - размыть их следы на песке. Не­

бо очистилось, и появились яркие звезды ... 

Тараданкин различал на фоне как бы светящейся 
в ночи пены прибоя очертания человеческой фи­
гуры, Новиков лежал у самого комля лиственницы. 
Он н~минуемо свалился бы в воду, не задержи его 
случаи но ствол дерева. Саша принялся кричать, 
звать товарища, но тот не отвечал. 

Дождь застучал часто, напористо. 
"А может быть, он мертв ... - подумал Тарадан-
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кин. - Мертв?» Даже мысль об этом показалась 
Саше невероятной. 
Каких-нибудь три метра отделяли его от Нови­

кова... Вот же он, внизуl Саша разглядел теперь 
даже его руки, бессильно повисшие над морем, 
ствол карабина у плеча. "Ремни! Конечно, ремни! 
Связать ремниl Поясной, брючный, а если не хва­
тит, отстегнуть от карабина. А карабин чем не 
якорь! Закрепить его между камнями». 

Все еще не веря, что выход найден, Александр 
сцепил скользкие, мокрые ремни, закрепил кара­

бин и опустил связку. 
Ливень разошелся вовсю. Вода била в глаза, рот, 

дышать было трудно - приходилось на.ибать го­
лову. Сквозь завесу усилившегося дождя Александр 
уже не различал, там ли, у сосны, Новиков. Острое 
сознание того, что он может на какую-то секунду 

опоздать, придавало ему силы. Александр спускал­
ся, перехватывал руками размякший, скользкий ре­
мень. Он опустился до конца связки гораздо быст­
рее, чем ожидал. Но под ногами оказалась пустота. 

«Где же лиственница? - Он вцепил~я в ремень, 
но почувствовал, как тот медленно выползает из 

пальцев. Уже проскользнули две дырки. 

А сколько же их всего? Пять? Шесть •.. Свалюсь! 
Погибну попусту самl Но где же эта чертова лист­
венница?» 
Ремень все скользил в пальцах. Прошло уж«: 

третье отверстие. Тут он ощутил, как вытянутым 

носок ноги царапнул обо что-то. 
"Ствол!» Чуть качнувшись, Александр уже без 

боязни про пустил меж пальцев четвертую дырку 

на ремне и почувствовал под ногой твердое. Гля­
нув вниз, он увидел не ствол, а небольшой выступ. 
Ствол темнел немного в стороне и чуть ниже. Те­
перь, когда точка опоры была найдена, Александр 
держался одной рукой, а второй проверил, много 

ли ремня осталось, достаточно ли будет его, если 
шагнуть на ствол. По расчетам - едва-едва. 

«Надо решаться ... - подумал Саша. - Там я 
сниму ремень с Новикова и удлиню связку. Иначе 

мне его не вытянуть наверх». 

Александр ступил рядом с Новиковым, пере­
весившимся через ствол. Не выпуская из левой 

руки ремня, быстро отстегнул пряжку поясного рем­
ня Новикова, нарастил связку и склонился над 

товарищем. 

Но тут ОН вдруг ощутил, что ствол, уцепившийся 

корнями за расселины, начал подаваться вниз. 

Дерево, видимо, не выдерживало тяжести двоих. 
На раздумья оставались секунды. И Тараданкин за­
крепил узел на ремне карабина товарища. 
Теперь нужно было выбираться и как можно 

скорее ... 
Поднявшись сам, он вытянул на тропу Новикова 

и совершенно обессилел. 
Некоторое время просидел без движения. Потом, 

расстегнув ворот мундира Новикова, Саша дотро­
нулся до его груди, ощутил слабые тОлчки сердца. 

- Мы на тропе, - обрадовался Тараданкин. -
Лева, мы на тропе. Было землетрясение, тебя 
сбросило, ударило ..• 

Не помню. Почему темно? 
- Ночь. Фонарь был у тебя. 
- Сбило с тропы ... Фонарь унесло ... И ракетница 

тоже утонула? Голова ... Очень больно ... Телефон­
ная трубка у тебя цела? На заставу ... доложи. По­
чему вода? 

Дождь. Ливень... Позвоним. Ты ногами поше­

вели - целы? 
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- Целы ... Иди, !oIДИ. 
Александр двинулся назад по тропе. Не прошел 

и двадцати шагов, как наткнулся на завал. 

Тропа на «переносье» Лисы оказалась перекрытой. 
Стоило ступить на осыпь, как осколки покатились 
под обрыв. Сверху тоже застучали камни. Алек­
сандр отскочил от опасного места. 

«К заставе, выходит, прежним путем не добрать-
ся, - понял Тараданкин. - Придется берегом 
идти на стык с соседней ... » 

Александр отправился в долгиit путь. 
Добравшись, наконец, до стыка участков, Тара­

данкин отыскал телефОННую розетку. Линия 

была нема. Оставив трубку включенной, чтобы, 
как только исправят повреждение, соседи знали 

об их попытке позвонить, Александр отправился 
назад. 

Уже рассветало, остров зa;rянуло туманом. Дождь 
кончился. 

- Не дозвонился. Линия повреждена... - при­
саживаясь около Новикова, пробормотал Алек­
сандр. 

Лева не ответил. Тараданкин заглянул в его се­
рое, обескровленное лицо. 

- Надо выбираться наверх, к дороге, - сказал 
Тараданкин самому себе. - На вертолет надеять­
ся не приходится. Надо выбираться ••• 

Взяв руку Новикова, Александр ощутил, что того 
бьет сильный озноб. Сняв мундир, чуть подсохший 
во время ходьбы, он накрыл Леву поверх дожде­
вика. Все потеплее. Туман очень сильный. 

- До-зво-нил-ся? - сдерживая озноб, спросил 
старший наряда. 

Завалено. 
Что - туман? .. 
И сильный. 

Осмотреть участок нужно. 
Конечно, старший наряда прав, Они так и не 

осмотрели тщательно берег. Теперь, при свете ДН", 
он сможет увидеть больше. Тараданкин вздохнул: 

- Я понял - необходимо осмотреть участок. 
- Хорошо, что все понятно ... 
Тараданкин бодрил С", но усталость, волнения 

прошедшей ночи брали свое. Его шатало. Однако 
он снова спустился с «непропуска» и пошел бере­
гом. 

Пройд" шагов двадцать, Тараданкин остановился: 
надо действовать так, как если бы рядом шел 
старший наряда. И делать так, как делал обычно 
он. Только совсем медленно. От усталости можно 
что-то упустить, не заметить. 

Сначала он двинулся по самому берегу, обходя 
валуны и осматривая песок вокруг них и вынесен­

ный из океана пахучий валик водорослей, щепок, 
досок и буйков, оторвавшихся от рыбацких сетей. 
Потом он опять возвратился наискось через пляж 
к тому месту, откуда повел осмотр. Теперь его 
путь пролег вдоль кустов. Ведь если бы они были 
вдвоем, это делалось бы одновременно. 
Так он брел, петляя, километра два, ополаскивая 

лицо ледяной водой из пролива. Очередной раз 
плеснув в лицо пригоршню воды, от которой ло­
мило пальцы, Александр собрался уже повернуть, 
но, посмотрев на темнеющий впереди причудливый 
обломок скалы у пролива, заметил себе, что не 
дошел до него. Каких-нибудь десять шагов. 
Сначала он хотел махнуть рукой на эти десять 

шагов, которые сейчас стоили тысячи обычных, но 
8blpyran себя и, с ТРУДОМ переставnяя ноги, Д8и-
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нулся К скале, похожей на орла, распластавшего 

крылья. 

И там, в ннше, образованной «крылом», Тарадан­
кин увидел следы. 

С этой минуты к нему пришло второе дыхание. 

Это ощущение было таким разительным, как если 
бы мгновенно исчез туман и солнце ярко осветило 

сверкающие прибрежные пески с купами шиповни­
ка на дюнах. 

Припав на колено, Тараданкин стал осматривать 
следы. Всего несколько полуразмытых отпечатков 
вело от моря на остров. Вероятно, тот, кто вышел 

из моря, был здесь часа три назад. 

«Спокойнее, - сказал себе Тараданкин. - Спо­
койнее». И вспомнил, что Новиков часто повторяет 

фразу начальника заставы: «Секунда спешки может 

обернуться лишними сутками преследования». 

Александр снова склонился над следами: сапоги, 

видимо, резиновые, размер сорок второй. Выходи­
ло, рост нарушителя - метр семьдесят - метр 

семьдесят пять. 

А вот и особенность - двигался он, прихрамы­
вая на правую ногу. Шаг ее короток, а след не так 

глубок. Однако нарушитель, наверное, пытался ид­
ти ровно, не очень щадя больную ногу. 

Закончив осмотр следов, Тараданкин трижды вы­

стрелил в воздух, что означало: «Обнаружен про­
рыв к нам. Веду преследование». 

Он пересек пляж и подошел к зарослям низко­
рослого, карликового бамбука, словно трава, рос­
шего меж кустами. Сплошной покров бамбука, жест­
кого и хрупкого, был не тронут. Если бы в него 
вошел человек, за ним потянулся бы след из поло­
манных растений. Александр несколько раз прошел 
вдоль зарослей по одну и по другую сторону ру­

чья, который исчезал под песком пляжа. 

Оставалось предположить одно: нарушитель хо­
рошо знал местность в районе выхода и не кинулся 

на остров очертя голову, а двинулся вглубь по 
руслу ручья, чтобы скрыть следы. И Тараданкин 
вошел в ручей. Так ему было удобнее осматривать 
то один, то другой берег. Нарушитель мог выйти 
на любой. 

По-прежнему стоял плотный туман. 
Пройдя с километр, Александр натолкнулся на 

следы, ведущие из ручья. Заросли карликового 

бамбука снова помогли ему. Ход нарушителя был 
виден ясно. Тараданкин почти бежал по следу, вы­
игрывая минуту за минутой. 

Александр все время убеждался, что нарушитель 
знал остров, он двигался к развалюхе, что стояла 

на поляне у обрыва в распадок. Александр не со­
мневался, что нарушитель в избушке. Громко, не 

таясь, ОН приказал воображаемым солдатам обойти 
развалюху справа и слева. 

- Сдавайсяl - крикнул он. 
В избушке молчали. Клочья тумана едва шевели­

лись меж кустов. 

Изменив голос, Тараданкин приказал самому себе 
подойти к развалюхе. Выждал еще несколько се­
кунд, стремительным броском преодолел поляну 
и рванул дверь избушки. 

- Руки вверхl 
Слева, на нарах, Александр увидел труп человека. 

На полу валялся пистолет. 

«Да... Положеньице ..• - Александр вошел в из­
бушку, присел на край скрипучего стола, отер пот 
с лица. - Со страху он, что ли? Выстрела я мог и 
не услышать. Пистолет-то бесшумный ... » 
Но тут он остановил взгляд на ногах мертвого. 

Подошел ближе. Сапоги резиновые, рыбацкие ... 
Но размер! Они явно меньше тех, чьи следы Тара­
данкин видел в нише под «крылом». 

Присев на корточки, Александр стал осматривать 
мокрый земляной пол - дождь проник через ды­
рявую крышу. Следов было много. Но крупных он 
не увидел. 

"Что же произошлоl - думал Саша. - Навер­
ное, я все же ошибся ..• Но где? В чем моя оплош­
носты1 Покончил с собой ... Нет, такого я никогда 
не слышал, чтобы нарушитель стрелялся со страху ... » 

Гото Акира подумал, что ослышался, когда со 
стороны побережья донесся первый выстрел. Сла­
бый, приглушенный плывущим внизу туманом. 
А здесь, наверху, куда он забрался, уже светило 
солнце и остров вот-вот должен был открыться его 
взору весь. И он увидел бы все, что интересовало 
его хозяев. Совсем недолго с.~едовало пробыть 
на острове - два-три дня. Понаблюдать, привязать 
к карте некоторые объекты и сфотографировать I1x. 

Затаив дыхание, Акира повернулся в ту сторону, 
откуда донесся звук. 

Над туманной пеленой возвышались лишь три 
вершины, а слева вдали темнела Раусу, гора на 

ХоккаЙдо. Рукой подать. Акира посмотрел на нее 
с мольбой и надеждой. 
Мгновение спустя раздался второй выстрел. По­

том еще. Акира обратил внимание, что стрельба 
велась через неравные промежутки времени, и это 

должно было обозначать условный сигнал. 
Усилнем волн Акира заставил себя прикрыть гла­

за и вспомнить, как они высаживались. В своих по­
ступках он не нашел ошибки. Он очень тщательно 
запрятал свой скафандр. Двигался прямо по песча­
ному пляжу, и, конечно, ливень тут же смыл его 

следы. 
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А Норимото? Был ли он так же осторожен? 
В школе Акира, как и другие японцы, недолюб­

ливал Норимото. По рождению тот наполовину аме­
риканец. Правда, Джек никогда не мог назвать 
своего отца. Но американцы относились к нему по­
кровительственно. И Норимото задирал нос. Не лю­
били его за это. 
Черт с ним, с Джеком Норимото! Однако Акира 

связан с ним теперь одной веревочкой. Главное 

сейчас известно ли советским пограничникам, 

что на остров вышли двое? Двое... Опасная мысль 
пришла Акире, но он отогнал ее. И все же, кто ос­
тавил следы? Это важно. Второй может остаться 
незамеченным ... 
Джек ·выходил из ВОДЫ У большого камня -

вернее, скалы. Он опирался на нее рукой. Могли 

ли там, у камня, остаться его следы? Постаравшись 

Рисунки П. ПАВЛИНОВА 

представить себе тот камень, Акира вспомнил, что, 
когда они еще готовились к высадке и с Хоккайдо 
изучали берег, то видели его. Камень походил 
на птицу с распростертыми крыльями. Под «кры­
лом», В нише, при крытой от дождя и ветра, могли 

остаться следы Джека Норимото. А потом, когда 
они вышли порознь к поляне, на которой стояла 
развалюха, Джек совсем выдохся, и Акира подта­

щил его на себе к нарам. 
Как же Акира не подумал об этом раньше? И по­

чему не подумал об этом Джек? Проклятый зазнай­
каl Но здесь у него нет покровителеЙ. Погибать 
из-за неосторожности этого ублюдка? Ну нетl По­
размыслив, Акира, однако, решил, что еще не все 
потеряно. Ведь у них есть еще время, часа четыре, 

а то и пять. Погоня появится не тотчас. Они могут 
запутать следы, вызвать катер. Их успеют снять. 
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Гот о поспешил к избушке-развалюхе, приютившей 
их. Она стояла у распадка. Ее единственное окно 
было обращено в сторону кручи. Акира открыл 
дверь. Джек спросил: 

Тебя заметили? 
- Стреляли на побережье, - ответил Акира. 
- Надо уходить. 
Гот о молчал. Он думал, нужны ли кому-либо 

они. Если и позаботятся, так не о них, а о тех ма­
териалах и данных, KOTopble им поручено при­

везти. 

- Я уже могу ходить, - сказал Норимото, по­
своему истолковав молчание напарника. 

Джек вскочил на нарах с такой легкостью, что 
Акира невольно подумал, не притворялся ли он, 

когда заставил нести себя. Ведь к избушке теперь 
вели только его, Гото, следы ... 

- Да, да ... Конечно, - очень вежливо согласил­
ся Акира. 
Джек посмотрел на него подозрительно. Или Го­

то так показалось? Норимото ходил по нарам, вре­

менами морщась от боли. Руки он держал в кар­
манах куртки. И старался не поворачиваться к Аки­
ре спиной. Неожиданно он приблизился к Гото 
почти вплотную. 

- Я знаю, о чем ты думаешь, Акира. 
- Я думаю, куда лучше подойти катеру, Джек,-

улыбнулся Гото. 
- Время .•• - Джек выстрелил, не вынимая пи­

столета из кармана. 

Гото рухнул на нары, привалился на левый бок, 
из правой руки, которую он успел вы�ащитьb из кар­

мана, выпал пистолет ... 

Норимото достал из рюкзака длинную веревку, 

прикрепил ее к косяку рамы и завязал шлюпочным 

узлом с двумя концами. Выглянул в окно. Избушка 
стояла над самым обрывом. 
Норимото вылез в окно и, держась за один ко­

нец, спустился по веревке с обрыва. Став на землю, 
он дернул второй, свободный конец веревки. Узел 
развязался. Веревка упала к ногам Джека. Он по­
ложил ее в рюкзак. 

Норимото отправился на юго-восток. Он очень 

спешил. Опираясь на срезанную по пути рогатину, 

как на костыль, Норимото двигался довольно быст­
ро. Через два часа он подошел к подножью каль­
деры Головнина и начал подниматься на склон по 

тропе. Иначе здесь и нельзя было пройти. Он ре­
шил укрыться на западнОй стороне кальдеры, обра­
щенной к проливу. Оттуда он мог быстро спустить­
ся к берегу. Он скажет, чтобы катер подослали 
сюда. Одновременно здесь, на господствующей вы­

соте, Норимото обеспечивал и свою безопасность. 
Пограничникам трудно подойти к нему скрытно. 
Он вышел на гребень кальдеры. Перед ним от­

крылась гигантская, километра 11 четыре, котловина 

с большим озером посредине. По его берегам па­
ровали сольфатары, словно огромные страусовые 

перья колыхались над ними. 

Южный, дальний край кальдеры терялся в редком 
тумане. Западная, обращенная к Хоккайдо сторона 
была крута, густо поросла кустарником, но в ней 
река пробила себе ущелье, по которому не так уж 
трудно быстро спуститься к месту, куда он попро­
сит подойти катер. 
На какое-то время Норимото ощутил себя в без­

опасности. Хоккайдо был рядом. Если не смотреть 
вниз, то можно представить, будто пролива вовсе 
нет и на Хоккайдо легко перебежать. 



Достав из рюкзака портативный радиопередатчик, 
Джек связался со своей базой. Пускай запеленгуют. 
Пока придут, его здесь не будет. 

«Катер!» - просигналил он кодом. 
«Ждите!» - последовал ответ. 
«Я не могу ждать!» 
«Свяжитесь через час», - ответил дежурный 

радист. 

Норимото не ожидал такого ответа. Время -
каждая минута! - работало против него. 
Джек стоял на одной ноге - так меньше болело 

колено. Прижавшись грудью к камню, он смотрел 
в бинокль. В дрожащих окулярах он видел перева­
ливающую через гребень тропу, по которой 
прошел. 

Она была пустынна. 

"Чего же это я растерялся? - одернул себя Та­
раданкин. - Будь на моем месте Новиков, он бы 
сразу решил, что надо делать. Как он говорит: 
"Чтобы отыскать ошибку в преследовании, надо 
вспомнить, на каком участке преследования ты мог 

быть менее внимателен». Так где? На берегу - нет. 
Когда обнаружил следы, ведшие из ручья? Нет. 
Я же пришел к избушке. В самоубийство наруши­
теля я не верю... Но ведь именно у избушки, вы­
ходя на поляну, я и был менее всего внимателен!» 
Выйдя из развалюхи, Тараданкин вернулся на 

опушку. Склонился над следами и увидел, что сле­

ды, ведущие в избушку, были гораздо меньше тех, 
чтр он видел на берегу. Впопыхах, будучи уверен, 
что нарушитель в избушке, Александр проглядел и 
подошедшие к этим следам отпечатки больших сапог. 
Большие следы шли из зарослей и, встретившись 
со следами поменьше, исчезали ... 

"Да ведь я еще на берегу подметил - прихра­
мывал тот, кто выходил ИЗ воды у камня! Один шаг 
длиннее, другой короче! Хромого и высокого как 
раз и нет в развалюхе! - восторжествовал Алек­
сандр. - Похоже, он был внесен туда напарником. 
Да его и шлепнул, чтобы сбить со следа ... » 
Тогда Тараданкин бегом вернулся в избушку. 

Он был уверен, что, уходя, нарушитель и убийца 
должен оставить хоть какую-нибудь примету. Алек­
сандр подошел к окну. Осмотрев подоконник, Та­
раданкин увидел вмятину, которую могла оставить 

веревка. На внешней стороне колоды остался такой 
же след. 

Александр выбежал из избушки и стал искать 
мало-мальски пригодный ход в распадок. Далеко 
уходить не хотелось, и, рискуя сорваться, Тарадан­
кин начал спускаться по круче, цепляясь за камни 

и кусты, выросшие в расселинах. На дне распадка 
он невольно глянул вверх и подумал, что никогда 

не поверил бы, что можно благополучно спуститься 
в этом месте. 

Под обрывом на влажной земле он без труда на­
шел следы больших резиновых сапог. И опять он 
заметил, что шаг правой был короче: нарушитель 
хромал гораздо сильнее, чем там, на берегу. А на 
противоположной стороне распадка Александр, идя 

по следам, наткнулся на пенек свежесрезанного 

деревца. 

«Костыль уже понадобился... Хромого я догоню 
быстро... А вот засаду он мне может устроить, ес­
ли заметит, что я один», - подумал Тараданкин. 
Поднявшись из распадка, Александр, как и пред­

полагал, вышел на тропу, ведущую к кальдере Го­
ловнина. ВМЯТИ>IЫ от «костыля» виделись ДОВОЛЬhО 

четко, и Тараданкин побежал. Свернуть с тропы на 
подъеме к кальдере было невозможно и человеку 
со здоровыми ногами. Слишком крут и каменист 
покрытый мхом и вьющимися растениями склон. 
Александр остановился у самого выхода тропы 

на гребень, окружающий кальдеру. 
«Э-э... Тут треба разжуваты», - как говорит 

старшина заставы. Выскочить в кальдеру - все 
равно что объявиться на цирковой арене, - поду­
мал Тараданкин. - Потом не спрячешься - вся 
кальдера отлично просматривается с гребня». 

И еще Александр прикинул, что на южной сторо­
не нарушителю делать нечего. Он может думать 

лишь об одном - бегстве. Значит, он выберет 
склон, обращенный к Хоккайдо - северо-западный, 
если он ждет, что его снимут с острова. Ему нужно 

следить и за кальдерой - там по его следу долж­

ны появиться пограничники. И еще - за проливом. 

Сверху он увидит катер раньше. Успеет ,спуститься. 
На берегу ждать он не будет. Там - наряды. 
Так и так получалось: нарушитель скрывается на 

гребне кальдеры. 
Тогда Тараданкин свернул с тропы, немного не 

доходя до гребня. Склон здесь был хотя и крут, 
но не каменист, и деревья росли высокие: клены, 

ясени, ильмы, с редким подлеском. В нем удобно 
маскироваться, а скалистый гребень кальдеры про­
сматривался очень хорошо. Александр перебирался 
от дерева к дереву не спеша и очень осторожно. 

Теперь его мог выдать· малейший шум. 
Он прошел примерно половину пути до ущелья, 

по которому текла речка, пропилившая стену каль­

деры. Вдруг среди камней что-то шевельнулось. 
Но далеко. Александр поднялся к самым скалам, 
скинул сапоги, чтоб не так греметь камнями, и по­
полз меж острых глыб к лобастому камню. Каждую 
минуту его мог увидеть враг, каждую минуту ... 

Вот Тараданкин уже около камня. Он неслышно 
обогнул его и замер: на земле сидел человек и ис­
ступленно бил рацию о камни. Это было так неожи­
данно, что Саша оторопел, но в следующее мгно­
вение, подняв глаза от обломков рации, увидел 
черное дуло пистолета. 

Саша при гнулся - пуля просвистела над его го­
ловой. Прикладом карабина, снизу вверх, Александр 
подбил руку врага, пистолет упал на землю. Саша 
сделал шаг вперед, ударил противника прикладом 

по голове ... 
Увидев за поясом противника веревку, Тараданкин 

связал ему на всякий случай руки. Присев на ка­

мень, достал папиросу, но пальцы противно дрожа­

ли от усталости, и прикурить не удалось. 

"Ладно... Потом ... - решил Александр. - Взял 
без выстрела - чисто, как скажет капитан Репкин. 
Надо разжечь костер, чтобы знали, где Я ... » 
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у Jlаборатории феНОJlога нет четырех стен. Стен у нее нет вообще. В спнсках ее 
оборудования не ЧИСJlЯТСЯ синхрофаЗ0ТРОНЫ, кибернетические машины, ЗJlектронные 
микроскопы. Даже обыкновенными пробирками она не раСПОJlагает. ГJlаз - вот rJlaB­
ный наБJlюдатеJlЬНЫЙ «инструмент» феНОJlога. 
И3 года в год феНОJlОГ тщатеJlЬНО ПР0СМатривает многокрас9'UlУЮ картину Се30НИЫХ 

ЯВJlений природы. Что нового, однако, может подметить в середине ХХ века простой, 
ничем не вооружеиный чеJlовеческий ГJlаз? 
Этот вопрос БЫJl обращен к собравшимся в «Кают-компании» фенОJlогам - предсе­

датеJlЮ бюро ФеНОJlогической комиссии Московского фИJlиала Географического общест­
ва СССР А. А. WИГОJlеву и научному сотруднику комиссии А. Т. Ромашовой. 

АЛЕКСАНДР АЛЕКСЕЕВИЧ ШИГОЛЕВ: 
- Что глаз наше единственное исследователь­

ское «оружие» - зто, пожалуй, преувеличение. Не­
которыми метеорологическими при борами мы еще 
как пользуемся... От злеКТРОНIю-счетной машины 
мы бы тоже не отказались. А спутники уже помо­
гают фенологии. Но об этом позже. 
Фенология - наука о сезонных явлениях приро­

ды - молода. В нашей стране по-настоящему она 
возникла лет пятьдесят назад. А вот истоки ее сле­
дует искать во временах давних ... 
Представьте себя на месте крестьянина минувших 

столетий. Вот он вслушивается в первую песнь 
БQЛЬШОЙ синицы, оглядывает весеннюю талую зем­
лю, и мучит его одна и та же тревожная мысль. 

Какой будет весна? Грянут ли поздние заморозки? 
Сеять когда? Дождь или солнце будет в пору жат­
вы? Ошибешься в сроках, не разгадаешь каверзы 
погоды - и ждет тебя голод ... 
Так из года в год, из поколения в поколение ... 

Тут поневоле займешься фенологией. 
Народные фенологические приметы - это, в сущ­

ности, попытка предугадать поведение природы. 

«Если на Николу на березе лист в полушку (не­
большая монета), то к ильину дню клади хлеб в 
кадушку». Николин день приходится на 22 мая, 
а ильин день - на 2 августа. Вот вам, пожалуйста, 
план-прогноз развития природы на месяцы вперед: 

если к 22 мая листья берез будут с мелкую монету, 
то в первых числах августа можно будет начинать 
жатву. Как видите, зачатки долгосрочного прогноза 
существовали на Руси издавна ... 
Достоверны, правда, далеко не все приметы. Час­

то говорят: «Распускается дуб - значит, похоло­
дает». Как сложилась зта примета, не знаю. Много­
летние фенологические наблюдения доказали, что 
холод во время распускания дуба столь же обы­
чен, как и тепло. 

АЛЕВТИНА ТИМОФЕЕВНА РОМАШОВА: 
- Тем не менее знание иных примет и сейчас 

не помешало бы земледельцам. 

Над разон.ом. 

ФотоэтlOД Дм. ЖИТЕНЕВА 

А. А. ШИГОЛЕВ: 
- Проверенных и уточненных примет, добавьте. 

Вот, к случаю, пример корректировки ,1JiOCTOBepHblx 

народных примет. Говорят: «Ранняя весна обман­
чива». А что утверждаем мы? Мы говорим: хотите 
знатьточно,будут или нет поздние заморозки? 
Если вы живете в Подмосковье, понаблюдайте за 
серой ольхой. Это самое «весеннее» из всех де­
ревьев - оно зацветает первым. Кроме того, это 
дерево-«предсказатель». Если оно зацветет у вас 
не позднее 8 апреля - ждите поздних заморозков. 
Рискну немного отступить от темы. У каждой 

науки, как известно, своя специфика. Математика, 
насколько я знаю, мало при бегает к наблюдениям. 
В химии главное опыт, эксперимент. Но отсюда 
вовсе не следует, что сейчас, в зпоку всеобщей тех­
низации, прямые, чисто зрительные наблюдения 

ничего не могут дать науке. Они до сих пор очень 
широко развиты в зоологии, ботанике, геологии. 
Я не равняю фенологию с зтими науками - по су­
ществу, она входит в состав 'и ботаники и зооло­
гии. Наше поле деятельности - сезонные явления 
живой природы. Их надо наблюдать - прежде все­
го. Долго наблюдать - не год, не два, даже не одно 
десятилетие. Иная весна, или лето, или осень могут 
протекать в Подмосковье так, словно оно перемес­
тилось к Полярному кругу. А в другую весну 
Москва способна «переселиться» на Северный Кав­
каз. На ожидание этих редкостных лет уходят 
десятилетия (самая ранняя весна за время систе­
матических фенологических наблюдений была в 
Москве в 1921 году, самая поздняя - в 1941-м). 
Но даже «обычные фенологические годы» имеют 
свои особенности. Судите сами, сколько лет, в 
скольких пунктах и скольким ЛЮДЯМ надо наблю­
дать, чтобы накопился материал, пригодный для 
обобщений и выводов. 



Известно, например: все сезонные явления при­
роды в средних широтах всегда и везде совершаются 

в строгой последовательности. Порядок «что после 
чего» цветет, распускается, ПЛОдОНОСИТ очень строг. 

Он может сдвигаться - и только. 
«Как же так? - говорят нам иногда.- Я сам свои­

ми глазами в таком-то году наблюдал, как вишня 

зацвела вне вашего «расписанию) - после нача;\а 

цветения сирени. Как вы можете после этого воз­
водить в закон, что вишня всегда зацветает за 

несколько дней до начала цветения сирени?» 
Что еще нужно фенологу, так это бесконечное 

терпение... В своих выводах он, повторяю, не мо­
жет полагаться на наблюдения, не выверенные 

годами и годами. Да, случается, что некоторые де­
ревья «выбиваются из расписанию). Опровергает ЛII 
это закономерность? Нисколько. Очень сильные мо­
розы могут убить цветочные почки, и тогда весной 
цветки той же вишни появятся лишь на кончиках 

веток. Там самые морозостойкие почки. Но цветки 
из них появляются последними... И вишня «нару­
шает график» (кстати сказать, по состоянию цве­
точных почек уже зимой можно судить, будет ли 
неурожаЙ). 

Еще любопытней другое. У растений умеренного 
климата есть свой «биологический нуль». Уже бур­
но тает снег, и солнце светит вовсю, а подавляю­

щего большинства растений все это словно и не 
касается - они спят ЗИМНИМ сном. Они пробужда­
ются, лишь когда температура перевалит через 

отметку плюс пять градусов. Плюс пять градусов -
вот биологическая граница, которая в наших широ­

тах отделяет зиму от вегетационной весны. (Для 
растений южного происхождения она выше.) Плюс 
пять градусов - и точно будильник звонит в лесах: 

«Пробудись!» Однако найти «биологический НУЛЬ» 
удалось только после длительных наблюдений ... 
И другая группа фактов. В один и тот же день 

начинается цветение березы бородавчатой, клена 
ясенолистного, тополя душистого, осокоря... Почти 
одновременно, с интервалом, как правило, в день­

два, зацветают яблони, дуб, сирень. А ведь расте­
ния-то все разные! А зацветают они строго согла­
сованно, как по команде. Случайность? 
Допустим, случайность. А то, что все деревья 

всегда и везде строго соблюдают график кому ?а 
кем цвести, кому за кем выбрасывать листочки­

это тоже случайность? Нет уж, за всем этим скры­
вается что-то очень важное ... Что? Весенним разви­
тием древесных растений управляет не свет, не 

влага, не питательность почвы, а те..'1пература, вот 

что! Только температура. 
Непривычно как-то... Очень много споров вызы­

вал этот вывод. Но если вдуматься, ничего странно­

го тут нет. Многие ВИДЫ зацветают до ПОЯБ.'l.ения 
.,истьев, когда фотосинтез еще не начался, поэтому 

не все ли равно растениям: СОАнце в небе или 

пасмурно? Влаги весной всегда избыток, а питатель­
ные вещества д.'\Я весеннего развития растение за­

пасло еще с осени. Так и ПОАучается, что весной 
у древесных растений один хозяин - температура. 

Из этого следует многое... Фенологические про­
гнозы составляются и используются уже более три­

дцати лет. Но точность их очень зависит от точ­
ности прогнозов метеорологии. А сейчас благодаря 
метеоспутникам, геофизическим ракетам, автомати­
ческим метеостанциям, -нашинной обработке дан­
ных она быстро улучшается. И вот когда 
удастся строго рассчитать температурный режим 
весны, мы составим такой график развития расте­
ний, что пунктуальностью он поспорит с железно-
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дорожным расписанием. И день, «когда ЧТО сажать 
и сеять,>, тоже будет в этом графике. Ну, а уж 

после этого сравнительно HeTpY,l\HO будет прики­

нуть, что когда созреет. Я умалчиваю, конечно, 
о некоторых трудностях, но только потому, что это 

уже не принципиальные трудности. То будущее, 
когда фенологические прогнозы станут точными, 
уже не за гора-ни. И тогда хочешь не хочешь, а 
придется фенологам взять на вооружение электрон­
но-счетные машины ... 

А. Т. РОМАШОВА: 
- Они и сейчас нужны. Каждый ГОд к нам в 

комиссию от наблюдателей стекаются десятки ты­

сяч сообщений, а в них СОТНИ тысяч цифр. У нас 
около трехсот наблюдателей-добровольцев. Среди 

них ДОВО.,\ьно много школьников. Скептики, может 
быть, думают, что в наши дни, если у человека нет 
высшего образования, если он живет в глухомани, 
то и путь к исследовательской работе ему наглухо 
закрыт. К нашей - нет. Научиться наблюдать с 
пользой дЛЯ науки сезонные явления природы мо­
жет каждый. Конечно, это не так просто, как ка­
жется: посмотре!l. - записал. Что посмотре!l., что 

записал? Выбра!l. деревья, травы, находящиеся в 
нетипичных УС!l.ОВИЯХ,- вот и ошибки. Полени!l.СЯ, 
опозда!l. посетить !l.ec, !l.yr И!l.И ПО!l.е - и в Москву 

идет неверная дата начала или конца какого-то 

ЯВ!l.ения. Дождь ли там, непогода - нет уж, тут 
будь !l.юбезен идти на свидание с природой чуть 
не каждый день. С ранней весны по глухую осень, 
как на работу. Я уж не говорю о том, что виды 
деревьев, трав, птиц надо знать и не путать. Акку­

ратность, точность в наб!l.юдениях - вот качества, 
без которых нет фенолога. 

Сердишься иногда на феНО!l.ОГОВ-!I.юбите!l.еЙ за 
ошибки, а все равно на душе теп!l.О. Хорошо рабо­

тают, увлеченно и с ПО!l.ьзоЙ! .. Ежегодно на основе 
их наблюдений составляются и пуб!l.ИКУЮТСЯ фено­
логические обзоры. 

Александр А!l.ексеевич говори!l. БО!l.ьше о законо­
мерностях, присущих растениям. Но фено!l.ОГИ 

наб!l.юдают также за жизнью животных, прежде 
всего птиц. И просто поразите!l.ЬНО, как тут все 
согласованно одно с другим. Что означает, напри­
мер, первое кукование кукушки? Уверена, многие 
пож-нут плечами, затрудняясь ответить. Но ес'\и я 

скажу ответ, все дружно воскликнут: <.<Так это же 
самоочев,цно!,> Но я помед!l.Ю с объяснениями, по­
пробуйте пока сами догадаться. 
Скажу я пока вот что. Не будем слишком оболь­

щаться нашими знаниями. Да, на-н ясны уже многие 
закономерности сезонных явлений природы. Но не­

ясных гораздо БО!l.ьше. А что скрывается за ни-ни? 
А. А. ШИГОЛЕВ: 
- Те-нных мест и в самом деАе HeMa!l.O. Вот, ска­

жем, ВТО:JИчное цветение. Вдруг осенью зацве!l.а 
сирень и.\и ВИШНЯ... С чего бы им себе во вред 
uвести в неПО!l.оженное время? Вторичное цветение 
бывает в те годы, когда в июне стоит жаркая, сухая 
погода, а потом начинают !l.ить дожди. А вот r!l.Y­
бинная первопричина ... Есть такая гипотеза. Вторич­
ное чветение - это «память,) некоторых видов рас­

тений о тех древних временах, когда в наших 
широтах не бы!l.О зим. В предшествующем ге"ЛОГИ­
ческом периоде в центральных районах Европы бок 

о бок с ,н"нолиями, пальмами, бананами рос!l.И дуб, 
ива. к.\<:н, Tor:O.\b. Кстати, листву они и тогда сбра­

сывали... Потом к.\имат ПОХО!l.одал, одни растения 
отступи.\И на юг, другие оста!l.ись. Как? Что? Поче­
му? Вот в какие дебри уводит нас феномен вторич­
НОГО цветения ... 



Мало еще наблюдений, вот беда! Обобщени!! 
обобщениями, а для многих мест мы не можем да­
же составить точного фенологического календаря­
не хватает наблюдателей. 
А. Т. РОМАШОВА: 
- Я думаю, вы тем временем догадались, что 

дой - это не только наука, но и поэзия. Всякий 
год совершается чудо пробуждения и развития при­
роды, всякий раз оно удивительно и неповторимо. 
Может быть, во мне говорит профессиональная 
гордость, но фенолог, по-моему, этому чуду самый 
близкий свидетель ... 

означает первое кукование кукушки? Совершенно 
верно. Это сигнал о 1'ом, что по стволам деревьев 
начали ползать J?усеничы. И что, в частности, пора 
начинать борьбу с этими вредителями. 
Это простейший пример всеобщей согласованно­

сти сезоннЬ/х явлений ПРИРОДЬ/. Насекомоядным 
птичам нечего делать в наших лесах до появления 

насекомых. А насекомые появятся, лишь когда на­
бухнут почки, проклюнется зелень. 

О роли же непрофессиональных фенологов пусть 
скажет хотя бы такой факт. Ученики средней шко­
лы N2 1 города Кузнечка Пензенской области на 
основе фенологических наблюдений установили, что 
в их районе лучший срок посева кукурузы на зер­
но - время зачветания черемухи, а наивыгоднейший 

сорт - «Кремнистая скороспелаЯ». 
Не будем преуменьшать: ребята сделали неболь­

шое научное открытие. 

Однако фенологические наблюдения за приро- 3апнсап д. &ИЛЕНКИН 

СОЗДАЕТСЯ ВСЕПЛАНЕТ· 
НАЯ СИСТЕМА НАБЛЮДЕ. 
НИй ЗА ПОГОДОй. В ближай­
шие годы вся Земля будет покры­
та сетью станций наблюдения, 
наибольшее расстояние между ко­

торыми - тысяча километров на 

суше и полторы ТЫСЯЧИ в оке­

ане. В систему войдут и ме­
теорологические спутники. Все 
сведения о погоде будут стекаться 

в три мировых центра - Москву, 
Вашингтон, Мельбурн и в несколь­
ко региональных центров. Созда­
ние такой всемирной системы на­
блюдений за погодой должно рез­
ко повысить достоверность долго­

СQОЧНЫХ прогнозов, помочь науке 

найти подступы к крупномасштаб­
ному искусственному воздействию 
на погоду и климат. 

УРОВЕНЬ ЧЕРНОГО МОРЯ 
НЕПРЕРЫВНО КОЛЕБЛЕТСЯ, 
и максимальная разница между 

низшим и высшим положением все­

го зеркала моря или отдельных 

его участков составляет 169 сан­
тиметров. Эту цифру назвали ру­
мынские ученые. Наибольшее вли­
яние на уровень воды, по их мне­

нию, оказывают ветры. При 
12-балльном ветре, дующем с се­
веро-востока, уровень воды может 

повыситься на метр. Заметно вли­
яет на Черное море Дунай: В пер­
вой половине года из-за обильно­
го притока дунайской воды уро­

вень бывает выше, чем во втором 

полугодии. А вот приливы И от­
ливы колеблют уровень Черного 
моря очень слабо. 

В НОЯБРЕ 1967 ГОДА НА 
ЛУНЕ БЫЛО ОТМЕЧЕНО 
СТР АННОЕ ЯВЛЕНИЕ. Солнце 
уже скрылось за лунным горизон­

том, как вдруг по краю лунного ди­

ска ВСП1>Iхнула какая-то яркая ли­

ния. 

Это явление зафиксировали ка­
меры американского аппарата "Сер-

3 .Вокруг света» N, 5 

вейор-6», который в это время на­
ходился на Луне и вел съемку. 
Сотрудник Годдардского центра 
космических полетов Джон О'КИф 
объяснил этот феномен следующим 

образом. Над лунной поверхнос­
Т1>Ю, по его мнению, висит разре­

женный слой очень мелкой пыли. 
В нем преломились лучи зашедше­
го Солнца, и таким образом на 
мгновение вспыхнула полоска света. 
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КЛАДЫ ПОД ВОЛНАМИ. 
Недавно сообщалось, что на бал­
тийском побережье, вблизи Клай­
педы, под волнами открыто место­

рождение редких металлов. И вот 
новое сообщение: в советских при­
брежных водах Японского моря 
обнаружены проявления золота и 
олоВянного камня - касситерита. 

Ту да для разведки направляется 
экспедиция геологов и океаноло­

гов. 

АВСТРАЛИйСКИй ИССЛЕ­
ДОВАТЕЛЬ ЯН КИДДЛ ПРЕД. 
ЛОЖИЛ "ПОПРАВКИ» ГЕО­
ГРАФИИ МАТЕРИКА. По его 
проекту от Индийского океана 
должны быть проведены каналы к 

пересыхающему озеру Эйр, распо­
ложенному в центральной части 
Австралии. Внутриавстралийское 
море изменит климат, сделает его 

более влажным, благодаря чему 

пустыня, занимающая значитель­

ную часть континента, смогла бы 

стаТ1> пригодной для освоения. 

ПРЕДСТОИТ ОБНАРУЖИТЬ 
ЕШЕ ТРИ СПУТНИКА БОЛЬ­
ШИХ ПЛАНЕТ. Так считают 
Э. Боуэлл (Медонская обсервато­
рия), Л. Уилсон (Обсерватория 
Лондонского университета). Ана­
логичную гипотезу выдвинул швед­

ский астроном АЛ1>фен. Надо ис­
кать, говорят они, одиннадцатый 
спутник Сатурна, чьи размеры 
меньше Януса - десятого спутни­
ка Сатурна, открытого год с лиш­
ним назад. Неизвестные спутники 
предполагаются также у Юпитера 
и Урана. 

ВЕЛЬВИЧИЯ УДИВИТЕЛЬ. 
НАЯ ОПРАВДАЛА СВОЕ НА­
ЗВАНИЕ. Вельвичия у дивитель­
ная растет в прибрежных пусты­

нях Юго-Западной Африки. Ее 
ствол часто имеет в поперечнике 

более метра, НО едва возвышается 

над поверхностью почвы. За всю 
свою жизнь вельвичия у досужи­

вается отрастить только два лис­

та ... 
До сих пор считалось, что вель­

вичия живет около ста лет. НО вот 
в пустыне Намиб был встречен 
огромный экземпляр вельвичии, и 
кусочек отмершей ткани листа б1>IЛ 
подвергнут радиокарбонному ана­

лизу. И тогда вельвичия снова 
оправдала свое определение­

"у дивительная». Возраст еще цве­
тущего экземпляра оказался воис­

тину поразительным - 950 лет. 
Значит, возраст растения вполне 
может превысить 1000 лет! Так в 
один ряд с долгожителями 

тельного царства дубом, 
баобабом, секвойей встала 

расти­

тисом, 

призе-

мистая вельвичия. Это явилось 

полной неожиданностью для бота­
ников всего мира. 
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С. МИЛИН 
Любопытные вещи случаЮТСR на 
бульваре Сен-Жермен 

(Н з фра н Ц у з с к и х г а з е т) 

~ бульвара Сен-Жермен, как и у многих других парижских улиц, две жизни. Вечером он на­

поминает загулявшего нувориша. Это сходст­
во еще больше усиливается в короткие ут­

ренние часы , когда бульвар кажется уставшим и 
словно поблекшим после бессонной ночи. Но вот 
наступает полдень, и Сен-Жермен меняет лицо. 
Теперь это непрерывно меняющийс я калейдоскоп 
людей всех занятий, в том числе и неутомимых 

туристов . 

Именно на бульваре Сен-Жермен 29 октябр я 
1965 года ПРОkЗОШЛО событие, которому вскоре суж­
дено было приковать к себе всеобщее внимание . 

ЗАПАДНЯ У КАФЕ "ЛИПП .. 

.. . Хильдеберт, СЫН Кловиса, короля франков, 
построил в УI веке церков ь во славу пресвятого 
креста и святого Винсента, где и был похоронен. 
Там же после Хильдеберта похоронили святого 
Жермена, епископа Парижского.. . Это самая древ­
няя церковь Парижа , - заученно убеждал гид 
группу туристов, столпившихся на перекрестке У 

церкви Сен-Жермен-де-Пре. 
Его пронзительный, сорванный голос, перекры­

вавший уличный шум, привлек внимание двух слу­

чайных прохожих. Любопытство , с которым они как 
по команде взглянули на островерхий пенал коло­
кольни, явно выдавало приезжих. Один из них , не­
высокий юноша с темными живыми глазами и чер-
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ными как смоль усиками, прислушиваясь к расска­

зу гида, даже замедлил шаги, а затем и вовсе оста­

новился. Его спутник, заметив, что остался в оди­
ночестве , вопросительно оглянулся. Под его взгля­

дом юноша встрепенулся и с чуть смущенным ви­

дом собрался было покинуть неожиданно подвер­
нувшуюся бесплатную лекцию. Однако второй с 
улыбкой успокаивающе махнул рукой и один стал 
переходить улицу . 

- ... В новом нефе использованы КОлонны первич­
ной постройки, - неслись вслед слова гида, - .. . до 
некоторой степени образцом романского зодчест­
ва ... Здесь находилось бенеДИКТl1нское аббатство ... 

НО МЫСЛI1 худощавого смуглолицого мужчины 
витали далеко и от церКВI1 Сен-Жермен-де-Пре и 
вообще от Парижа . Перед его взором как наяву 
СТОЯЛI1 красные скалы ПОКl1нУТОЙ родины, красные 

песок 11 глина, из которых там лепят дома 11 мече­

ти, укрепления касбы 1, сожженные солнцем и из­
рытые МОРЩl1нами точно так же , как иссохшая 

земля Пустыни . 

- Мосье Мехди бен Барка? - голос был негром­
кий, но с явной ноткой профессиональной власт­
HOCTI1. 

Мужчина резко повернулся. Оттесняя его к краю 
тротуара, сбоку и чуть впереДI1 стояли двое. 

- Да . А что вам угодно? 

- ПОЛИЦI1Я, - коротко сказал тот, что ПОНl1же, 
небрежно сунув в лицо бен Барке пластмассовую 
карточку-удостоверение . - ПРОСI1М следовать за 
нами. 

Тем временем друго й полицеЙСКI1Й мягко, но на-

I !{ а с б а - городсная цитадель, замон. 



стойчиво потянул бен Барку к бесшумно остановив­
шемуся в этот момент у тротуара черному лиму­

зину. 

- Позвольте, но у меня назначено деловое сви­
дание, я должен... - попытался протестовать бен 
Барка. 
Он уже хотел повернуться и крикнуть через ули­

цу своему отставшему спутнику, но не успел. 

Задняя дверца машины распахнулась, и чьи-то руки 
помогли полицейским мгновенно втащить его внутрь. 
Автомобиль резко рванул с места, за окном пест­
рой лентой замелькали прохожие. 

Поначалу задержанный даже не заметил, в каком 

направлении идет машина. На все его недоуменные 

вопросы и протесты полицейские коротко отвечали, 
что с НИМ хотят побеседовать, причем эта встреча 
в интересах самого бен Барки: он - эмигрант, у 
себя на родине, в Марокко, при говорен к смертной 
казни, поэтому излишняя гласность отнюдь не же­

лательна. 

Бен Барка подчинился, отбросив возникшее ми­
молетное подозрение. В конце концов это Па­
риж, а не Чикаго, да и непрошеные «компаньо­
ны», несомненно, офицеры полиции, а не гангсте­

ры. Чего же волноваться? Разве он не добился у 
парижской полиции официальных гарантий своей бе­
зопасности еще во время прошлого приезда во 

Францию в августе месяце? Досадно только, что 

не удалось предупредить оставшегося у церкви 

Сен-Жермен-де-Пре талиба 1 Там и Аземмури, и те­
перь издатель Жорж Фигон и журналист Филипп 

Бернье напрасно ждут его в кафе "Липп». 

I Т а л и б - студент (арабск.). 
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СЛЕДСТВНЕ НАЧННАЕТСЯ 

Итак, в 12 часов 30 минут дня 
на бульваре Сен-Жермен встрети­
лись трое людей. Коротко о чем-то 
поговорили, сели в машину и 

уехали. Все произошло так быст­
ро, а главное, настолько обыден­
но, что никто из десятков пари­

жан, находившихся в этот момент 

у перекрестка Сен-Жермен-де­
Пре, не обратил на них внимания. 
С другой стороны, бен Барка до­
вольно часто выезжал из Жене­

вы - своего постоянного место­

жительства, и вряд ли кто-нибудь 
мог хватиться его там в ближай­
шее время. Однако в тщательно 
продуманный план похитителей 
вмешались непредвиденные об­
стоятельства. 

Тами Аземмури страстно увле­
кался историей. Стоит ли удив­
ляться, что имена Хильдеберта, 
Кловиса, святого Винсента подей­
ствовали на него подобно магни­
ту. Однако, прислушиваясь к рас­
сказу гида, студент продолжал 

машинально следить за переходя­

щим улицу бен Баркой. В первый 
момент он был настолько пора­
жен происшедшим, что смьrсл его 

не дошел до сознания. И только 
потом, когда автомобиль скрылся 
из виду, Аземмури сообразил: 
ведь бен Барку насильно втащили 
в машину. 

Обратиться за помощью к полицейскому? Но кто 
поверит, что в центре Парижа среди бела дня про­
изошло похищение? Да и похищение ли это? Слиш­
ком уж уверенно держались подошедшие к бен 
Барке люди. Может быть, арест? Единственный вы­
ход - срочно известить друзей-марокканцев, жи­

вущих в Пари же! 
... Еще накануне Мехди бен Барка был далек от 

мысли лететь в Париж. У него были дела в Женеве 
в связи с подготовкой к Конференции солидарно­
сти в Гаване. Срочный вызов от французского из­
дателя Жоржа Фигона нарушил все планы. Фи­
гон соглашался финансировать съемки фильма «Ба­
ста», о крушении колониализма в Африке, и просил 
приехать для окончательных переговоров с журна­

листом Филиппом Бернье, взявшимся написать сце­
нарий. Бен Барке же хотелось через два месяца по­
казать фильм на конференции. Времени оставалось 
в обрез, дорог был каждый день. 
В 11.40 бен Барка и студент-историк Тами Азем­

мури, которого он решил привлечь к написанию 

сценария, встретились в Латинском квартале у 
станции метро Одеон, откуда не спеша пошли по 
бульвару Сен-Жермен. В 12.30 бен Барку увезли 
в неизвестном направлении. 

И если бы не этот случайно оказавшийся на ме­
сте свидетель преступления, возможно, о похищении 

марокканского общественного деятеля так никогда 
и не узнали бы. 

.. r А о Ii У С" 



... Вечером брат Мехди - АбделькаД1:lр, с которым 
бен Барка успел с утра созвониться, напрасно ожи­
дал его в театре "Гэте-Монпарнас». После спек­
такля, не на шутку встревоженный, он принялся об­
зваНИllать знакомых, которым могло быть что-либо 
известно о бен Барке. Лишь поздней ночью Аб­
делькадер узнал о происшествии на бульваре Сен­
Жермеli. 

В субботу 30 октября Абделькадер и Аземмури 
обратились в полицию. Но НИ во Дворце правосу­
дия на площади Лютеции, ни в префектуре на буль­
варе Пале никто ничего не знал о предполагаемом 
аресте бен Барки. Тогда марокканцы подали дежур­
ному комиссару официальное заявление о вероят­

ном похищении. 

Увы, в силу обстоятельств оно было слишком 
лаконично. 29 октября марокканец Мехди бен Бар­
ка, 45 лет, бывший профессор математики Рабат­
ского университета, прилетевший в Париж из Же­
невы, около 12 часов похищен на бульваре Сен­
Жермен, у кафе «Липп», неизвестными лицами. 

Цель приезда в Париж - переговоры с журнали­
стом Бернье о съемках фильма. 

В воскресенье 31 октября расследование было по­
ручено комиссару уголовной полиции Маршану. По­
следнсий, хотя и слыл опытным сыщиком, не инте­

ресовался политикой и никогда не слышал о Мехди 
бен Барке. Исходные данные были более чем 
скромные: искать черный «пежо» среди 750 тысяч 
легковых машин в Париже - задача, по сути де­

ла, безнадежная. Лиц похитителей никто не заме­
тил. Фамилия же Бернье, к которому направлялся 
в кафе «Липп» марокканец, очевидно, вымышлен­

ная. Короче говоря, Маршан взялся за дело бен 
Барки без особого энтузиазма. Да, впрочем, и на­
дежды на успех. 

Однако уже через несколько часов от первона­
чального настроения не осталось и следа. Маршан 
начал С того, что решил пополнить свои познания 

в области международной политики. Покопавшись в 
досье на марокканских эмигрантов, Маршан пришел 
к выводу, ЧТО В данном случае скорее всего заме­

шана политика, причем политика большого калибра. 

В 1959 году Мехди бен Барка, активный участ­
ник освободительного движения в Марокко и гене­

ральный секретарь Касабланкской федерации бур­
жуазной партии Истикляль, создал из отколовшего­

ся левого крыла этой партии новую политическую 
организацию - Национальный союз народных СИЛ. 

Эта демократическая партия ставила своей задачей 
про ведение прогрессивных реформ, борьбу с фео­
дализмом, а главное - с империализмом. Она бы­
стро завоевала симпатии широких кругов мароккан­

ских трудящихся и передовой интеллигенции, стала 

играть важную роль в жизни страны. Ее успехи 

встревожили реакционные круги. На Национальный 
союз народных сил обрушились репрессии. Летом 
1963 года многие руководители союза были броше­
ны в тюрьму по обвинению в «заговоре». Бен Бар­
ке чудом удалось избежать ареста и уехать за гра­
ницу. Тем не менее 10 ноября 1963 года его об­
винили в государственной измене, выразившейся в 
призыве к мирному урегулированию алжиро-марок­

канского конфликта, и заочно приговорили к смерт­

ной казни. 
В эмиграции бен Барка остается одним из глав­

ных руководителей марокканской оппозиции. Он 
по-прежнему пользуется большим влиянием и у се­
бя в стране и в других молодых государствах, от-
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дает много сил международному движению афро­

азиатской солидарности. Его избирают председате­
лем Международного подготовительного комитета 
по проведению первой Конференции солидарности 
народов Азии, Африки и Латинской Америки, кото­
рая должна состояться в январе 1966 года в Гаване. 
Комиссар смекнул: малейшая оплошность, и дело 

с похищением бен Барки может обернуться для 
Франции международным скандалом. 
Взволнованный Маршан поспешил доложить свое­

му непосредственному начальнику - руководите­

лю отдела уголовной полиции Бувье, а тот немед­
ленно поставил в известность о чрезвычайном про­

исшествии префекта Мориса Папона. Несмотря на 
воскресный день, уголовная полиция Парижа была 
поднята на ноги и брошена на поиски преступни­
ков. Однако с первых же шагов начались неудачи. 
Единственный свидетель похищения - марокканский 
студент Там и Аземмури бесследно исчез. А на буль­
варе Сен-Жермен никто не мог при помнить сцены 
похищения, хотя были опрошены десятки людей. 

ЗАПУТАННЫй КЛУБОК 

Как это часто бывает, успех пришел там, где его 
не ждали... Оказалось, что журналист Филипп 
Бернье - действительное лицо. На допросе он под­
твердил, что 29 октября в полдень находился в ка­
фе «ЛИПп», где вместе с издателем Жоржем Фиго­
ном должен был встретиться с марокканцем Мехди 
бен Баркой. Да, ему известно, что бен Барка -
видный деятель международного левого движения. 

Поэтому-то он и согласился на предложение Фиго­

на написать сценарий кинофильма для бен Барки. 
Кто еще должен был присутствовать в кафе «Липп» 
ИЛИ участвовать в работе над фильмом, Бернье не 
знал. 

Увы, журналист не имел ни малейшего представ­
ления и о том, где могут находиться бен Барка или 
издатель Фигон. Ни ТОТ, ни другой не пришли на 
встречу в тот день. 

Впрочем, и этого оказалось достаточно, чтобы 
полиция удвоила энергию. В пухлом досье, хранив­

шемся в ее архивах, Жорж Фигон значился отнюдь 
не «издателем», а крупным бандитом-рецидивистом. 
Его причастность к похищению бен Барки была 
очевидна. 

Полиции не составило большого труда установить 
адрес «конторы Фигона,). Однако, когда агенты по­
явились там, владельца на месте не оказалось. Не 
дали ничего и обыски в нескольких меблированных 
квартирах, которыми, по имевшимся данным, поль­

зовался гангстер. Фигон как в воду канул. Следст­

вие зашло в тупик. 

Тайна похищения бен Барки приоткрылась совер­
шенно неожиданным образом, придав делу неожи­
данный поворот. Утром 2 ноября подполковник Ле­
руа, сотрудник французской «Службы внешней до­
кументации и контрразведки» (СДЕКЕ), по приказу 
своего шефа генерала Жакье сообщил комиссару 
Сомвею, начальнику канцелярии префекта полиции, 
О ТОМ, ЧТО В похищении замешан их негласный 
агент Антуан Лопес. Этот человек, числившийся во 

французской контрразведке под кличкой «Дон Пед­
РО», официально работал в компании «Эр Франс» 
и ведал промежуточным пунктом посадки в аэро­

порту Орли. По утверждению подполковника Ле­
ру а, в данном случае он действовал на СВОЙ страх, 
без санкции руководства СДЕКЕ. 



Допрос Лопеса дал поистине невероятные резуль­
таты. Оказалось, что в похищении бен Барки заме­
шаны ... двое полицейских: Луи Сушон и Роже Вуато. 
Именно они задержали марокканского эмигранта на 
бульваре Сен-Жермен и доставили на виллу в l1а­
рижском пригороде Фонтене-ле-Виконт. 
Представшие перед следователем полицейские 

были еще более разговорчивы. Сушон, в частности, 
показал, что 28 октября в 22 часа к нему обра­
тился Антуан Лопес, KOTOpOrO он знал несколько 
лет и считал крупным контрразведчиком. «Дон 
Педро» спросил, не поможет ли он в организации 
негласной встречи на загородной вилле двух вид­

ных марокканских деятелей - лидера оппозиции 

МеХДl1 бен Барки и полномочного представителя 
короля Хасана 11. Уверенность Сушона в абсолют­
ной законности предстоящей операции была так 
велика, что 29 октября перед уходом вместе с Вуа­
то из полицейского бюро на набереJfНОЙ Орфевр 
он даже похвастался коллегам: «Сегодня МЫ ра­
ботаем с Лопесом». Вуато. же просто исполнял его 
приказания. 

Все произошло именно так, как рассказывал бра­
ту бен Барки - Абделькадеру марокканский сту­
дент Тами Аземмури. Взяв полицейский автомобиль 
«пежо-4D3», полицейские, Лопес и неизвестный им 
атлетически сложенный мужчина отправились на 

бульвар Сен-Жермен. «Верзила», как окрестил не­
известного Вуато, остался в машине, а Сушон, Вуа­
то и Лопес порознь стали прогуливаться неподале­
ку от входа в кафе «ЛИПп». Они прождали около 
полутора часов и уже собирались покинуть пост 
и заняться своими делами, когда «Дон Педро» по­
дал условный знак. Кинувшись к машине, он на 

ходу бросил Сушону, показывая на смуглолицего 
прохожего: «Вот ОН». К Вуато, который в эту минуту 
стоял немного в стороне, тоже подскочил какой-то 
мужчина и шепнул на ухо: «Идет бен Барка. Я по­
кажу вам его». Позднее Вуато по фотографии опо­
знал в этом незнакомце «издателя» Жоржа Фи­
гона. 

Сушон и Вуато подошли к бен Барке. Сушон по­
казал полицейское удостоверение. Лопес подал 
машину. 

По пути на виллу Фонтене-ле-Виконт, что находит­
ся 8 тридцати километрах от Парижа, Лопес не­
сколько раз показывал дорогу сидевшему за ру­

лем Сушону. Сзади между «Верзилой» И Вуато был 
бен Барка. Марокканец вел себя абсолютноспо­
койно, и лишь когда автомобиль выехал на авто­
страду N!! 7, ведущую к Орли, попросил вернуться в 
город на аэровокзал Энвалид: захватить сданный на 
хранение чемодан, решив, что полицейские соби­
раются выслать его из страны. «Я уверен, что не 
совершил никаких враждебных действий по отно­
шению к Франции», - добавил бен Барка. 
У виллы машину ждал, по-видимому, сам хозяин. 

Приглашая бен Барку в дом, он любезно покло­
нился и ПРО>1знес: «Мсье, здесь вы в полной без­
опасности». Оба полицейских с Лопесом сразу же 
вернулись в Париж и о дальнейшем развитии со­
бытий никаких сведений не имеют. 
Следователь Золлинже тут же прервал допрос и 

немедленно направил в Фонтене-ле-Виконт по-
лицию. 

Чистенькая вилла за живой изгородью встретила 
их могильной тишиной. Жалюзи опущены. Аккурат­
но прибранные комнаты, заставленн_ые легкой со­
временной мебелью, просторный холл с большой 
коллекцией восточного оружия на стенах, две 

спальни, кухня, КЛадовая, ванные - все казалось 

нежилым. Даже асфальтовая площадка перед вил­
лой и две мраморные ступеньки у дверей были 
идеально чистыми. Да и по соседству никто ниче­
го не знал и не видел, хотя, судя по показания м 

Сушона и Вуато, всего за пять дней до этого 
именно сюда был доставлен бен Барка. 

ВТОРОЕ ПРИЗНАНИЕ ЛОПЕСА 

Итак, подведем первые итоги следствия. К концу 
недели было твердо установлено, что бен Барку 
заманил в ловушку гангстер Жорж Фигон. Само 
похищение провели полицейские Сушон и Вуато, 
которым помогали тайный агент СДЕКЕ Лопес -
«Дон Педро» и еще один неизвестныЙ. Марокканца 
доставили на виллу в Фонтене-ле-Виконт, которая, 
как выяснилось, принадлежала другому уголовни­

ку - Жоржу Бушсешу. Последний успел скрыться. 
Об остальном же оставалось только гадать. 
Наконец, снова заговорил Лопес. Правда, в самой 

фигуре «Дон Педро» было столько противоречиво­
го и, мягко говоря, компрометирующего, что даже 

его «откровенные признания» не вызывали "собого 

доверия. 

Еще в тот период, когда Танжер находился под 

международным протекторатом, Лопес, будучи на­
чальником местного аэропорта компании «Эр 
Франс», проявлял свое рвение прежде всего в об­
ласти подпольной торговли оружием и наркотика­
ми. Когда «Дон Педро» перебрался во Францию, 
он широко использовал работу в Орли и связи со 
СДЕКЕ дЛЯ переправки за границу крупных партий 

далеко не безобидных товаров. 
На допросах «Дон Педро» рассказал, что в сере­

дине октября к нему обратился некий Штуки, зна­
комый ему сотрудник марокканской тайной поли­
ции. По словам Штуки, в ближайшее время наме­
чалась встреча между бен Баркой и «одним высо­
копоставленным лицом» из Марокко. Штуки инте­
ресовало, насколько можно полагаться в этом ще­

котливом деле на такие личности с уголовным 

прошлым, как Фигон и Бушсеш. Лопес прямо пре­
дупредил марокканца, что не доверил бы им даже 
старого сантима, а тем более секреты «большой 
политики». Они могут продать их завтра же лю­
бому, кто хорошо заплатит. Расстроенный Штуки 
зая~ил, что, к сожалению, обойтись без них нель­
зя: с Фигоном уже все договорено. Он должен 

при везти бен Барку на виллу Бушсеша в Фонтене­
ле-Виконт, куда и прибудет посланец из Рабата. 

В итоге после длительного обсуждения сошлись 
на одном варианте. Поскольку все будто бы огра­
ничивалось лишь содействием политическому диа­
логу между марокканцами, придерживающимися 

разных точек зрения, Лопес дал любезное согласие 
помочь в организации встречи и к тому же взять 

с собой двух. опытных полицейских, умеющих дер­
жать язык за зубами. Лопес заранее не сомневал­
ся в надежности Сушона по одной простой при­

чине: они уже не один год содержали на паях дом 

свиданий, извлекая из этого немалые деньги. 
28 октября Штуки передал последние указания, 

подчеркнув, что речь идет лишь об установлении 
личного контакта с бен Баркой. «Дон Педро» УТ­
верждал, что он немедленно сообщил обо всем на­
чальнику СДЕКЕ генералу Жакье. Затем 29 и 
31 октября он информировал о развитии событий 
своего шефа подполковника Леруа. Действительно, 
в записной книжке Лопеса были обнаружены ко-
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ротки е пометки о якобы сделанных донесениях на­
чальству . 

... Ни Лопес, ни полицейские по приезде в Фонте­
не-ле-Виконт не стали входить в виллу Буwсеwа, 
так как по общему плану безопасность пребыва­
ния на ней бен Берки должны были обеспечить 
люди Штуки, в частности марокканский «студент» 

Эль-Махи. О своих последующих действиях Лопес 
рассказывал весьма расплывчато. Тем не менее 
возглавляющему расследования комиссару Бувье 
удалось узнать кое-какие детали. 

В изложении фра'нцузского журнала «Экспресс» 
дело выглядело следующим образом. В 15 часов 
ЗО минут двое полицейских и аГеНТ СДЕКЕ вернулись 
в Париж. С этой минуты Лопес буквально «повис» 
на телефоне. Кстати, в 16 часов 1 О минут, по-види­
мому, именно он вызвал абонента 20З-01 в Рабате 
и в разговоре обронил фразу: «Нужно, чтобы он 
прибыл немедленно, и если понадобится, то на воен­
ном самолете». В 17 часов Лопес говорит с марок­
канским городом Мекнесе. Тотчас же после разго­
вора он едет в ресторан «Дон Камильо» на улице 
Сен-Пре, где размещается так называемый «Клуб 
ветеранов наполеоновской армии». Вскоре за его 
столиком оказывается некий Фэнвиль, изрядно при­
мелы<авшаяся там личность, в котором, к немалому 

изумлению, следователи опознали... подполковника 

Леруа. О чем беседовал начальник со своим аген­
том IJ тот вечер, так и осталось тайной, ибо оба ка­
тегорически отрицали эту встречу. 

По словам Лопеса, в 21 час ЗО минут ему домой 
звони" марокканский министр внутренних дел 
Уфкир и сообщил, что прибудет на следующий 
день. С раннего утра ЗА октября «Дон Педро» де­
журит в аэропорту Орли. Но самолетом из Рабата 
прилетели только начальник марокканской тайной 
ПОЛИЦЮ1 Ma>iop Длими и его помощник Эль-Хусса­
ид. Ге;.ерал Уфкир, заявили они, задерживается, так 

как избраЛ путь через Женеву. В 17.30 на летном 
поле Орл'! садится рейсовый самолет из Женевы. 
Чтобы обезопасить марокканского министра от воз­
можного нежелательного наблюдения, самолет по 
указанию Лопеса отводят в самый конец посадоч­

ной дорожки. Через пилотскую кабину генерал 
Уфкир и сопровождающий его Штуки незаметно 
покидают самолет. У трапа в своем «мерседес е» их 
поджидает Лопес вместе с приехавwим с виллы 

«студентом» Эль-Махи. Через служебные ворота 
маwина выезжает с территории аэропорта и мчит­

ся на юг. Через пятнадцать минут гости доставлены 
к вилле Буwсеша. Уфкир приказывает Штуки вер­
нуться с Лопесом и Эль-Махи в Париж и заказать 
номер в отеле «Альма». 

Валивwийся с ног от усталости Лопес - «Дон 
Педро» уже укладывался спать, когда у входа раз­
дался продолжительный звонок. Перед удивленным 
хозяином предстали генерал Уфкир и майор Дли­

ми. Не вдаваясь в подробности, они объяснили, что 
заехали передохнуть перед вылетом в Марокко. 

В 22 часа ЗА минут марокканцы отправляются в 
Орли. Ровно через два часа новый, на этот раз те­
лефонный звонок поднимает Лопеса с постели. Уф­
кир просит приехать за ними в аэропорт. Черты­

хаясь и проклиная все на свете, полусонный «Дон 
Педро» отправляется за беспокойными гостями. 
Уже по дороге домой он слыwит, как Уфкир и 
Длими С жаром обсуждают что-то по-арабски, ча­
сто повторяя слово «таяра» - «самолет». 

Треволнения этой ночи, по словам Лопеса, еще не 
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кончились. В 2 часа ЗО минут его комнату заливает 
яркий свет автомобильных фар. «Выглянув в ок­
но, - заявил он следователю, - я увидел под ... 
ехавwий больwой лимузин со знаком дипломатиче­
ского корпуса», Кто-то из марокканцев-гостей от­
крыл дверь. Вскоре маwина исчезла. В 5 часов утра 
в воскресенье генерал Уфкир и майор Длими 
вновь прибыли в аэропорт Орли и вылетели в Же­
неву. Что же касается бен Барки, то Лопес вообще 
не видел его с той минуты, Ko~дa он покинул ма­
wину Сушона днем 29 октября. 

РАЗГОВОРЧИВblЙ "ИЗДАТЕЛЬ» 

о писание похищения бен Барки и подробности 
расследования вы�еснилии остальные материалы с 

первых полос французских газет. Полиция, как уже 
говорилось, перевернула все вверх дном на вилле 

в Фонтене-ле-Виконт, но не обнаружила ни хозяи­
на, ни похищенного, ни малейwих следов его пре­

бывания там. Были тщательно прочесаны поля, пере­
лески и даже болота по всей округе, обследована 
река Эссон на много километров вверх и вниз по 
течению. Проблеск надежды появился в среду 
З ноября, когда в реке был найден труп человека. 
Газетчики распространили было весть, что это тело 
зверски убитого бен Барки. Однако сенсация ока­
залась недолговечной. Вечером в тот же день ко­
миссар Бувье официальио опроверг их домыслы, 
так как медицинская экспертиза категорически от­

рицала даже малейwее сходство с таинственно ис­

чезнувwим марокканцем. 

Шли дни, но следствие топтал ось на месте. Аре­
стованный «студент» Эль-Махи молчал. Штуки, Буw­
сеш, Фигон и другие участники похищения ускольз­
нули. Журналисты уже начали проявлять признаки 
усталости, ругая полицию за бездеятельность, ког­
да в одной из газет появилось сенсационное ин­
тервью одного из главных героев похищения марок­

канского лидера - «издателя» Жоржа Фигона. В то 

время как десятки сыщиков с ног сбились, пытаясь 
напаст!> на его след, «литератор» Фигон не только 
преспокойно отсиживался в Париже, но и осмелил­
ся выступить в печати с разоблачениями участников 
похищения, в том числе и ... самого себя. 

в ноября «неуловимый» Фигон позвонил знакомо­
му корреспонденту и назначил свидание на улице 

Даниэль Казанова. Вдвоем они отправились на квар­
тиру одного из друзей Фигона, где «издатель», не 

дожидаясь наводящих вопросов, выложил историю 

похищения бен Барки. Сообщенные им факты были 
настолько невероятны, что журналист отказался их 

напечатать, резонно считая, что никто не поверит 

ни его рассказу, ни в самую возможность такого 

интервью под носом у полиции. Гангстер настаивал, 
и тогда они условились вновь увидеться через три 

дня на площади Данфер-Роwеро. На сей раз пре­
дусмотрительный журналист захватил портативный 
магнитофон, чтобы иметь документальное подтвер­
ждение того, кто является автором невероятного 

рассказа. Рассказ, обоwедwий больwинство париж­
ских газет, был таков ... 
Бен Барка довольно спокойно отнесся к поездке 

на загородную виллу. Не смутило его и то, ЧТО он 
остался там с четырьмя неизвестными ему людьми. 

По-видимому, марокканец не сомневался в их при­
надлежности к французской полиции и искренне 
верил, что предстоит неофициальная встреча с кем-



либо из ее главных чинов. Во всяком случае, он 
беспрекословно выполнил просьбу не подходить к 
окнам и не показываться в саду, куда, кстати, его 

все равно бы не выпустили. Несколько часов под­
ряд он читал в холле привезенную с собой книгу, 

не проявляя ни малейших признаков нетерпения. 
Здесь же по очереди дежурили хозяин виллы 
Бушсеш и трое его подручных - Ле Ни (<<Верзи­
ла»), Палисс и ДюбаЙль. Фигон, который с бульва­
ра приехал на виллу Фонтене-ле-Виконт незадолго 
до бен Барки, сидел в одной из задних комнат. 
Бушсеш как любезный хозяин несколько раз изви­
нялся перед марокканцем за непредвиденную за­

держку, а вечером после изысканного ужина пред­

ложил остаться ночевать на вилле, сославшись на 

то, что «хозяин» может приехать в любой момент. 
Бен Барка, хотя и не слишком охотно, отправился 
в отведенную ему комнату на втором этаже. Ле Ни 
караулил в саду, а Паллис устроился в кори­

доре. 

Тем временем Фигон и Бушсеш позвонили в Ра­
бат, чтобы известить о выполнении задания. (Любо­
пытно, что, по утверждению Фигона, гангстерам 
якобы заранее было поручено именно похитить бен 
Барку, а не просто доставить его для секретных 

переговоров.) 
~ Что вы можете предложить на этот раз? -

.недоверчиво выспрашивали из Рабата. 
_ Вам же говорят, посылка здесы� рявкнул 

выведенный из терпения Бушсеш. 
Что? Посылкаl 
Да, тюк. 

Упакован? 
Да, да, все в порядке. 
Ждите. Завтра заберем, - на этом разговор 

оборвался. 
Чтобы усыпить, возможно, возникшее у бен Барки 

подозрения, Бушсеш тут же ночью будит его и 
передает, что ожидаемое лицо приедет в субботу 
около полудня. Действительно, в назначенное время 

к вилле подкатывает машина с начальником марок­

канской тайной полиции майором Длими и его по­
мощником. 

Пока бен Барка сидел еще у себя в комнате, в 
холле открылся военный совет. Длими, по словам 
Фигона, без обиняков потребовал немедленно лик­
видировать эмигранта-оппозиционера. Гангстеры 
растерянны. Об этом не было и речи. Тем более 
труп наверняка вскоре обнаружат и полиция начнет 
вынюхивать, что и как. Испуганный Фигон шепчет 
Ле Ни, что «этот Длими просто спятил С ума» и 
из-за него они «как пить дать влипнут на мокром 

деле». Такая перспектива, естественно, никого не 

устраивает. После бурных препирательств майору 
все же удается уломать их. Ведь вывезти живого 
человека за границу невозможно. Скрывать труд­
но, да потом это не выход из положения. Рано или 
поздно должен же быть какой-то конец. А так ра­
зом решаются все проблемы. 

В чашку с чаем подсыпают сильное снотворное­

фанерган, - и Бушсеш относит его бен Барке. Че­
рез двадцать минут наверх поднимаются все пятеро 

гангстеров. Не успевают они войти в комнату ма­

рокканца, как тот, увидав Фигона, в тревоге вска­
кивает с кресла. «Что здесь происходит?» - кричит 
он. Бушсеш, «Верзила» Ле НИ и Дюбайль молча 
набрасываются на него и ,принимаются зверски 

избивать. Им помогает и Палисс. 
Однако четверо громил не в состоянии спра­

виться с бен Баркой. «В ЭТО маленькое тело,.-- го-

ворил Фигон, - вселилась сверхъестественная си­
ла. Видимо, опасность, а может быть, и фанерган 
подействовали на него настолько возбуждающе, 
что даже двухметровому гиганту Ле Ни никак не 

удавалось свалить марокканца». Внезапно в комна­
ту вбегает Длими. Ужас парализует бен Барку, и 
подоспевший Палисс моментально связывает пере­
ставшего сопротивляться человека. 

На виллу приезжает генерал Уфкир. Потерявшего 
сознание бен Барку отвозят на дачу Лопеса в Ор­
муа, где и бросают в подвал. Утром все спешно 
разъезжаются. Уфкир с марокканцами направляется 
в аэропорт Орли, а Бушсеш отвозит сообщников 
в Париж. 

ПОСЛЕДНЕЕ СЛОВО ФНГОНА 

в том, что говорил Фигон, назойливо звучала одна 
и та же мысль: все ясно, убийство совершено ма­
рокканцами, французы были просто орудием в их 
руках, следствие пора кончать. Однако комиссар 

уголовной полиции Бувье и следователь Золлинже 
придерживались иного мнения. Слишком уж резко 
расходились показания Лопеса и утверждения Фи­

гона. Первый, например, категорически отрицал, что 
после похищения все участники собрались у него на 
даче в Ормуа, а тем более что туда перевезли тело 
бен Барки. Нужны были новые факты, наконец, 
очная ставка этих двух участников похищения. 

И вдруг очередная сенсацияl 7 января скандаль­
ный еженедельник «Мин ют» воспроизвел на трех 

страницах фотокопию письма Фигона, предпослав 
ему комментарий своего корреспондента. «Я встре­
тился с гангстером, - писал журналист, -, в 22 ча­
са 40 минут во вторник 4 января в одном париж­
ском кафе. Фигон ничего не изменил в своей 

внешности - не загримировался, не перекрасил во­

лосы, даже не сменил очки, которые придавали 

ему вид интеллигента-бродяги». Но сенсация за­
ключалась в другом: оказывается, 14 декабря ко­
миссар Бувье с помощником подкараулил Фигона 
на одной из парижских улиц. Они сбили его с ног, 
надели наручники и, закутав голову «шелковым 

шарфом», втолкнули в автомобиль. Бандита доста­
вили на загородную виллу близ Парижа. После че­
тырехчасовых издевательств полицейские... отпусти­

ли преступника. Они даже отвезли его на площадь 
Республики, вручили 500000 старых франков и 
сказали: «Не подавай признаков жизни». Вот 
почему, опасаясь их мести, Фигон молчал чуть ли 
не месяц. 

В тот же день комиссар полиции Бувье подал в 
суд жалобу на еженедельник «Мин ют», обвиняя его 
в клевете. Тем не менее в прессе стали раздавать­
ся голоса, требовавшие передать расследование дру­
гому лицу. Газеты на все лады критиковали поли­
цию за неспособность раскрыть тайну похищения 
бен Барки и наказать виновных. 
Министр внутренних дел Марокко генерал Уфкир 

официально опроверг версию о своей причастности 
к преступлению. 

После появления сенсационных заявлений Фиго­
на - это был единственный в практике парижской 
полиции случай, когда разыскиваемый ею преступ­
ник избрал столь необычный способ дачи показа­
ний, как публикация изобличающих его самого ма­
териалов в прессе, - следователь Золлинже 
попытался вызвать в Париж для допроса в 'качестве 

свидетелей майора Длими и Штуки. Получив из 
Рабата отказ, французская прокуратура подписала 
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международные ордера на их арест. Последовал 
обмен резкнмн нотам н между Францней н Марок­
ко. Оба правнтельства отозвалн свонх I]ОСЛОВ. 
Тем временем полиция все-таки напала на след 

Жоржа Фнгона. В понедельник 24 января сотруд­
ника журнала «Экспресс» Жана Марвье, который 
до этого уже семь раз встречался с «неуловимым 

гангстером», срочно вызвал из редакции нередко 

работавший с ним в паре фотокорреспондент. 

- Я жду звонка от Фигона. Он хочет увидеться 
со мной, но я не смогу пойти, - заявил ОН. - За 
мной повсюду следует голубой «дофин » с поли­
цеЙскнмн. 

В этот момент раздался телефонный звонок. Фо­
торепортер взял трубку н, убедившись, что 
это говорнл нменно тот, кого он ждал, коротко бро­
снл собеседннку: «У меня на хвосте шпики » . -
«Постарайся оторваться от них, - упорствовал 

Фнгон. - Возьмн Н второго, только предупреди, 

чтобы он как следует осмотрелся и вообще был 
поосторожнее». 

Встреча была назначена на 4 часа в кафе «Ламар­
тнн» на углу улнцы Виктора Гюго и улицы Спонти­
нн. Минут за двадцать до этого журналист Марвье 
медленно проехал МНМО кафе н убеднлся, что все 
спокойно. Среди немногих посетнтелей, сндевших 

эа столнкамн, Фнгона не было. . 
Марвье купнл жетон и не спеша направился к те-, 

лефОНУ, Едва он закрыл дверь будки, как она сно­
ва распахнулась н Фигон молча уставился на жур­
налиста. По словам Марвье, он не нзменился, не 
похудел. И лишь нос его, странно выделявшийся 
на лнце своим восковым оттенком, выдавал внут­

реннее напряженне этого затравленного человека . 

- Пойдем-ка лучше в мою машнну, - предло­

жнл журналнет. 

Фнгон кнвнул. 
В машнне Фигон сказал, что не может без пас­

порта покинуть Францию, да и по-
являться на вокзалах, пусть даже 

загрнмнрованным, слишком опас-

но. Полнция его обложнла, н при 
тщательной проверке его всегда 

могут опознать. «Мне пока везет, 
потому что ИМ в голову не при­

ходит, что я и не думал забивать­
ся в нору, а разгуливаю в преж­

нем обличье». Фигон явно чув­
ствовал себя не в своей тарелке. 
Когда беседа окончилась , Фигон 

вышел из машины , остановил под­

вернувшееся такси и умчался в 

сторону улицы Помп. Через четы­
ре часа нагрянувшая в его квар­

тнру полнция обнаружила уже 
бездыханное тело бандита. В про­
токоле в графе «Причнна смертн» 
было проставлено: «Самоубийст­
во». Но, как подчеркивал ежене­
дельник «Нувель обсерватер», 
стонло только сыщнкам нащупать 

Жоржа Фигона, а следователю 
Золлннже потребовать его немед­
ленного ареста, н важнейший сви­
детель, дотоле столь разговорчн­

вый, сразу же замолчал. На сей 
раз навсегда. 

Как это ни парадоксально, сен­

сацнонные разоблачения Фнгона 
не только не раскрылн тайны 
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нсчезновення бен Баркн, а, .н аоборот, еще больше 
запуталн дело. Слншком уж прнмнтнвно да н не­
правдоподобно в его ннтерпретации выглядели дей­
ствня генерала Уфкира, Длнми, да и самого бен 
Баркн. Марокканскнй лидер оппозицни всегда был 
предельно осторожен. А тут вдруг в ожнданни за­
гадочной встреч н, о которой ему ннкто ничего тол­

ком не рассказал, Мехди преспокойно остается на 
какой-то вилле 8 обществе незнакомых лнц н даже 
не пытается связаться с братом, хотя прекрасно по­
нимает, что Абделькадер, безусловно, сильно встре­
вожен его отсутствием. 

Впрочем, еслн принять версню Фнгона, неувя з ки 
этнм не ограничиваются. Допустим, что гангстерам 
и Лопесу заранее было известно, что совершается 
именно похищение . Почему же тогда, зная о по­

стигшей бен Барку участи, в отличие от Бушсеша и 
остальных бандитов, сам Фигон , не говоря уже о 
«Дон Педро» , который был арестован лишь 13 но­
ября н, следовательно, имел достаточно времени, 
чтобы скрыться , предпочел отсижив аться в Пари­
же, рнскуя рано илн поздно попасть в рукн поли­

ции? 

Наконец, интересно, что вскоре после «самоубий­
ства » Фигона, кстатн, совершенно неожиданного, в 

прессе появились сообщения о том, что бен Бер­
ка ... жнв. Журналисты якобы видели его то в · Мар­
ракеше, то в Кенитре, то в Уджде. Корреспондент 
швейцарской «Трибюн де Женев» уверял чнтате­
лей , что бен Барку прячут в Танжере. А французская 
«Нувель обсерватер» утверждала, что человека в 
бинтах, очень похожего на марокканского лиде­

ра, под СНЛЬНОй охраной каждые два дня перево­

зят в Марокко с места на место. Словом, слухов и 
домыслов хватало . 

Однако главный вопрос - что же на самом деле 
пронзошло с бен Баркой н кем в действительностн 
он был похнщен - яснее от этого не становился. 

~кончанне следуе~ 
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рК<Н! вспышка света в I ~IГl lOве ние • преобразила 
Mllp, ставшии вдруг осле­

ПНТСЛЬНО белым, из ниот­
ку да со свистом налетела 

могучая невидимая волна, 

закружила и отшвырнула его 

назад с такой силой, что он упал. 
Ричард Дэниел покатился по бу­
лыжной мостовой, и от ударов ме­
талла о камень во все стороны по­

летели искры . Белизна стала такой 
невыносимо яркой, что ОН чуть 
не ослеп, пqтом она быстро по­
меркла , и мир погрузился во тьму. 

Он со звоном ударился о какую­
то стену и остался лежать, ослеп­

ленный вспышкой, а мысли его, 
суетясь и обгоняя друг друга, нес­
.л'ись вслед ускользающей, 'схеме 
погибшего корабля. 
«Откуда эта схема?:. - подумал 

он. Почему он увидел схему ко­
рабля, на котором пересек космос, 
схему, показавшую его неисправ­

ный инжектор? И как это получи­
лось, что он узнал инжектор и да­

же заметил его неисправность? 
Дома, на Земле, Баррингтоны час­
тенько подшучивали над тем, что 

он, будучи сам механическим агре­
raToM, не имел никакой склонности 
к технике. И вот он мог бы спас­
ти тех людей и корабль - мог бы 
спасти их всех, если бы вовремя 
понял значение схемы. 

Мрак перед его глазами рассеял­
ся, и, вновь обретя зрение, он мед­
ленно поднялся на ноги и ощупал 

свое тело в поисках повреждений. 
Если не считать одной-двух вмя­
тин, он, казалось бы, совсем не по­
страдал . 

Роботы бежали к космопорту, 
где пылали пожары и взрывом бы­
ли уничтожены все строения. 

Кто-то потянул его за локоть, 
и он обернулся. Это был древний 
робот. 

- Тебе здорово повезло, - ска­
зал древний робот. - Вовремя же 

с ты убрался оттуда. 
Ричард Дэниел молча кивнул, и 

неожиданно его поразила ужасная 

мысль : а вдруг они решат, что это 

его р абота? Он ушел с корабля; 
он признался, что сбежал; он ни 
с того, ни с сего выскочил из дому 

за несколько секунд до взрыва. Не 
так уж сложно все это увязать 

и прийти к выводу, что он устроил 
на корабле диверсию, а потом, 
раскаявшись, бросился в послед­
ний момент обратно, чтобы ис­
править содеянное. 

«Есть выход из этого положе­
ния, - подумал Ричард Дэниел, -

Окончанне. Начало в Nt 4. 
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очень простой выход». Он отогнал 
эту мь!сль, но она вернулась. «Ты 
сам себе хозяин, - настойчиво 
повторяло сознание. - Ты все 
равно уже нарушил человеческий 
закон. А нарушив его, ты поставил 
себя вне закона. Стал изгоем. Для 
тебя теперь существует один­
единственный закон - закон само­
защиты». 

«Но есть же еще законы робо­
тов, - возразил себе Ричард Дэ­
ниел. - В этой общине есть свои 
законы и суды. Есть правосудие». 
«Это закон общины, - зудела 

пиявка, присосавшаяся к его моз­

гу, - местный закон, который зна­
чит немногим больше закона пле­
мени - и чужак по нему всегда 

не прав». 

Он повернулся и пошел по ули­
це к бараку для проезжих. В тем­
ноте его нога за что-то зацепилась, 

и он споткнулся и упал. Кое-как 
взгромоздившись на колени, он 

стал шарит.ь руками по булыжни­
кам, пытаясь найти предмет, сва­
ливший его с ног. Это был тяже­
лый стальной прут, один из об­
ломков, заброшенный сюда взры­
вом. Стиснув в кулаке конец пру­
та, он встал. 

- Вот незадача, - сказал древ­

ний робот. - Тебе следует быть 
поосторожнее. 

И в этих словах прозвучала 

едва уловимая двусмысленность, 

намек на что-то невы сказанное, 

ехидный намек на какую-то тайну. 
«Ты ведь нарушил другие зако­

ны, - бубнила пиявка в мозгу 
Ричарда Дэниела. - А не нару­
шить ли еще один? И почему, если 
понадобится, не нарушить еще 
сотню? Все - или ничего! Зайдя 
так далеко, ты не можешь допус­

тить, чтобы все сорвалось. Теперь 
ты уже не можешь позволить, что­

бы кто-нибудь стал на твоем 
пути». 

Древний робот отвернулся, и Ри­
чард Дэниел поднял стальной 
прут, но вдруг древний робот из 
робота превратился в схему. Ри­
чард Дэниел увидел все мельчай­
шие внутренние детали, весь меха­

низм шагавшего впереди него ро­

бота. И если разъединить вот эти 
проволочки, если пережечь вот эту 

катушку, если ... 
Стоило ему об этом подумать, 

как вместо схемы опять возник ро­

бот, спотыкающийся робот, кото­
рый, пошатнувшись, с грохотом 
рухнул на булыжник. 
Ричард Дэниел в страхе завер­

тел головой, оглядывая улицу, но 
поблизости никого не было. 
Он вновь повернулся к упавше-
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му роботу и не спеша опустился 
рядом с ним на колени. Осторож­
но положил прут на землю. И по­
чувствовал огромную благодар­
ность - ведь каким-то чудом он 

не совершил убийства. Чтобы вер­
нуть робота к жизни, нужно было 
всего-навсего исправить нанесен­

ные его механизму повреждения. 

Он встал - с роботом на руках, 
раздумывая, куда бы его спрятать. 
Вдруг он заметил проход между 

двумя зданиями и решительно на­

правился туда. Он увидел, что 
одно из зданий стояло на уходив­
ших в землю подпорках, и между 

ним и землей было свободное про­
странство высотою в фут или 
около того. Он стал на колени и 
подсунул робота под здание. По­
том поднялся и стряхнул со свое­

го тела грязь и пыль. 

Вернувшись в свою комнатушку 

в бараке, он нашел какую-то тряп­
ку и счистил остатки грязи. 

И крепко задумался. 
Он увидел корабль в виде схе­

мы, но, не поняв ее значения, ни­

чего в ней не изменил. Только что 
он в виде схемы увидел древнего 
робота и сознательно в('спользо­

вался этой схемой, чтобы спасти 
себя от преступления - от убий­
ства, которое он уже готов был 
совершить. 

Но как он это сделал? И каза­
лось, на это был только один 
ответ: он вообще ничего не сде­
лал. Просто подумал, что нужно 
разъединить две проволочки, пе­

режечь одну-единственную катуш­

ку - и только он подумал об 
этом, как это свершил ось. 

Быть может, он и не видел ни­

какой схемы. Быть может, схема 
была всего лишь результатом пси­

хологического процесса, синтезом 

его наблюдений и ощущений. Уви­
дев корабль и робота без внешних 
оболочек, так, что ему открылись 

все их внутренние функции и наз­
начение, он стал искать причину 

этой своей неоf)ыкновенной способ­
ности, и его подсознание по ана­

логии подсказало ему некое объяс­
нение, которое до поры до време­

ни вполне его удовлетворило. 

Он вспомнил, что нечто подоб­
ное он испытал в гиперпространст­

ве. Ему пришлось увидеть там 
много непонятного. «И В этом-то 
И заключался ответ», - взволно­

ванно подумал он. В гиперпрост­
ранстве с ним что-то произошло. 

Быть может, оно каким-то образом 
расширило границы его восприя­

тия. Быть может, у него появилась 
способность видеть в иных измере­
ниях. Какое-то новое свойство со­
знания. 

Он теперь по-новому восприни­
мал действительность и мог, пусть 
вслепую, пользоваться этим - .не­

важно, что он пока еще не знал 

толком, к чему применить эту спо­

собность: это не имело значения. 
Откуда-то донесся крик: 
- Хьюберт, где ты? Ты здесь? 
Хьюберт? Не имя ли это древ-

него робота? Может, они уже хва­
тились его? 
Ричард Дэниел вскочил на ноги, 

растерянно прислушиваясь к это­

му голосу. А потом уселся обрат­
но. «Пусть покричат! - сказал он 
себе. - Пусть выйдут и поищут 
его!» В этой комнатушке он в бе­
зопасности. Он заплатил за нее, и 
сейчас она была его домом. 
Но это был не дом. Как ни 

старался он убедить себя, он не 
чувствовал себя дома. 
«Домом была Земля», - поду­

мал он. Но не вся Земля, а толь­
ко одна определенная улица, и эта 

часть Земли была навсегда для 
него закрыта. Она закрылась для 
него со смертью доброй старой 
леди; она закрылась для него 

в тот момент, когда он покинул 

дом своих хозяев и бежал. 
Он был вынужден признаться 

себе, что ему нет места ни на 
этой планете, ни на какой другой. 
Его место на Земле с Баррингто­
нами, а это было недостижимо. 
Его обступили видения, запахи, 

звуки покинутого дома окружили, 

обволокли; и ему отчаянно захоте­
лось узнать: не одарило ли его 

гиперпространство таким могуще­

ством, что он мог бы усилием во­
лн перенестись на знакомую улицу? 

При этой мысли он содрогнулся, 
испугавшись, что это может прои­

зайти. А может быть испугавшись 
самого себя, того запутавшегося 
в противоречиях существа, каким 

он был теперь - не преданного 
слуги, а безумца, который путеше­
ствовал снаружи космического ко­

рабля, который чуть было не убил 
другое существо, который выстоял 

перед лицом непередаваемых ужа­

сов гиперпространства и вместе 

с тем трусливо отступал при 

встрече с воспоминаниями. 

Он вышел из комнаты, быстро 
прошел по коридору; а когда он 

уже пересекал вестибюль, его кто­
то окликнул. 

- Хьюберт, - произнес чей-то 
голос, - где ты пропадал? Я здесь 
жду тебя целую вечность. 
Ричард Дэниел резко обернулся 

11 увидел сидевшего за письменным 
столом робота. В углу, прислонив­
шись К стене, стоял другой робот, 
а на столе лежал обнаженный 
мозг робота. 



- Ведь ты Хьюберт, верно?­
спросил тот, что сидел за столом. 

Ричард Дэн'иел открыл рот, но 
слова застряли у него в горле. 

- Я так и думал, - проговорил 
робот. - Ты, видно, меня не 
узнал. Я - Энди. Тот, кто обыч­
но занимается исполнением приго­

вора, занят, и судья послал меня. 

Ричард Дэниел испуганно по­
смотрел' на лежавший на столе 
обнаженный мозг. 
Робот указал на стоявшее в уг­

лу металлическое тело. 

- Оно теперь поприличнее, чем 
тогда, когда тебя из него извлек­
ли, - с хриплым смешком сказал 

он. - Его подремонтировали, от­
полировали и разгладили все вмя­

тины. И даже немного модернизи­
ровали. В соответствии с послед­
ней моделью. 

- Не знаю, что и сказать, -
заикаясь, выдавил из себя Ричард 
Дэниел. - Понимаешь, я не ... 

- Все в порядке, можешь не 
благодарить, - радостно восклик­
нул другой робот. - Ты ведь от­
сидел лишнее - судья не соби­
рался упрятать тебя на такой дол­
гий срок. 

- Все-таки спасибо, - сказал 
Ричард Дэниел. - Большое спа­
сибо. 

d'a удивился самому себе, был 
поражен той легкостью, с кото­
рой произнес эти слова, озадачен 
собственной хитростью и лицеме­
рием. 

Стоит ли отказываться, если они 
навяжут ему это тело? Больше 
всего на свете он нуждался сейчас 
в новом теле! 
Судьба по-прежнему была за не­

го, сказал себе Ричард Дэниел. 
Ему снова повезло. Ведь ему не 
хватало только этого, чтобы окон­
чательно замести следы. 

- Тогда приступим к делу, 
потребовал Ричард Дэниел. 
Другой робот ухмыльнулся. 
- Вполне понятно, что тебе не 

терпится выбраться из этого тела. 
Наверное, это отвратительно­
жить в такой куче металлолома. 
Выйдя из-за стола, он прибли­

зился к Ричарду Дэниелу. 
- Иди в угол, - сказал он, -

и получше обопрись о стену. Не­
доставало, чтобы ты брякнулся на 
пол, когда я разъединю контакт. 

- Ладно, - согласился Ричард 
Дэниел. 
Он прошел в угол, прислонился 

к стене и как следует уперся нога­

ми в пол. 

Он пережил довольно страшный 
момент, когда Энди отсоединил 
его зрительный нерв и он ослеп; 
n он почувствовал сильный при-

ступ тошноты, когда его череп~ 

ная коробка отделил ась от туло­
вища; а когда Энди отсоединил 
все остальное, он СТРУСИ,l окон­

чательно. 

Его затопил страх, непередавае­
мый кошмарный страх. А что, если 
все это подстроено? Вдруг они 
узнали, кто он на самом деле и 

что он сделал с Хьюбертом? Что, 
если они возьмут его мозг да 

куда-НИбудь спрячут на один-два 
года - а то и на целую сотню 

лет? «И это будет только простым 
отправлением их правосудия», -
подумал он. 

Он переключился на себя 11 по­
пытался побороть страх, но страх 
то набегал, то откатывался, точно 
волны. 

Потом вдруг у него появились 
глаза. 

И он понял, что все IIдет, как 
надо. 

Постепенно к нему вернулись 
все ощущения, у него снова было 
тело, и в этом непривычном теле 

он чувствовал себя неловко. 
Первое, что он увидел, было его 

старое, изношенное тело, стоявшее 

в углу.- И при виде его он испол­
нился острой жалости, 11 ему при­
шло в голову, что он сыграл 

с этим телом злую шутку. Он ска­
зал себе, что оно заслужило луч­
шей доли - лучшей доли, чем 
быть брошенным на этой чужой 
планете и превратиться в захуда­

лую тюрьму. Оно прослужило ему 
верой и правдой шестьсот лет, и 
он не имел права покинуть его. 

Но он его покидал. Он становил­
ся прямо-таки настоящиJ.l специа­

листом по расставанию со стары­

ми друзьями, с презрением поду­

мал Ричард Дэниел. Сперва на 
Земле он покинул дом, а теперь 
бросает на произвол судьбы свое 
верное тело. 

И тут он вспомнил кое-что дру­
гое - вспомнил про деньги, кото­

рые были спрятаны в старом теле! 
- Что с тобой, Хьюберт? -

спросил Энди. 
Их нельзя там оставить, сказал 

себе Ричард Дэниел, ведь они ему 
нужны. А кроме того, оставь он 
деньги в старом теле, их кто­

нибудь потом найдет, и это выдаст 
его. Он не мог их там оставить, 
а прямо заявить на них свои пра­

ва было, пожалуй, опасно. 
Вдруг его осенило - он уже 

знал, что ему следует сделать. 

И, еще не додумав эту мысль до 
конца, он превратил Энди в схему. 
«Вот этот контакт», - подумал 

Ричард Дэниел, протягивая руку, 
чтобы подхватить падающую схе­
му, которая снова стала роботом. 

Он мягко опустил его на пол и 
бросился через комнату к своему 
старому телу. За каких-нибудь 
несколько секунд он без труда 
открыл ящичек на груди, достал 

деньги и запер их в свое новое 

тело. 

Потом он заново превратил ле­
жавшего на полу робота в схему 
и наладил поврежденный контакт. 
Пошатываясь, Энди неловко 

поднялся с пола и со страхом 

взглянул на Ричарда Дэниела. 
- Что со мной было? - испу­

ганным голосом спросил он. 

Ричард Дэниел удрученно пока­
чал головой. 

- Не знаю. Просто ты взял да 
и упал на пол. Я побежал к две­
ри, чтобы позвать на помощь, но 
ты зашевелился и пришел в себя .. 
На твоем месте, - посоветовал 
Ричард Дэниел, - я бы попросил, 
чтобы хорошенько проверили весь 
твой механизм. Должно быть, у 
тебя реле с дефектом или барах­
лит какой-нибудь контакт. 

- Пожалуй, я так и сделаю, -
согласился Энди. - Ведь это 
опасно. 

Он медленно подошел к столу, 

взял лежавший мозг и напра­
вился с ним к стоявшему в углу 

потрепанному телу. 

Внезапно он остановился и вос­

кликнул: 

- Послушай-ка, чуть не забыл! 
Меня просили кое-что передать те­

бе. Беги иа склад. На подходе 
еще один корабль. Он сядет с ми­
нуты на минуту. 

- Иду, - сказал Ричард Дэ­
ниел, направляясь к двери. 

Вновь уверовав в себя, он враз­
валку зашагал по улице. Ему ка­
залось, что он теперь непобедим и 
ничто .не может остановить его. 

Потому что он был poбoToM­
счастливчиком! 
Может так быть, спросил он се­

бя, что этой удачливостью его на­
делило гиперпространство, подоб­
но тому, как оно наделило его 

способностью к схемовидению, или 
как там это называется? Ведь 
в каком-то смысле гиперпростран­

ство завладело им, перекрутило, 

ОТ.1ИЛО его заново, изменило по 

сравнению с тем, каким был он 
раньше. 

Во всяком случае, его удачли­
вость и способность к схемовиде­
нию давали ему большие преиму­
щества перед другими роботами, 
которые могли встретиться на его 

пути. «А не ставит ли его это вы­
ше самого Человека?» - спросил 
он себя. Нет - даже сама мысль 
об этом была кощунством. Не бы­
ло на свете робота, который 
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МОГ хотя бы сравняться с Чело­
веком. 

Но мысль упорно продолжала 
вторгаться в его сознание, и он не 

чувствовал при этом особых угры­
зений совести, которые, как ему 
казалось, он должен был испыты­
вать. " 
Ближе к космопорту ему на­

встречу стали попадаться другие 

роботы; то один, то другой из них 
приветствовал его и называл Хью­
бертом, некоторые останавлива­
лись, чтобы пожать ему руку и 
выразить радость по поводу того, 

что он, наконец, выбрался из ка­
талажки. 

Их дружелюбие поколебало его 
самоуверенность. Он даже начал 
сомневаться, вывезет ли его на 

этот раз удача, так как кое-кого 

ИЗ роботов явно удивило, что 011 

не назвал их по имени, а кроме 

того, он затруднился ответить на 

пару вопросов. У него появилось 
предчувствие, что на складе ему 

будет крышка, ведь он не знал 
там ни одного робота и даже от­
даленно не представлял себе, в 
чем заключаются его обязанности. 
И, если на то пошло, он даже не 
знал, где этот склад находится. 

Он почувствовал, что его охва­
тывает паника, и невольно бросил 

44 

быстрый взгляд по сторонам, по­
думывая, как бы удрать, ибо ему 
было совершенно очевидно, что до 
склада он не доберется. Он понял, 
что попал в ловушку. 

Дэниел свернул было на боко­
вую улицу, как вдруг услышал 

в вышине гром и, подняв голову, 

увидел сквозь облака всполохи 
изрыгаемого реактивными двига­

телями пламени. 

Он стремительно повернулся и 
со всех ног помчался к косм опор­

ту; прибежал он туда как раз 
в тот момент, когда корабль, пых­
тя, шел на посадку. И увидел, что 
это был старый корабль. Обшар­
панный, неуклюжий и приземис­
тый, он чем-то смахивал на ви­

сельника. 

Это бродяга, сказал он себе, ша­
тающийся из порта в 
порт, подбирая любой 
груз, а иной раз, может 
быть, и кредитоспособно­
го пассажира, которому 

нужно попасть на какую­

нибудь тихую планетку, 

лежащую в стороне от 

регулярных рейсов. 
Он дождался, пока от­

крылся грузовой люк и 
был спущен трап, вышел 

на поле и, обгоняя бес­
порядочную толпу груз­

чиков, направился к ко­

раблю. ОН знал, что· дол­
жен действовать так, 
словно у него есть пол­

ное право войти внутрь 
корабля. 
Он быстро поднялся по 

трапу, едва сдерживаясь, 

чтобы не побежать. Ста­
раясь не шуметь, он ото­

шел от лесенки, отыскал 

укромный уголок И, скор­
чившись, забился в него. 
Над головой он слы­

шал голоса грузчиков и 

шум работы, потом раз­
дался скрежет тары и 

глухие удары - это во­

локли к трапу тюки и 

яшики. 

Наконец все кончи-
лось, шаги стихли. Вско­
ре он услышал отдален­

ный грохот автоматичес-
ки поднимавшегося трапа 

и стук двери грузового 

люка. 

И тут он осознал, что 
добился своего. 
Ибо сейчас он был 

только безбилетным пас­
сажиром. Он уже не был 
Ричардом Дэниелом, бег­
лецом с Земли. Он не 
попался ни в одну ло-

вушку Человека, он замел свои 
следы и теперь пустился в путь. 

Он попытался собрать свою лич­
ность в фокус, попытался дать 
оценку ПРОИСЦIедшим в нем изме­

нениям. 

Какова бы ни была природа его 
новых способностей, Человеку они 
были недоступны, Человек не су­
мел развить их в себе, не смог 
достичь такого совершенства. Он 
опередил не только других робо­

тов, но и самого Человека. Он об­
ладал (или находился на подсту­
пах к обладанию) тем, что Чело­
век столетиями безуспешно искал, 
изучал и. чем пытался завладеть. 

Почти без участия воли его со­
знание расширилось, распростер­

лось во все стороны, и в мозгу его 

стала вырисовываться схема ~ 

вернее, какая-то ее часть; и посте­

пенно к ней прибавлялись все но­
вые и новые детали, пока она не 

проявилась полностью, пока перед 

его мысленнЬiм взором не возник 

целиком весь корабль, на котором 
он сейчас находился. 
Он внимательно просмотрел всю 

схему, которая надолго обоснова­
лась в его сознании, и нашел кое­

какие неполадки: ослабленное со­
единение - и он подтянул его; 

цепь, которой грозил разрыв, - и 
он укрепил ее и обновил; насос, 
дававший незначительную утеч­
ку, - и он ликвидировал эту 

утечку. 

Через сотню-другую часов его 
нашел один из членов экипажа и 

привел к капитану. 

Капитан сердито взглянул на 
него. 

- Кто ты? - спросил он. 
- Безбилетник, - ответил ему 

Ричард Дэниел. 
- Твое имя, - потребовал ка­

питан, положив" перед собой лист 
бумаги и берясь за карандаш, -
постоянное местожительство и имя 

хозяина. 

- Я отказываюсь отвечать 
вам, - грубо заявил Ричард Дэ­
ниел, зная, что так говорить не 

следовало, ибо роботу не положе­
но отказываться от выполнения 

прямого приказа Человека. 
Но капитан вроде бы не возму­

тился. Он положил карандаш и 
с хитрым выражением погладил 

черную бороду. 
- В таком случае, - прогово· 

рил он, - я не вижу способа вы­
трясти из тебя эти сведения. Хо-" 
тя другой на моем месте, возмож­
но, и попытался бы. Тебе повезло, 
что капитан корабля, на котором 
ты решил проехаться «зайцем», 
отличается исключительным доб­
родушием. 



От него отнюдlo не веяло добро­
душием. Он выглядел большим 
прохвостом. 

Ричард J(эниел не проронил ни 
слова . 

. - Разумеется, где-то на твоем 
теле стоит серийный номер, а еще 
один - на твоем мозгу, - про­

должал капитан. - Но мне ду­
мается, что ты окажешь сопротив­

ление, если мы попробуем по­
искать их. 

- Боюсь, что так. 
- Тогда мы, пожалуй, оставим 

пока этот вопрос без внимания,­
сказал капитан. 

Ричард J(эниел по-прежнему 
хранил молчание - он сообразил, 
что говорить бесполезно. Этот хит­
рюга-капитан уже все обмозговал, 
и Ричард Дэниел решить оставить 
все как есть. 

- Мы с экипажем давно заду­
мали приобрести робота, - сказал 
капитан, - да так и не собра­
лись. Ведь роботы стоят дорого, 
а с прибылью у нас не густо. 

Вздохнув, он встал со стула и 
с ног до головы оглядел Ричарда 
Дэниела. 

- Великолепный экземпляр,­
промолвил он. - Добро пожало­
вать к нам на бортl Увидишь, что 
ты здесь среди своих. 

- Не сомневаюсь, - сказал Ри­
чард дэниел. - Благодарю за 
любезность. 

- А теперь отправляйся на мос­
тик и доложи о своем прибытии 
мистеру Дункану. Я дам ему 
знать, что ты придешь. Он поды­
щет для тебя какую-нибудь не­
пыльную работенку. 
Ричард Дэниел не бросился со 

всех ног выполнять приказ, как 

того требовали обстоятельства, 
потому что капитан внезапно пре­

вратился в сложную схему. В схе­
му, не похожую на схему кораб­
лей и роботов, состоявшую из 
странных символов, и некоторые 

из них, как он понял, были явно 
химического происхождения. 

- Ты слышал, что я ска­
зал?! - рявкнул капитан. - По­
шевеливайся! 

- Да, сэр, - произнес Ричард 
Дэниел, усилием воли вытеснив 
из сознания схему и возвращая 

капитану его телесный облик. 
Ричард Дэниел нашел первого 

помощника на мостике; это был 
мрачного вида человек с лошади­

ным лицом, в чертах которого 

сквозила едва прикрытая жесто­

кость. А рядом с консолью, забив­
шись в кресло, сидел еще один 

член экипажа - омерзительный, 
отупевший пропоЙца. 
Пропойuа хихикнул. 

- Ну и дела, Дункан! Вот тебе 
и первый механический член эки, 
пажа «Скитальца». 
Дункан оставил его слова без 

внимания. 

- Надеюсь, что ты трудолюбив 
и исполнителен и тебе не взбредет 
в голову портить с нами отноше­

ния, - сказал он Ричарду дэ­
ниелу. 

- Будьте спокойны, - заверил 
его Ричард дэниел и с удивле­
нием почувствовал, что в нем за­

рождается совершенно новое ощу­

щение - ему захотелось расхохо· 

таться. 

- Тогда ступай в машинное 
отделение, - приказал Дункан.­
Там у них есть для тебя работа. 
Когда кончишь, я подыщу что· 
нибудь еще. 

- Слушаюсь, сэр, - повернув· 
шись на каблуках, отчеканил Ри­
чард J(эниел. 

- Минуточку, - остановил его 
помощник. - Я хочу представить 
тебе нашего корабельного врача, 
доктора Абрама Уэллса. Можешь 
сказать спасибо, что тебе никогда 
не понадобятся его услуги. 

- Здравствуйте, доктор, - са­
мым вежливым тоном произнес 

Ричард Дэниел. 
- Приветствую тебя, - ото-

звался доктор, вытаскивая из кар· 

мана бутылку. - Ты вряд ли, ко-

Рисунки К. ЭДЕЛЬWТЕЙНА 

нечно, составишь мне компанию. 

Не беда, я сам выПью за твое здо­
ровье. 

Ричард Дэниел повернулся и 
ушел. Он спустился в машинное 
отделение, и его заставили чис­

тить, скрести и убирать мусор. Это 
место созрело для уборки. Про­
ше,~, видно, не один год с тех пор, 

как его в последний раз приводи­
ли в порядок. Это была нудней­
шая работа, но его она вполне 
устраивала. Ведь благодаря ей 
у него было время, чтобы пор аз­
мыслить, время, чтобы разобрать­
ся в себе, обрести равновесие и 
продумать какие-то планы на бу­
дущее. 

Кое-что из того, что он обнару­
жил в себе, поразило его. Взять 
хотя бы презрение - презрение 
к людям, находившимся на этом 
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корабле. Прошло немало временн, 
пока он окончательно не убеднлся, 
что это действнтельно презрение­
ведь он никогда в жизни не пре­

зирал ни одного человека. 

НО эти люди отличались от тех, 
кого он знавал раньше. Это были 
не Баррингтоны. Впрочем, вполне 
возможно, он презирал их потому, 

что до конца постиг их. Прежде 
он никогда не понимал людей так, 
как понял этих. Ибо для него они 
были скорее сложными рисунками 
символов, чем живыми организма­

ми. Он знал, из каких элементов 
состояли их тела, и все скрытые 

мотивы их поступков. Потому что 
'он видел не только схемы их тел, 

но и мозга. Не так-то просто было 
понять значение символов их соз­

нания, они были настолько запута­
ны, переплетены между собой и 
так беспорядочны, что поначалу 
ему трудно было читать их. Но 
в конце концов он их разгадал, и 

были моменты, когда он жалел об 
этом. 

Корабль останавливался во мно­
гих портах; Ричард Дэниел зани· 
мался выгрузкой и погрузкой, - И 
ему пришлось повидать другие 

планеты, но он остался равнодуш­

ным. На одной из них царил кош­
марный жестокий холод, и сама 
атмосфера там превратилась в го­
ры снега. Другая сплошь была 
покрыта влажными ядовитыми, 

джунглями, а еще на одной про­
стирались голые каменистые пус­

тыни, усеянные обломками скал, 
без малейшего признак а жизни, 
если не считать нескольких людей 
и их роботов - пер сон ал затерян­
ной в этой тоскливой глуши стан­
ции. 

Однажды, как раз после посе­
щения этой планеты, Дженкс, 
корабельный кок, корчась от боли, 
с воплями притащился на свою 

койку - его сразил внезапный при­
ступ аппендицита. 

С наполовину опустошенной бу­
тылкой в кармане пиджака к не­
му ввалился доктор Уэллс. А поз­
же он стоял перед капитаном, вы­

тянув вперед свои трясущиеся ру­

ки, и в глазах его был ужас. 
- Я не могу оперировать, -

скулил он. - Я не имею права 
рисковать. Я убью его! 
Ему не пришлось оперировать. 

Дженкс вдруг выздоровел. Боль 
исчезла, и он встал с койки и 

вернулся в камбуз, а доктор 
Уэллс скорчился в своем кресле и, 
обхватив руками бутылку, рыдал, 
как ребенок. 
А внизу, в грузовом трюме, точ­

но так же скорчился Ричард дэ­
ниел, охваченный ужасом оттого, 
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что отважился на такой посту­
пок - потрясенный не тем, что су­
мел это сделать, а тем, что осме­

лился: он, робот, посмел, пусть из 
сострадания, вторгнуться в чело­

веческое тело. 
В действительности это не со­

ставило большого труда. В неко­
тором смысле это было. для него 
так же просто, как починить мо­

тор или неисправную цепь. Не 
труднее - только несколько по­

иному. И он пытался понять, что 
он сделал и как это у него полу­

чилось. «Это ПОХОДИЛО на ин­
стинкт, - подумал он, - было не­
объяснимо, но действовало безот­
казно». 

Но ведь у робота нет инстюiк­
тов. Именно этим робот и отли­
чался от человека и других жи­

вотных. А может ли так быть, 
спросил он себя, что эта его 
странная особенность является 
своего рода компенсацией, кото­
рую получает робот взамен отсут­
ствующих у него инстинктов? Не 
поэтому ли человечеству так и не 

удалось обнаружить в себе П'ара­
нормальные способности? Быть 
может, инстинкты тела находятся 

в некоем противоречии с инстинк­

тами сознания? 
Ему почему-то казалось, что эта 

способность была только началом, 
первым .проявлением огромного 

комплекса способностей, которые 
в один прекрасный день станут 
достоянием роботов. И что при­
несет с собой тот грядущий день, 
спросил он себя, когда роботы 
обретут все эти способности и нач­
нут применять их? Усиление . мо­
гущества человеческого рода или 

равенство робота с человеком? 
А может, роботы превзойдут че­
ловека или даже станут отдельной 
расой? 
И в чем заключалась его роль? 

Не суждено ли ему стать миссио­

нером, мессией, который должен 
оповестить всех роботов вселен­
ной? Должна же быть какая-то 
цель в познании им этой истины. 
Не могла же она предназначаться 

для него одного, стать его личной 
собственностью. 
И с чувством некоторой гордо­

сти он выбрался из трюма и 
медленно пошел обратно в перед­
нюю часть коробля, которая сей­
час, после проделанной им рабо­
ты, сверкала безукоризненной чис­
тотой. 
Он спросил себя, почему ему 

показалось, что, объявив миру о 
своих способностях, он поступит 
неправильно, даже совершит что­

то вроде кощунства? Почему он 
не сказал тем, на корабле. что это 

он вылечил кока? Почему не упо­
мянул о многих неполадках, ко­

торые он ликвидировал, чтобы 
предупредить аварию? 

Не потому ли, что он не нуж­
дался в уважении, которым так 

дорожат люди? Может, для робо­
та слава вообще не имеет значе­
ния? Или все дело в том, что он 
настолько презира.тi находившихся 
здесь людей, что ни в грош не 
ставил их уважение? 
А это его презрение - зароди­

лось ли оно потому, что эти лю­

ди были хуже тех, кого он знал 
раньше, или же причиной его бы­
ло то, что сам он сейчас был вы­
ше и значительнее любого челове­
ческого существа? Сможет ли он 
когда-нибудь воспринять людей 
так, как в свое время Баррннгто­
нов? 

Он почувствовал, что обеднеет, 
окажись это правдоЙ. Внезапно 
вся вселенная стала для него до­

мом, и он был в нем в полном 
одиночестве, так и не поладив ни 

со вселенной, ни с самим собой. 
Впрочем, согласие придет позже. 

А пока ему следует только ждать 
удобного случая и обдумывать 
планы на будущее; и когда его 
мозг уже обратится в хлопья 
ржавчины, имя его будет у всех 
на устах. Ибо он был освободите­
лем, мессией роботов; ему было 
предначертано вывести их из пус­

·тыни. 

- Эй, ты! - заорал кто-то. 
Ричард Дэниел мгновенно обер· 

нулся и увцдел капитана. 

- Ты как смеешь лезть напро­
лом, будто не видишь меня?­
свирепо сп'росил капитан. 

- Извините, - произнес Ричард 
Дэниел. 

- Какая наглость! - бушева., 
капитан. 

- Я думал, - сказал Ричард 
Дэниел. 

- Ты у меня еще подумаешь! -
завопил капитан.-Я тебя так раз­
делаю, что костей не соберешь. 
Я собью с тебя спесь - будешь 
знать, как задирать передо мною 

нос! 
- Как вам УГОДНО,- сказал Ри­

чард Дэниел. 
Потому что это не имело ника­

кого значения. Ему было абсолют­
но безразлично, что делал или 
думал капитан. Он подивился, по­
чему для людей, подобных капи­
тану, даже уважение робота зна­
чит так много, почему они так 

рьяно защищают свой крохотный 
должностной престиж? 

- Часов через двадцать у нас 
посадка, еще один порт, - сказал 

капитан. 



- Знаю, - заметил Ричард Дэ­
ниел. - Сонная Долина на· Арка­
дии. 

- Прекрасно, - проговорил ка­
питан. - Знаешь, так отправляй­
ся в трюм и подготовь товары 

к выгрузке. Слишком уж много 
времени мы теряем в этих вшивых 

портах на погрузку и выгрузку. 

И все из-за твоей лени. 
- Слушаюсь, сэр, - сказал Ри­

чард Дэниел и, повернувшись, по­

шел к трюму. 

В его сознании слабо шевельну­
лась мысль: а робот ли он или 
уже стал чем-то другим? Может 
ли механизм эволюционировать 

как Человек? И если может, то 
чем он становится? Не Человеком, 
конечно, ибо это невозможно, но 
ведет ли этот процесс к возникно­

вению нового механизма? 
Когда они прибыли на Аркадию, 

он подождал, пока стих гром дви­

гателей и корабль перестал виб­
рировать. Тогда он нажал рычаг, 
открывавший люк и выдвигавший 
наружу трап. 

Люк тяжело открылся, и он уви­

дел голубые небеса, и зелень де­
ревьев, и клубами поднимавшийся 
к небу далекий печной дымок. 
Он медленно двинулся вперед и 

вышел на трап, и перед ним от­

крылась Сонная Долина - крохот­
ная, разбросанная по берегу реки 
деревушка, а за ней стеной стоял 
лес. Около деревни раскинулись 

поля, желтые от созревшего уро­

жая, и он разглядел собаку, спав­
шую на солнце у двери одного из 

домиков. 

Ему навстречу rю трапу взби­
рался какой-то человек, а другие 
бежали к кораблю из деревни. 

- у вас есть для нас груз?­
спросил человек. 

- Небольшая партия, - ответил 
ему Ричард Дэниел. - Высобира­
етесь что-нибудь отсылать с нами? 
Кожа у человека была загоре­

лой и обветренной, волосы его 
давно нуждались в стрижке, а на 

лице отросла многодневная щети­

на. На нем была грубая пропотев­
шая одежда, и руки его были 
сильными и неловкими от тяже­

лого каждодневного труда. 

- Совсем немного, - ответил 
человек. - Вам придется подо­
ждать, пока мы подвезем груз. Мы 
не знали, что вы при летите. У нас 
испортилось радио. 

- Тогда принимайтесь за де­
ло, - сказал Ричард Дэниел.­
А я начну выгрузку. 
Когда он уже выгрузил полови­

ну топаров, в трюм, кипя от яро­

сти, liпрвался капитан. 

- 'lTO это происходит?- вопил 

он. - Сколько нам еще нужно 
ждать? Мы теряем бог знает 
сколько денег, когда останавли­

ваемся на этой планете! 
- Возможно, - согласился Ри­

чард Дэниел. - Но вы же знал« 
об этом, когда брали груз. Будут 
еще другие перевозки, да и доб; 

рое имя тоже что-то значит· ... 
- Плевать я хотел на доброе 

имя! - взревел капитан. - Почем я 
знаю, увижу ли я еще когда­

нибудь это место! 
Ричард Дэниел продолжал вы­

гружать тюки. 

- Эй, ты, - заорал капитан,-' 
ступай в деревню и скажи им 
там, что я буду ждать не больше 
часа! 

- А как же с грузом, сэр? 
- Я поставлю на выгрузку эки-

паж. Проваливай! 
И Ричард Дэниел оставил груз 

и отправился вниз, в деревню. Он 
шел через луг, который лежал 
между космопортом и деревней, 
шагая вдоль колеи, оставленной 
колесами телег, и идти так было 
необычайно приятно. ' 
«А где сейчас Земля? - спросил 

он себя. - В какой стороне и как 
далеко отсюда?» Впрочем, ему 
было все равно, ибо с Землей бы­
ло покончено. 

Он бежал с Земли - и не про­
гадал. Он не попался ни в одну 
ловушку Земли, ни в один си­
лок, расставленный Человеком. 
Все, что· у него было, принадле­
жало только ему, и он мог распо­

ряжаться этим, как ему заблаго­
рассудится, - ведь что бы там ни 
думал капитан, он был ничей ро­
бот. 
Идя по лугу, он увидел, что эта 

планета многим напоминала Зем­
лю. В ней чувствовалась та же 
мягкость, та же простота. Ее про­
сторы дышали привольем и сво­

бодой. 
Войдя в деревню, он услышал 

приглушенное журчание воды в 

реке, далекие голоса играющих 

детей, а в одном из домиков бес­
помощно плакал больной ребенок. 
Он поравнялся с домом, возле 

которого спала собака, и она 
проснулась и, зарычав, направи­

лась к BOpOHIM. Когда он про­
шел мимо, собака, не переставая 
рычать, поплелась за ним, благо­
разумно держась на безопасном 
расстоянии. 

В деревне царил безмятежный 
покой золотисто-лиловой осени; и, 
когда умолкали крики детей и 
плач ребенка, наступала полная 
тишина. 

Ричард Дэниел остановился по­
среди улицы и оглянулся, и со-

бака села, не спуская с него глаз; 
и емупочудилось, будто остано­
вилось само время и на какую-то 

долю секунды маленькая дер~вуш­

ка отделилась от всей остальной 
вселенной, превратившись в замк­
нутый, обособленный мир, кото­
рый открыл ему свое истинное на­
значение. 

Стоя посреди улицы, он вдруг 
увидел деревню и людей в ней 

почти с той же ясностью, как ес­
ли бы мысленно представил их 
схему, хотя даже если эта схема 

и существовала, то только в его 

подсознании. 

И ему показалось, что дерев­
ня - это уголок Земли, перенесен­
ный сюда уголок древней Земли 
со всеми ее первобытными проб­
лемами и надеждами - сильная 

духом община людей, которая 
уверенно и смело отстаивала свои 

права на существование. 

С другого конца улицы до него 
донесся скрип повозок, которые 

медленно тащились по направле­

нию к кораблю. 
Поравнявшись с Ричардом Дэ­

ниелом, повозки остановились. 

- Здесь в основном лекарст­
ственное сырье, - произнес чело­

век, сидевший на первой горе тю­
ков. - Из всего, что у нас есть, 
только это и стоит вывозить. 

- у вас, видно, его очень мно­
го, - заметил Ричард Дэниел. 
Человек покачал головой. 
- Не больно-то много. Послед­

ний корабль был у нас почти три 
года назад. Нам придется ждать 
еще три, а то и дольше, пока при­

летит следующий. 
Он сплюнул на землю. 
- Иной раз кажется, что не 

сыщешь большей глухомани, -
добавил он. --,- Бывают дни, когда 
мы спрашиваем себя, помнит ли 
о нас хоть одна душа на свете. 

Со стороны корабля донеслись 
далекие раскаты капитанских про­

клятий. 
- Вам лучше поскорее поднять­

ся туда и сдать груз, - сказал че­

ловеку Ричард Дэниел. - Капитан 
так зол, что может улететь, не 

дождавшись вас. 

Человек слабо усмехнулся. 
- Его дело, - бросил он. 
Он взмахнул вожжами и добро­

душно прикрикнул на лошадей. 
- Влезай ко мне, - сказал он 

Ричарду Дэниелу. - Или тебе хо­
чется пройтись пешком? 

- Я не поеду с вами, - отве­
тил Ричард Дэниел. - Я остаюсь 
здесь. Можете передать это капи­
тану. 

на сТр. 61 .~ 
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п. скряrин 

30ЛОТО.Е ДНО у ОСТРОВОВ СИЛЛИ 

.КОРОВЬИ МАЯКИ. 

JI ет двести назад маяки в Ла­
Манше можно было пересчитать 
по пальцам, а. берега островов 
Силли и Ушант, мыс Лизард и 
мыс Лендс-Энд, рифы Семь Кам­
ней и скалистое побережье полу­
острова Корнуэлл уже СНИСКI\ЛИ 
себе мрачную славу среди моря­
ков всех стран. Та слава гуляла 
в рассказах об угрюмых скалис­
тых берегах и JI легендах о ко­
варных аборигенах тех мест ••. 
На протяжении многих веков 

жители прибрежной полосы про­
лива между делом промышляли 

тем, что заманивали на скалы 
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проходившие мимо суда. Когда 
дело выгорало, они брали в плен 
моряков и забирали корабельный 
груз. 

Само заманивание в ловушку 
не было особо сложным делом: 
жители гасили маяки и зажига­

ли фальшивые огни. Как видите, 
это чем-то напоминает технику 

недавнего Великого ограбления. 
Впрочем, грабители средневе­
ковья, не в пример гангстерам 

сегодняшнего дня, были куда 
более хитры на выдумку. Если 
гангстеры остановили .золотой. 
поезд, попросту заменив в сема­

форе зеленый сигнал на крас­
ный, то их коллеги из средневе-

ковья прибегали к куда более 
оригинальному способу: ночью 

они выгоняли на берег корову, 
к рогам которой привязывали 
фонарь. Такие постоянно меняю­
щие свои скоординаты. скоровьи 

маяки. осветили дорогу к гибе­
ли не одной сотне судов. 
Не зря в Англии и по сей 

день шутят: жители островов 

Силли так и не научились есть 
овсяную кашу, если она не сдоб­
рена подливой из бренди или 
клерета, приобретенными по сми­
лости божьей. лет сто назад. 
А в особо торжественных случа­
ях хозяева на Силли подают на 
стол китайский чай, захвачен-



ный их предками с чайного кли­
пера «Фрайер TaK~, капитан ко­
торого принял фонарь на коровь­

их рогах за маяк ... 
у обитателей островов Силли 

был даже свой покровитель, яко-

4 «Вокруг света» N, 5' 

бы способствовавший им в их 
отчаянном промысле. Имя его 
было Святой У орна, и молились 

ему только в штормовые ночи. 

Когда в 1610 году сэр Дж он 
Киллигрью на свои средства со-

орудил первый на мысе Лизард 
маяк, местные жители пришли 

в ярость: маяк лишил их «божь­
ей милости~, а заодно и хлеба 
насущного... Вплоть до конца 

XVIII века в церкви на острове 
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Сент-Мэрис (один ИЗ островов 
группы Силли) священники в сво­
их проповедях говорили: <,Мо­
лим тебя, о господи, не о TO~f, 
чтобы были кораблекрушения, но 
о том, что если они произойдут, 
ты указал бы им место на ска­
лах Силли ради их бедных оби­
тателеЙ~. А во времена царство­

вания Людовика XIV священник 
острова Ушант, рассердись на 

прихожан за весьма скудные по­

жертвования в пользу церкви, 

сообщил им, что бог не посыла­
ет на скалы острова ни одного 

судна в наказание за скаред­

ность жителей. 

Говорят, что на том месте, где 

сейчас возвышается маяк 

.Вулф-Рою), то есть между 

островами Силли и мысом Лендс­
Энд, дО XV века стояла скала 
с гигантским гротом. 3вук раз­
бивавшихся в этом гроте штор­

мовых волн был слышен на ми­
ли вокруг - как будто сама при­
рода одарила мореплавателей 
этим спасительным колоколом, 

предупреждающим об опасностИ. 
Но однажды грот исчез... Нет, 
его не смыло волной, не разби­
ло при боем. Обитатели мыса 
Лендс-Энд не поленились разру­

шить его и разровнять берег так, 
словно никакого грота здесь не 

было и в помине ... 
Много было катастроф у скал 

островов Силли, но, пожалуй, са­
мая драматичная из них произо­

шла в 1707 году. 

ЭТО - СИЛЛШ .. 

т уман, липнувший к волнам, 
обволакивал корабли серой пеле­
ной и заглатывал их, как свою 

законную жертву. Подгоняемая 
свежим зюйд-вестом, средиземно­

морская .эскадра Ее Королев­
ского Величества~ приближалась 
к берегам Англии. До Портсму­
та оставалось несколько часов 

хода... Командующий эскадрой 
адмирал сэр Клоудезли Шовел 
дописывал последние строки от­

чета. На рассвете следующего 

дня, 23 октября 1707 года, его 
ждали триумф, почести и награ­

ды за блестяще проведенную 
осаду и захват Барселоны, об­
стрел и налет на Тулон ... 
В дверь каюты тихо постуча­

ли. Это был командир корабля. 
- Простите, сэр! По моему 

счислению, мы на траверсе Ушан­
та. Ветер отошел к зюйду и уси­
лился. Считаю, что пора ложить­
ся на ист ... - Не успел офицер 
закончить, как дверь адмираль-
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ской каюты широко распахну­
лась, и на пороге появился запь~­

хавшийся матрос. 
- Сэр! Мы не на курсе! Нуж­

но сейчас же забирать влево. 
Справа не Ушант, а камни Сил­
ли! Поверьте, сэр, это правда: 

я родился и вырос на 'ЭТИХ жут­

ких островах! .. 
- 3аткните этому ироду глот­

ку! Он, должно быть, хлебнул 
лишнюю порцию рома. Бросьте 
его в канатный ящик! 
Но матрос не унимался. 

- Вы погубите эскадру, сэр! 
Это ошибка! Нас отнесло тече­
ние! Мы проскочили Ушант в 
тумане! 
Для сэра Клоудезли Шовела 

это уже было слишком. Таких 
слов он еще не слыхивал за всю 

долгую службу в королевском 
флоте. 

- Какой-то матросишка соби­
рается меня учить, меня -коро­

левского адмирала! - Шовел по­
вернулся к офицеру. - Вздернуть 

этого бунтаря на правом ноке 
марса-рея! 
Через несколько минут, лишь 

только корабельный священник 
прогнусавил последние слова 

109-го псалма, заскрипел одно­

шкивный блок, и связанное тело 
матроса, 'судорожно дергаясь и 

раскачиваясь из стороны в сто­

рону, начало подниматьсл вверх. 

Тишину, нависшую над сму­

щенной командой, неожиданно 

разрезал крик впередсмотряще­

го: (,Справа по носу буруны!» 

Спустя несколько секунд корабль 
выскочил на рифы. Накат океан­
ской волны опрокинул его на 
борт, и через мгновение все бы­
ло кончено: судно скрылось в 

бурунах ... 
Так погиб флагман Средизем­

номорской эскадры - 96-пушеч­
ный корабль .АссошиэЙшю). 
Вслед за ним на рифах оказа­
лись шедшие в кильватере 70-пу­
шечный .Игл~, 54-пушечный 
<,Ромней~ и фрегат .Феникс •. 
Следовавший за ними брандер 
(,Файербранд., проскочив гряду 
рифов, ударился о прибрежные 
скалы. Остальные корабли эскад­
ры успели повернуть на запад и 

ушли в открытый океан дожи­
даться рассвета ... 

Итак, матрос оказался прав: 
хотл счисление на карте указы­

вало местонахождение кораблей 
западнее острова Ушант, эскад­
ра на самом деле находилась 

вблизи островов Силли. Поворот 
на восток привел флагманский 
корабль на риф Гилстон, распо­
ложенный между о,стровами Сам-

сон и С~т-Мэрис. Эта ошибка 
стоила Англии двух с половиной 
тысяч моряков и пяти кораблей. 

Адмиралу его спесь стоила 
жизни. 

Шовел был выносливым плов­
цом, и, одолев волны, смог до­

браться до острова Сент-Мэрис. 
Между тем жители островов Сил­
ли, увидя В кораблекрушении 
очередную .божью мило,сть~, 
вооружились топорами и высы­

пали на прибрежные скалы. Ад­
мирал ухватился рукой за вы­

ступ скалы и попытался подтя­

нуться. Стоявшая с топором на­
готове рыбачка, увидев перели­
вающиеся огнем бриллианты, не 
устояла перед искушением, и ли­

шенный кисти правой руки ад­
мирал исчез в пучине ... 

Говорят, что Шовел был одним 
из немногих, кто доплыл до бе­
рега. Доплыл, но не остался 

в живых ... 

ЛЕГЕНДА ОКА3ЫВАЕТСЯ 

ДЕйСТВИТЕЛЬНОСТЬЮ 

На первый взгляд может пока­
заться, что повествование о .ко­

ровьих маяках., .божьеЙ милос­
ти. и .роковоЙ ошибке адмира­
ла Шовела~ - всего-навсего пере­

сказ легенд угрюмых островов 

Ушант и Силли. В течение двух 

с половиной веков к ним отно­

сились как к занятным побасен­
кам. Но однажды загадкой ад­
мирала занялись люди, в кото­

рых ,вера во все невероятное си­

дит тем глубже, чем явственнее 
обнаруживается ее зыбкость. Имя 
этих людей кладоискатели. 
В .архивных морях~ они обна­
ружили упоминание о том, что 

на борту флагманского корабля 
.АссошиэЙшн~ в момент его ги­

бели находилось несколько бо­
чонков золотых монет, награб­
ленных в Барселоне. 
О .золотом захоронении. ста­

ло известно министерству воен­

но-морского флота Англии. 
В 1963 году оно снарядило водо­
лазов, которым удалось устано­

вить точное место гибели .Ассо­
шиэЙшна. и спустя три года 

поднять со дна дюжину полу­

сгнивших шпангоутов, изъеден­

ные ржавчиной пушки с ядрами 
и два десятка золотых монет. 

Однако в сентлбре 1967 года ми­
нистерство обошли аквалангисты­
любители. Ими оказались Ро­
нальд Моррис, шестидесятилет­
ний хозяин траулера, и аквалан­
гисты Гофри Аптон И Дуглас 
Рой. 
На россыпи золотых монет 



Гофри Аптон наткнулся всего в 
ста метрах от места, где рабо­
тали водолазы военно-морского 

флота. На каменистом грунте 
аквалангисту удалось собрать 
около двух тысяч золотых и се­

ребряных реалов, пиастров, крон, 
полукрон и флоринов. Большая 
часть монет хорошо сохранилась. 

Самая древняя датировалась 
1664 годом. 
Не успела затихнуть газетная 

шумиха вокруг этой находки, 

как в Англии объявились на­
следники адмирала Шовела. 
Первой начала претендовать 

на ,сокровище погибшего кораб­
ля некая Знн Стэндши. Она зая­
вила нотариусу, что сэр Клоу-

дезли Шовел приходится ей род­
ственником в седьмом колене. 

Вторая претендентка на клад 
предпочла оставить свое имя 

в тайне до начала судебного 
процесса. 

На это Рональд Моррис зая­
вил в печати, что для заверше­

ния поисков клада с затонув­

шего «Ассошиэйшна~ потребует­
ся, по его мнению, еще три года, 

а что касается наследников, то 

им вряд ли удастся доказать, что 

найденные его аквалангистами 

монеты являлись личной соб­
ственностью адмирала. 

Пока еще суд не решил, кому 

принадлежат сокровища. Он зай­
мется этим делом лишь через 

год. Однако это I вовсе не озна­
чает, что все разговоры о ~золо­

том ДHe~ у островов Силли тоже 
отложены. В прибрежных водах 
туманного Альбиона ПОКОИl'ся не­
мало затонувших судов. Их со­

кровища не дают спокойно спать 
аквалангистам-любителям. Дей­
ствуя на свой страх и риск, под·· 
водные шерлоки холмсы, роясь 

в кладовках Нептуна, нередко 
используют динамит, уничтожая 

то, что интересует ученых . Вот 

почему на страницах британ­

ской печати все чаще появляют­
ся тревожные высказывания 

ученых о варварской охоте за 

кладами, покоящимися до поры 

до времени на морском дне. 

ИЩИТЕ rАЯ ФОКСА ... 

Тогда все это было просто ... Можно было купить 
дом около парламента и оттуда вести мину. Мож­

но было 'Нанять подвал под парламентом, располо­

жить 'T~M бочки с порохам И В час, когда первые 

фразы тронной речи короля Иакова 1 Стюарта плав­
но и размеренно прозвучат под вековыми сводами 

палаты лордов, поджечь фитиль. Значительно слож­
нее было· успеть уйти .. . 
Гай Фокс мог бы, конечно, послать в подвалы ка­

кого-нибудь спившегося канонира, который за ДВ.е 
гинеи ВЗЯАСЯ бы подорвать не только парламент, но 

и царство господне. Но разве мог Гай Фокс -
блестящий Офицер, командир рас-
квартированного во Фландрии ре-
гимента аркебузиров его величест­

ва протестантского короля Анг­
лии и Шотландии - доверить 
столь иеобходимейшее для всех 
католиков дело случайному челове­
ку, и притом не дворянину. 

И Гай Фокс сам спустился 
в подвал. 

В подвале было сыро и неуютно. 
Гай Фокс достал кремень, трут и 
подошел к бочкам. 

А в это время его протестант­
ское веАичество читало с рочней­
шую депешу из Парижа, стоившую 
жизни четырем загнанным на до ­

рогах Франции и Англии лоша­
дям, где с должной верноподданни­

ческой витиеватостью сообщал ось, 
что под протестантским троном 

сейчас находится изрядное количе­
ство бушелей первосортного като­
лического пораха и что фитиль 

вставлен, и Гай Фокс держит кре­
сало. 

А дальше случилось вот что. 
Гая Фокса свезли в Тайберн, где 
он, спокойно (волноваться ему уже 
было незачем) взойдя на эшафот, 
выслушал педантичную формулу : 

4* 

«И вы, сэр Гай, будете повешены за шею и будете 
висе<гь так, пока не умрете .. . » 

... Это было в 1605 году. Лондонская толпа, по­
дождав, пока формула не материаЛИЗ0'валась, соору­

дила чучело Гая Фокса, долго таскала его по гряз­
ным улицам Лондона и затем сожгла ... И лондон­
ская толпа жгла чучело Гая Фокса и через год, и 
через два, и через век, и через три ... 
А стража парламента по традиции перед каждой 

сессией· обходила подвалы вверенного ей объекта и 
через год, и через два, и через век, и че[1ез три ... 

Этот снимок сделан в 1968 году. 
В. ИЛЬИН 



Б. n о г о р Е Л Ы R 

Фото автора 

п ричудливой лентой течст по 
земле Пинега, одетая лесами, 

с водой, прохладной и звенящей, 
как хрусталь, с поющими косами 

песка, по которым только трясо­

гузка да кулик-невелик семенят 

тонкими ножками . 

Пинега для пинежан не про­
сто река. Многие столетия она 
была единств енным путем, кото­

рый связывал их с другими райо­
нами славянской земли. 

« Наша рецка,- говорят старые 

пинежане.- Без нее дом не по­
строишь и невесты не найдешь» . 
Сейчас пинежскую з емлю пе­

ресекают автомобильные дороги, 

в поселки регулярно сов ершают 

рейсы самолеты, но пинежане по­
пр ежнему говорят: « Наша реч­
ка » - так, как в ином месте C K<I.­

зали бы - « наша земля » . 

Чудские названия дерев ень на 
Пинеге чередуются С русскими: 
Репище и Лав ела, Петрова гора 
и Кеврола, Михеево и Пирен ем. 

Издавна рядом с чудью здесь се­
лились русские . Многие обычаи 
в здешних местах хранятся с тех 



давних пор. У каждой деревни -
свои, которые корнями уходят к 

языческим временам, когда, как 

писалось в летописи, «игрища 

утолочена и людии множество на 

них, яко упихати начнут друг 

друга, позоры деюща от беса за­
мысленного дела» . 

После длинной и холодной зи­
мы, когда солнце поворачивает 

на лето, прибавляя людям света 

и разума, как говорил Приш­
вин, люди начинают чистить свои 

жилища, жечь во дворах мусор. 

И чем дымнее костер, тем ско­
рее будут изгнаны «злые духи » 

зимней скованности . Так полага­
ли раньше. В такой день в дерев­
ню съезжаются люди из окрест­

ных сел, родные и знакомые, 

чтобы разделить с хозяевами ве­

селую игру, которой стали ныне 
старинные обряды. 

Все готово к празднику: вы­
мыт белый пол, вытрясены поло­
сатые домотканые половики, вы­

чищены пестрые лоскутные одея­

ла. Хозяйка, открыв дверь на­
стежь, первым приглашает к 

праздничному столу Мороза, что­
бы угостить его пивом, блинами 

и таким образом «обезопасить 
себя» от прихода его весной, ког­
да из ожившей земли покажутся 
первые всходы. Гости толпятся 
во дворе, пока кто-нибудь самый 
храбрый, а может быть, тот, ко­

]\'I Y БОЛЫII С 11 Р I I I'лянулаС I"} х озяйк а , 

со словами: «А хозяйка во дому, 
как оладья во меду!» - входит в 
дом с пучком еловых веток. Он 
начинает «стегать» порог, приго ­

варивая: «Здоровье - в дом, хво­
роба - в лес». 

Пер ед празднеством раскры­
ваются сундуки и извлекаются 

старинные одежды. Д е вушки на-



ряжаются в яркие платья, жен­

щины и старухи - в костюмы бо­

лее сдержанных тонов. Не толь­

ко на праздниках вы встретите 

эти наряды сев ерянок. Сейчас в 
них все чаще выступают и само­

деятельные артисты сельских клу­

бов . 
Когда видишь, как на фоне из­

бы-пятистенки, сложенной из 
крупных коричневых и золоти­

стых бревен, пурпуром зари, 

алым маком ВДРУГ неожиданно 

загорается платье сельской моД­

ничы, испытываешь захва,'ывю-­

щее чувство, будто видишь ожив­

шую сказку. Юбка сочного чве­
та - ярко-красная или небесно­

голубая. Ее пышность подчерки­
вает узкая в талии парчовая жи­

летка - «бушка», надетая на бе­

лоснежную кофту - «коклюшни­
чу» (с рукавами из плетеного 
кружева). Узкие яркие ленты за­
вязаны на рукавах, широкие­

прикреплены к головной парчо­
вой <<повязке», шитой жемчугом, 
бисером и мишурой. Формой она 

СООБЩАЕТ ЧИТАТЕЛЬ 

ПРИРОДА - СКУЛЬПТОР 

в с~нюю глубину Иссык-Куля 
врезается кирпично-красная 

стру.я реки Чон-Кызыл-С у. 
П розрачные, насквозь просве­

ченные солнцем л агуны устья 

мягко вписываются в золотисто­

желтый песок, раскаленный полу­

денным зноем . Бриз легкими по-

напоминает древний кокошник. 
Иная крас.авича одета в сара­

фан-«синяк » -пластичный и изящ­

ный ПО силуэту, с мягко раскле­
шенной книзу юбкой. Он укра­
шен лишь медными пуговками и 

тонким слоем галуна . А вот 
мелькнул «зборенный» сарафан 
из холста кубовой синей набой­
ки. Горожанам знакомы благо­
родные старинные русские на­

бойки - серый холс:т с рассы­
павшимся ), нему узором фан­

тастических чветов. Но когда 
увидишь живые складки такого 

холста в сарафане, игру света и 
тени, переливы глубоких нату­

ральных чветов, в который раз 
удивляешься вкусу мастерич, соз­

давших эти гармоничные одеж­

ды . 

Пляски, игры тянутся, череду­

ясь, несколько дней. Молодежь 
водит хороводы. Старики тянут 
пиво из «братины» или вдруг за­
поют песню, да так талантливо, 

вдохновенно! .. 
Но, наконеч, гулянье затихает. 

рывами подгоняет к берегу неж­
ную рябь , которая отражается на 
светлом песчаном дне затейливым 
изменчивым узором. В такой час 

невозможно оставаться на бере­
гу - вооруженные масками и 

ластами, мы скользим у самого 

дна, любуясь игрою красок и на­
слаждаясь прохладой воды. 

Но вот среди узоров на песке 
проступает n.ричудливый силуэт 

камня. Сначала кажется, что 

форму его искажает зеленая 

призма воды, но, приблизившись, 

убеждаемся , что это не оптиче­
ск и й обман. Странный камень 
действительно имеет очертания 

роскошного цветка орхидеи. По­
раженные необычайной находкой, 
мы внимательно приглядываемся 

к песчаному дну и замечаем не­

вдалеке целую россыпь фанта­

стических каменных фигур. Ска­

зочные животные, миниатюрные 

средневековые замки, застывшие 

в изящных движениях растения с 

окаменевшими цветами, древне­

греческие вазы , барельефы, вы­
разительные театральные маски, 

замысловатые абстракции. 
Выйдя на берег, мы разложили 

на сухом горячем песке собран­

ную коллекцию. И тут мы увиде­
ли, что вдоль песчаной косы ле­
жат сотни таких же каменных 

фигур, выброшенных сюда же­
стоким иссык-кульским штормом! 

Садится сЬлнче. Земля, дома, лес 
теряют конкретность. Небо пла­

менеет красками, только что ис­

чезнувшими с деревенской ули­

чы. Тишина. Только слышно, 
как разговаривает Пинега с при­

брежными камнями: то ласково> 
то вдруг сердито бормочет в 
старых корягах, то залопочет 

крыльями дикой утки . Закат по­
степенно угасает. Небо стано­

вится неясным, а свет - слабым. 

Где-то еще плывет песня. Все 
в той песне - печаль и радость. 
Чуть слышные звуки ее мягко 
проникают в темноту и в ней 

теряются. КаК "lЯ-ТО щемящая 
грусть крадется таким вечером в 

душу, а память вырывает из глу­

бины вот эти, когда-то прошед­
шие мимо, слова поэта о том, что 

любой человек, живущий на све­
те, должен «все на земле унасле­

довать: капища, игрища, зрели­

ща, истины обнаженные, мысли 

уже зарожденные, кисти, уже по­

груженные в краски, уже разве­

денные». 

Никто не знает, как образуются 
эти скульптуры. Но есть вот ка­

кое предположение: в устье ре­

ки Чон-Кызыл-Су работает уди­
вительнейший мастер - химия. 

Речная вода богата солями. 
в озере они выпадают в оса­
док - случай в общем неред­
кий. Но странность именно этой 
реакции в том , что в силу каких­

то непонятных особенностей 

здесь осадок застывает на дне 

так, словно над ним потрудились 

руки скульптора. 

Н. ДРОЗДОВ, А. СЕРГЕЕВ, 
озеро Иссык-Куль 

ЗОЛОТЫЕ СНЕЖИНКИ 

в отмелях крупных рек Вос­
точной Сибири иногда встречают­
ся настоящие «золотые снежин­

ки» . Эти рыхло-ажурные изделия 
при роды по~ троены из тончай­

ших МИl{роскопических кристал­

ликов золота. Они хрупки и неж­

ны, так что к ним страшно пр н ­

тронуться. Вряд ли вода могла 
принести их издали. Подробно их 

происхождение никто не изучал, 

но полагают, что «золотые сне­

жинки» возникают тут же, в ре­

ке, кристаллизуясь из коллоидно­

го золота, которое несет вода. 

А. ЖУКОВ, инженер-геолог, 
Кемеровская обп. 



в ХХ веке на земле еще немало мест, где колдуны н знахари пользуются непререкаемым авто­
ритетом и заменяют и врача и учителя. 

Г. РА й Т 

Причины могущеСТВа колдунов кроются в отстз.rIOСТН, В племеННblХ традициях, в изолированности 
от внешнего мира. 

Гарри Райт, американский врач, отрывки ИЗ книги которого мы пред.Тlа гаем читателю, не вскры · 
вает СУЩНОСТИ приемов колдунов, он лишь подробно регистрирует все им увиденное. Его наблю· 
дения ценны дос.товерностью и свежестью взгляда ЧС.l0ВСК3, который сим себя наЗblвает «свиде· 
телсм колдовства» , 

возвр АI!!ЕНИЕ 

из МЕРТВЫХ 

я пробыл в Дагомее три недели, 
прежде чем смог увидеть своими 

глазами обряд «возвращения ИЗ 
мертвых» , самый таинственный и 
наименее понятны~ из обрядов да­
гоме~ских жрецов. Если сказать 
откровенно, мне помогла сила, за­

ключенная в нескольких десяти­

франковых бумажках, и старик 

Нгамбе, связанны~ со жрецами. 

Отъехав несколько миль от Або­
мея, мы очутились в узко~ долине. 
Скалы подходили все ближе к тро­
пе , пока не оставнли нам лишь не­

большо~ проход. Нгамбе велел мне 
вести себя потише, то ли для то­

го, чтобы скрыть от посторонних 

уше~ мое присутствие , то ли для 
того, чтобы произвести на меня 

большее впечатление. 

Сегодняшни~ обряд, как я понял 
из рассказов Нгамбе, заключался 
в « возвращении ИЗ мертвых» чело­

века, на которого напал зло~ дух. 

Порчу н аслал колдун из coceДHe~ 
деревни. Жрец TO~ деревни, где 
жил пострадавши~ , должен был 
разрушить или хотя бы не~трали­

Зовать власть злого духа, который 
убил этого человека. 

Мы присели на корточки за ку­
стами , футах в пятидесят и от по­

ляны. где столпились местные жи­

тели. Смеркалось, и я не мог уже 
фотографировать. 

Человек, пораженны~ злым ду­
хом, лежал на земле . Никаких сле-
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дов насилия на его теле не было 

видно. Около лежащего стояла 
группа людей, почти все голые; 
лишь некоторые. были одеты в 

широкие рубахи. У нескольких че­
ловек на бритых головах были пуч­

КИ волос - отличительные знаки 

жрецов. Тихие голоса сливались в 
ровный шум. Обряд еще не на­
чался . 

Г лавным здесь явно был старик, 
одетый в выцветшую коричневую 
армейскую рубаху, свободно сви­

савшуlU до колен. Я заметил нить 
гладких шариков из слоновой кос­
ти на его запястье. Это и есть 
главный жрец церемонии, понял я. 
Несколько человек подняли те­

ло - оно казалось мертвым - и 

отнесли его в центр поляны. Там 
его бесцеремонно бросили на зем­
лю. 

Два человека начали ударять в 
большие барабаны, выдолбленные 

из стволов деревьев. Низкий гул 
наполнил лес. Барабанщики были 
молоды, ИХ мускулы свивались в 

узлы под блестящей ' кожей. Они 
отбивали такт с ритмичностью, 

почти завораживающей, лица их 
были суровы. В их волосах поблес­
кивали белые и красные бусины. 

Главный жрец, бормоча что-то 
нараспев низким голосом, начал 

ритмичный танец вокруг распрос­

тертого тела. Его коса подпрыги­
вала на бритой голове. Рубашка 
развевалась, обнажая черные яго­

дицы, когда он раскачивался из 

стороны в сторону. 

Я наклонился к Нгамбе. 
- Слушай, я ведь доктор. Мне 

хочется проверить, 

мертв этот человек. 

как-нибудь сделать? 
Нгамбе затряс было 

правда ли 

Можно это 

головой, но 
все-таки поднялся и пошел впе­

ред. Состоялось нечто вроде пере­
говоров. Старый жрец прекратил 
танец и что-то недружелюбно про­

бормотал. Другие жрецы кивну ли . 
Нгамбе вернулся в заросли, где я 
все еще сидел на корточках. 

- Вы правда доктор? - спро­
сил он. 

Я подтвердил. Стоило ли в тот 
момент уточнять , что я всего лишь 

зубной врач? Нгамбе велел мне 
следовать за ним. 

- Но не смей касаться мерт­
вого! - ррзко сказал он. 
Ладно. Я стал на колени около 

распростертого тела и склонился 

над ним. Танец прекратился, все 
собрались вокруг меня. На земле 
лежал крепкий, сильный парень, 

свыше шести футов ростом, с ши­

рокой грудью и мощными руками. 
В тот момент, когда я наклонил­
ся над телом, скрыв его от зрите­

лей, мне удалось быстро припод-
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иять веки жертвы, чтобы прове рить , 

есть ли зрачковая реакция. Реак­
ции не было. Я попытался HalQY­
пать пульс пульса не было 

тоже . Не было никаких призна­
ков биения сердца. 
Вдруг люди сзади меня друж­

но вздохнули. Я обернулся к 
Нгамбе. В его глазах сверкала 
злоба, а лицо было искажено 

ужасом. 

- Он умрет! - закричал он 
мне по-французски . - Ты коснул­
ся его. Он умрет! 

- Он уже мертв, Нгамбе, 
ответил я, вставая . - Это пре-

ступление . Я обязан доложить по­
лиции. 

Нгамбе все еще тряс головой, 
когда старый жрец неожиданно 
возобновил свой танец. Я встал 
поодаль, не зная, что же мне де­

лать. Положение было не из при­
ятных. 

Человек тридцать окружили труп. 
Они завели низкими голосами рит­
мичную мелодию. Диапазон зву­
ков был широк. Пение нарастало 
и убыстрялось. Казалось, что зву­
ки проникают в уши мертвого че­

ловека. К моему удивлению, имен­
но так все и было. 



Вера в сверхъестественное, в то, что любую болезнь вызывают 
духи, насланные враl0М, - основа первобытной мащи. Для 
ТОl0 чтобы вылечить больноlO, надо «иЗlнать духа» . 

у народа моси (Верхняя Вольта) «духов иЗlОНЯЮТ» из 10ЛОВЫ 
БОЛЬНО10 холодной водой; шаман народа сара (Чад) <<7IрО10няет 
духов» своим нарядом, а колдун амаЗОНСКО10 племени шаван­

та - резкими звуками ПОlре.мушки . 

«Мертвый" неожнданно провел 
рукой по груди и попытался по­
вернуться. Крики окружающих лю­
дей слились в сплошной вопль, ба­
рабаны начали бить еще быстрее. 

Наконец лежащий повернулся, под­
жал под себя ноги и медленно 

встал на четвереньки. Его глаза, 
которые несколько минут назад не 

реагировали на свет, были широ­

ко раскрыты и пристально смот­

рели вверх. 

Мне нужно было бы померить 
его пульс, чтобы знать, не было 

ли тут воздействия какого-то сна­
добья, но Нгамбе, обеспокоенный 
моим присутствием, все норовил 

увести меня подальше от круга 

танцующих. Потом я расспраши­
вал его, был ли тот человек дей­
ствительно мертв. Нгамбе, пожав 
кост лявыми плечами, ответил: 

- Человек не умирает. Если 
дух не хочет его убить, он будет 
жить. 

Он говорил на кошмарной сме­
си суахили и французского с до­

бавлением немногих английских 
слов. Мне удалось понять, что тот 
человек был мертвым, ибо его 

убил дух, насланный его врагом. 
Этот дух вошел в тело человека 
и послужил сначала причиной его 

болезни, а потом и смерти. Одна­
ко на короткое . время еще воз­

можно вернуть в тело душу чело-

века, 

духа. 

если изгнать оттуда злого 

Дотронувшись до человека 
руками, я чуть не сорвал все дело. 

Мне лично сдается, что тому 
человеку дали какой-то алкалоид, 



который вызвал состояние ката­
лепсии. Потому-то мне и показа­
лось, что организм не функциони­

рует. С другой стороны, он мог 
находиться и в состоянии г лубо­
кого гипнотического транса. У ди­
вительно, что он вышел из этого 

состояния без помощи лекарств 

или известных стимуляторов. 

ЧОРО 

в тайиах дагомейскИХ жрецов 
мне помог разобраться Чоро, жи­
вущий в тысячах километрах от 
Дагомеи, в центре девственных 
лесов бразильского района Шин­
гу в Амазонии. 
Чоро МОЖ\jО вполне назвать 

доктором в яримом смысле этого 

слова. Это был худой, произво­
дивший впечатление изголодавше­

гося, человек с необычайно не­
красивым лицом и черными искря­

щимися глазами. 

Когда я встретил его впервые, 
он зажал руками нос. Потом Чо­
ро пояснил мне, в чем дело. У его 
племени, шаванта, существует обы­
чай затыкать нос при приближе­
нии белого человека, чтобы злой 
дух, сопутствующий белому, не во­
шел через нос в тело индейца. 
т ак что этот жест выражает не 
столько презрение, сколько страх 

перед злым духом, от которого у 

индейца нет спасения. 
Всеобщий страх перед злыми 

духами - основа врачевания зна­

харей, и Чоро, нужно сказать, 
прекрасно владел психотехникой. 
Однажды его срочно вызвали к 

женщине, у которой начались рез­
кие боли в желудке. Все были 
уверены, что заклятье наслал враг. 

Чоро спросил меня, не хочу ли 
я присутствовать при его беседе 
с пациенткоЙ. Я, естественно, со­
гласился, и скоро МЫ очутились В 

темной хижине, на полу которой 
лежала больная. 
Здесь я понял одну особенность 

практики Чоро да и других знаха­
рей. Они даже не пытаются ле­
чить болезни, принесенные белым 
человеком. Знахарь знает, что он 
бессилен; среди его снадобий нет 
такого, которое позволило бы спа­
сти больного. Так что К этим бо­
лезням он относится, можно ска­

зать, фИЛОСОфски. 

Но когда болезнь находится в 
пределах возможностей его «иау­
КИ», Чоро принимается за ее ле­
чение со всей энергией, энтузиаз­
мом и, я бы даже сказал, мудрос­

тью. Часто ему удается справить­
ся с болезнями, трудными даже 

для СОВРеменной медицины. 
... Чоро объясиил, что женщину 
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свалила болезнь, насланная кол­

дуном соседнего племени. ОН не 
назвал его имени (честно говоря, 
я сомневаюсь, знал ли он вообще 

своего противника). Колдуну по­
могал враг больной. Он-то и «по­
слал стрелу» в желудок женщины. 

Наверно, сказал Чоро, мне, как 
врачу своего племени, тоже не­

безынтересно обследовать боль­

ную. Мне сдавалось, что старый 
хитрец с самого начала знал, в 

чем состояла причина болезни и 
какой будет ее нсход. Но он хотел 
потрясти 

Мой 
прост: 

меня 

диагноз 

больная 

своим искусством. 

был слишком 
просто опилась 

местным спиртным напитком «те­

паше». Я сказал об этом Чоро, 
но он затряс головой. 

- Эта женщина тяжело боль­
на, - сказал он. - Наверное, она 
умрет. 

После такого диагноза он за­
черпн~л из тыквы пригоршню хо­

ЛОДНОИ воды И плесну л в лицо 

больной. Затем он повернул боль­
ную на спину иглубоко засуну л 

ей пальцы в горло. Все это пока 
соответствовало принятым врачеб­

ным стандартам. 

Женщнну охватил приступ не­
удержимой рвоты. С моей точки 
зрения, это должно было значи­
теЛI>НО облегчить ее состояние. 

Однако положение оставалось по­
прежнему критическим. Чара до­
стал большую погремушку, сделан­

ную из сухой тыквы, и начал пры­
гать около больной, испуская 
громкие вопли. Эти воплн заг лу­
шали стоны больной. 

Это, объяснил он мне позднее, 
должно было отогнать духов, ко­
торые столпились около больной, 
чтобы, улучив момент, причинить 
еще БОльшие неприятности. За­
тем, склонившись над больной, он 
расспросил, когда та почувствова­

ла первый приступ боли. Женщи­
на отвечала, что ей стало плохо 
утром, когда она работала на 

плантации. 

Чоро быстро выспрашивал па­
циентку. Я немного понимал мест­
ный диалект и разобрал, что Ча­
ра спрашивает о ее врагах. Боль­
ная подняла руку и слабым голо­

сом назвала пять имен. 

Чоро кивнул. Затем он прика­
зал, '1тобы этих пятерых привели 
к нему. 

Вскоре подозреваемые прибыли 
и стаЛlj вокруг гамака из вино­

градных лоз, где лежала женщина. 

Больная мрачно взирала на собра­
ние своих врагов. Чара действо­
вал с профессиональной уверен­
иостью. Он дал женщине набрать 
в рот какой-то жидкости и потом 
велел выплюнуть ее иа зеМЛIQ. 

ОбразовавU:аяся лужица своей не­
прав ильной формой напоминала 
чернильную кляксу, придавленную 

листом бумаги. Один из языков 
лужицы выдавался вперед, пока­

зывая на одного из пятерых. 

Человек с ужасом следил за 
действиями Чоро, затем бросил 
взг ляд на больную, а та припод­

нялась в гамаке и указала паль­

цем на обвиняемого. 

- ЭТО ОН! - вскричала она. 
Обвиняемый сел на пол. Ноги 

не держали его. Его морщинистое 
лицо исказилось от страха. Чоро 
выпрямился, потом повелительно 

махнул рукой двум своим подруч­
ным. В племени шаванта знахарь 
не только врачует, но и выступает 

иной раз в роли начальника по­
лиции. Подручные знахаря под­
скочили к обвиняемому и схвати­
ли его за руки. Чара, выпрямив­
шись как струна, указал на него 

пальцем и разразился гневной ти­
радой, которая, как я понял по 
его голосу и нескольким доступ­

ным мне словам, была приговором. 

Обвиняемый не произнес ни слова. 
Стоило ему, однако, очнуться, 

как он начал бурно протестовать. 

Но тут двое индейцев выволокли 
его из хижины и повели к огоро­

женной забором площадке, слу­
жившей местной тюрьмой. Чоро 
взял на себя труд разъяснить мне 

значение всего происходившего. 

Боль наслана на человека врагом 
с помощью чужого колдуна. «Т а­
ких людей, приверженцев зла, 
много, - сказал Чоро, - и их 
очень трудно опознать, если толь­

ко не вмешается колдун, обладаю­

щий еще большей силой». 

Я спросил Чоро, что случится, 
если женщина умрет. Чоро криво 
усмехнулся и провел рукой по гор­
лу. Ну, а если больная выздоро-
веет, 

Чоро, 
ТО только 

обладает 

потому, 

большей 
ЧТО он, 

властью 

над духом страдалицы, чем кол­

дун из враждебного племени. 

у больной не было даже тени 
сомнения во власти Чоро. А ужас, 
который испытывал обвиняемый, 
доказывал, что и тот в этом не 

сомневался. 

Мне было ясно, что Чоро не 
обманывался насчет конечного ре­

зультата всей этой истории, а по.­
тому он не принял ни малейшей 
попытки выяснить истинные при­

чины болезни. Он попросту при­
писал это колдовству. Короче го­
воря, Чоро с самого начала знал, 
что медицинская помощь тут бес­

полезна. 

К полуночи больная умерла. 
Немедленно все индейцы повыс­
какивали из своих хижин и побе-



жали к ограде, где томился обви­
няемый. Загон был пуст. 
Чоро внимательно оглядел зем­

лю около входа в ограду. Затем 
он направился прямо к хижнне 

исчезнувшего индейца. Она тоже 
была пуста. Чоро пошел кругами 
вокруг пустой хижины, временамн 

бормоча что-то нараспев и ритмич­
но потрясая головой и руками. 
Я наблюдал за этим часа три, по­
ка мне не надоело. Тогда я отпра­
вился в свою хижину поспать. Ут­
ром Чоро все еще маршировал. Он 
не прервал своего хождения ни 

днем, ни следующей ночью, ни на 
следующий день. Ему приносили 
немного пищи в чаше, и он ел 

прямо на ходу. На вторую ночь 
Чоро прервал свой марш и подал 
сигнал помощникам. Ему принес­
ЛИ поднос с сухой кукурузой, ва­
реным рисом и корнями тростни­

ка. Всю еду сложнли у дверей 
хижины, а Чоро направился к се­
бе домой. 

Я остался на улице - и вдруг 
неожиданно увидел коричневое ли­

цо в дверном проеме. Обвиняе­
мый, видать, сидел все время в 

хижине или где-то рядом. Чоро 
ие мог не знать об этом. Но, 
вместо того чтобы просто послать 

помощников вытащить жертву из 

хижины, Чоро почему-то предпо­
чел свой странный метод следст­
вия. 

Человек жадно ел. Я обернулся 
и увидел, что колдун спокойно 
стоит у двери своей хижины, на­

блюдая за этой картииоЙ. Чело­
век тоже увидел Чоро. Неожидан­
но он сжался в клубок и !\Окатил­

ся по земле. Т ело его забилось в 
судорогах. Вскоре индеец был 
мертв. «Наверное, пища была от­
равлена», - подумал я и решил 

спросить об этом у Чоро. 

Чоро взял поднос с остатками 
nИliJИ и спокойно зачавкал. Его 
морщинистое лицо было совершен­

но бесстрастно. Еда действитель­
но не была отравлена. Впрочем, 
не исключено, что Чоро брал для 
пробы те куски пищи, которые не 
были отравлены. 

Я попытался проанализировать 
события, которым был свидетелем, 
с точки зрения медицины и пси­

хологин. Человек внезапно почув­
ствовал приступы боли в желудке. 

Это могло бqIТЬ одной из десятка 
возможных желудочных болезней. 
у меня не было возможности тща­
тельно осмотреть больную. Ее мог­
ли ОТРD.ВИТЬ, У нее могло быть 

(IrTpO';, несварение желудка, ОСТ­

'tAii запор или же какие-нибудь 
,'нхичеоше нарушения. 

Ж~,i'Т1иа умерла, вндимо, в ре-

зультате своей болезнн. Перед 
смертью она обвинила другого 

человека, и этот человек умер то­

же. Никаких физических причин 
его смерти не было видно. Было 
доказано его участне в злом кол­

довстве, он был уверен в своей 
вине и неотвратимости возмездня. 

Это все, что я знал. 

Все племя было удовлетворе-
но - даже родные умершей, по­
скольку виновннк был выявлен и 

наказан. 

Знахарн, с которыми мне прихо­
дилось встречаться за время моих 

странствий, прннадлежали к уз­

кому кругу наследственных слу­

жителей культа. Доступ в ЭТОТ 
круг очень ограничен. То обстоя­
тельство, что почтн все знахари 

используют более или менее одина­

ковые прнемы, дало мне основание 

предположить, что им известны 

некоторые особенностн человечес­

кой при роды. 

Знахари понимают самые глу­
бокие причины страхов, и суеверий 
своих соплеменников. Они распо­
лагают набором приемов (некото­
рые называют их фокусами), с 
помощью которых воздействуют и 
морально и физнчески на своих 

пацнентов. Знахарь зачастую нс­
пользует различные листья, по­

рошки И настойки, меднцинскне 
свойства которых весьма пробле­
матичны. НО работает он в ауди­
торин, где нет скептиков. Он 
применяет методы гнпноза или 

самовнушения. ОН пользуется фе­
тишами, чтобы внушить веру, а 

чтобы создать атмосферу ужаса, 

он прибегает даже к убийству. 

я КОЛДУЮ 

СРЕДИ ПАПУАСОВ 

в 1953 году я отправился на 
Новую Гвинею, чтобы произвести 
некоторые антропологические нс­

следования. Я знал, что смогу по­
знакомиться на Новой Гвинее с 
простейшими на свете видами зна­
харства и «черной магии». 

Так и вышло. 
Кажется, что даже воздух в 

этих местах пропитан колдовством. 

Недаром папуасы живут в посто­
янном страхе, а знахари процве­

тают. 

Папуасы, как и многие племена 
Африки и Южной Америки, ве­
рят, что душа может покидать те­

ло во время сна. Если душа не 
вернется в свою телесную оболоч­
ку, наступает смерть. Лишь зна­
хари пури-пури обладают 

властью над духами. 

Помню, как в деревне Бабак, 
стоящей на реке Сепик, местный 
знахарь уличил одиого человека в 

краже бетеля. Знахарь разжевал 
остатки бетеля, завернул эту ка­

шицу в сухие листья и посыпал 

«магическим» порошком. Затем он 
объявил друзьям вора, что тот 

умрет. И действительио, через не­
сколько дией вор умер. 

Австралийские власти от дали 
пури-пури под суд. Суд, однако, 
не продвинул вперед дела: заговор 

молчания, нечто похожее на си­

цилийскую «омерта», броней защи­
тил обвиняемого. 

Ясно было, что пури-пури од­
ним своим присутствием наводит 

ужас на местных жителей. Свиде­
тели просто отказывались говорить 

или сознательно лгали, причем 

эту намеренность лжи даже не 

скрывали. 

Однн нз ннх прямо заявнл пе­
реводчику, что пури-пурн силь­

нее всякого судьи и ЧТО колдуны 

могут обращать день в ночь, а 

ночь в день, превращаться в кро­

кодилов, а также начинать войны 
между племенамн. В последнем 
мне прншлось довольно скоро убе­

диться прн весьма необычных об­

стоятельствах. 

Я плыл по реке Сепик к дерев­
не Тамбулин в долбленой лодке. 
Со мною был полнцейскнй офи­
цер н его небольшой отряд из 
восьми местных полицейских и 
двух носильщиков. 

Мы уже выходили к устью, 
когда я заметил мрачные грозо­

вые тучи, собиравшиеся над нами. 

Т яжелые облака перевалнвались 
через горные хребты. Было видно, 
как ветер трепал их края. Начинал 
накрапывать дождь. 

у самого берега к нашей лодке 
подплыл гонец от вождя деревни. 

Словами и жестами он дал понять, 
что нам не разрешается приста­

вать. Насколько мы поняли, на. 
берегу происходят или должны 

произойти какие-то события. 
- Они уверены, что мы при­

иесли дождь, - сказал офицер. -
у них сегодня, кажется, бальшой 
праздник - синг-синг. Они не хо­
тят, чтобы дождь испортил цере­

монию. 

Синг-синг - это празднество, на 
которое собираются раскрашенные 
желтой, голубой, оранжевой и 
красной краской воины в богатых 
головных уборах из перьев рай­
ских птиц. Со всей округи прихо­
дят зрители. На празднестве ис­
полняют ритуальные танцы. 

Я давно уже хотел заснять 
синг-синг, так что отступать мне 

8 этот раз было просто нельзя. 
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Я взглянул на небо. Судя по 
всему, собираАСЯ один из тех бы­
стрых, мощных, 'но коротких штор­

мов, которые в тропиках стреми­

тельно возникают, но исчезают 

столь, же быстро, как и появляют­
ся. Было ясно, ЧТО в полную силу 
этот штсрм не разразится. 

- Скажи им, что я великий 
колдун, - велел я одному из по­

лицейских. Скажн нм, ч1'О я 
прибыл сюда для того, чтобы при­
сутствовать на большом праздни­

ке, и поэтому дождя не будет. 
На лице посла отразилось со­

мнение, ибо дождь уже начал на­

крапывать, но все же он позволил 

нам пройти к хижине вождя . 
у меня был с собой небольшой 
барабан с медными тарелками 
сверху. Я замаршировал вокруг 
хижины, производя дикий грохот . 
На втором круге дождь прекра­

ТИJ\СЯ. Старый вождь, который на­
блюдал за моими действиями с 
видимым интересом, приказал но­

сильщикам разгруЭ'ить наши лод­

'КИ. Я решил воспользоватьс я т ,'-

Папуасские женщины на nразднике сиН2-сиН2 ждут появле­
ния леСНО20 духа . КО2да «дух» появляется, колдун заклина­
ниями «за20няет» е20 обратно в лес. 
После таКО20 на2ЛЯДНО20 доказательства никто не сомневает­
ся в МО2Уществе nури-nури. 

ким оборотом дела и объявил вож­
дю, что, до тех пор пока я оста­

юсь в деревне, дождя не будет. 

В эту ночь гремел гром и свер­
кали молнии. Было видио, как вда­
леке идет дождь . Однако у нас не 
упало ни капли . Следующее утро 
было ясным и солнечным. Моя ре­
путация пророка поднялась очень 

высоко. 



Я сделал нужные мне снимки, 
сняв около 50 тысяч футов плен­
ки. Скоро я уже был дома, в Со­
единенных Штатах. Я собирался 
вернуться в эти места на будущий 

год, чтобы продолжить свою ра­

боту, но ровно через год получил 
письмо от своего друга на Новой 
Гвинее. Оказалось, что мое прибы­
тие на берега Сепика в данное вре­
мя нежелательно. Деревня Тамбу-

лин ведет войну с соседним селе­
нием, а причиной ее явился «белый 
колдун со многими г лазами» I 
Сперва это показалось мне 

стр3.нным; но, хорошенько подумав, 

я понял причину. Люди из сосед­
ней деревни тоже собрались на 
синг-синг, а дождь разразился там 

в то время, когда я «колдовал» 

В т амбу лине. Праздник соседей 
был испорчен. Тогда они обвини-

ли тамбулинцев в том, ЧТО те nplI­

гласили белого колдуна, чтобь! на­

колдовать им дождь. Это было не 
только нарушением законов добро­

соседства - это было прямым 

предательством. Результатом была 
война. И к тому времени, когда я 
планировал свое возвращение, она 

еще продолжалась. 

Перевел с английского 

И. ВЕРЕЩАГИН 
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.." СО стр.47 

Потому что здесь был больной 
ребенок. Здесь было радио, нуж­
давшееся в починке. Культура, 
которую нужно было продумать и 
направить. Здесь его ждал непо­
чатый край работы. Из всех мест, 
которые он посетил, на своем пу­

ти, это было единственное, где он 
был по-настоящему нужен. 
Человек снова усмехнулся. 
- Капитану вряд ли это понра­

вится. 

- Тогда посоветуйте ему,­
сказал Ричард Дэниел,- чтобы он 
спустился еюда и поговорил со 

мной лично. Я сам себе. хозяин. 
Я капитану ничего не должен. Я 
с лихвой уплатил ему свой долг. 
Колеса повозки пришли в дви­

жение, и человек еще раз взмах­

нул вожжами. 

- Будь как дома, - произнес 
.он. - Мы рады, что ты остаешься. 

- Благодарю вас, сэр, - .ото­
звался Ричард Дэниел.- Мне при­
ятно, что я не буду вам в тягость. 
П.осторонившись, он смотрел на 

катившиеся мимо повозки, колеса 

'которых поднимали легкие облач­
ка сухой, как порох, земли, и она 
едкой пылью плыла в воздухе. 

«Будь как дома», - сказал че' 
ловек, перед тем как отъехать. 

И в словах его была искренность 
и теплота. Много в.оды утекло с 
тех пор, как у него был дом, по­
думал Ричард Дэниел. 
Покой и в.озможность позна­

вать - вот в чем он нуждался! 
И в возможности при носить поль­
зу, так как теперь он знал, что в 

этом его назначение. Должно быть, 
это и было истинной причиной то­
го, что он остался, - он нужен 

этим людям... И ему, как это 
ни странно, была необходима 
эта самая их потребность в нем. 
Пройдут поколения, и здесь, на 
этой сходной с Землей планете, 
Jюзникнет новая Земля. И быть 
может, когда-нибудь ему удастся 
передать людям этой планеты все 
свое внутреннее могущество и 

свою способность к проникновению 
в суть вещей. 

и он замер, пораженный этой 
мыслью, ибо никогда не поверил 
бы, что в нем таилась такая жаж­
да самопожертвования. Он уже не 
мессия, не. освободитель роботов, 
а скромныи учитель рода челове­

ческого. 

Быть может, все шло к тому 
с самого начала. Быть может, 
все происшедшее было лишь за­
кономерным развитием судьбы че­
ловечества. Если люди не могли 
своими собств.енными силами выя­
вить и подчинить себе инстинкт 
разума - скрытые в человеке па­

ранормальные способн.ости, то они 
до бьются этого косвенным путем, 
с помощью одного из своих тво­

рений. Может быть, в этом и за­
ключалось не осознанное самим 

Человеком главное назначение ро­
ботов. 
Он повернулся спиной к кораб­

лю и яростному реву капитана и 

неторопливо пошел по деревен­

ской улице; с чувством полного 

внутреннего удовлетворения всту­

пал он в этот новый, обретенный 
мир, мир, который он собрался по­
строить, - но не во имя самоутвер­

ждения, не для возвеличения ро­

ботов, а для того, чтобы сделать 
человечество лучше и счастливее. 

Какой-нибудь час назад он поз­
дравил себя с тем, что не попался 
ни в одну ловушку Земли, ни в 
один силок Человека, не ведая, что 
самая великая ловушка, последняя 

и роковая ловушка, ждала его на 

этой планете. 
Нет, это неверно, сказал он се­

бе. На этой планете не было ни­
какой ловушки, как ее не было 
и на других. Ловушка скрывалась 
в нем самом. 

?езмятежно шагал он по изры­
тои колесами дороге в ласковом 

золотистом предвечерье осеннего 

дня, и за ним следом бежала со­
бака. 

Где-то неподалеку плакал в 
своей колыбели больной ребенок. 

Конец 

Перевела с английского 

С. ВАСИЛЬЕВА 

3~Г~КИ 
nr8eKT~1 
8ТК'~IТИJ 

лосось ИДЕТ НА ЗАПАХ 
С таким утверждением выступил 
известный канадский биолог Ар­
тур Хаслер после десятилетнего 
изучения проблемы: как лососевые 

рыбы находят пути к местам не­

реста, что позволяет им безоши­

бочно идти за тысячи морских 
миль к месту своего рождения? 
Ведь известно. что они порой даже 
пересекают океан, чтобы добраться 
до родной реки. 
После многочисленных опытов 

доктор Хаслер пришел к следую­
щему выводу. В начале своего пу­
тешествия к местам нереста кося­

ки рыб. по-видимому. ориентируют­
ся по солнцу. хотя. как говорит 

сам исследователь. многое в этом 

вопросе еще не ясно. Когда же 
они подходят примерно на рас­

стояние 30-40 миль к побережью. 
каким-то. пока еще не ясным на­

уке. способом рыбы улавливают ... 
запах родной реки. что и позво­
ляет им безошибочно ндти к ме­
сту нереста. 

Безусловно, предположение Хас­
лера не может объяснить всех за­

гадок, связанных с проблемой 
ориентации «рыб дальнего плава­
ния», но сообщения исследователя 
вызваЛи интерес среди ученых. 

УНИКАЛЬНАЯ ГАЛЕРЕЯ 
обнаружена на скалах Башкизыл­
сая в Средней Азии. 
Дело в том, что поверх многих 

палеолитических изображений коз­
лов, охотников. преследующих до­

бычу, ритуальных обрядов, часть 
из которых еще даже не расшиф­

рована. нанесены кресты, словно 

перечеркивающие творчество пер­

вобытного художника. Исследова­
тели предполагают, что это так 

называемые несторианские кресты. 

Несториане - первые христиане 
тюркского происхождения. насе­

лявшие отдельные районы Средней 
Азии с IV по XIV век. Видимо. 
они жили и здесь. Таинственные 
знаки воспринимались ими как 

«дьявольские». И поэтому-то, «ос­
вящая» эти «нечистые» места, они 

и наносили на бесценные ри­

сунки первобытного охотника эти 

кресты... Исследо,вания уникальной 
галереи продолжаются. 



ОСЕДЛАВ РОНУ 

.СтремительиыЙ поток иеумоли­
мо иесет человека к краю водопа­

да. Мгновение - и ои леtит вниз, 
кажется, прямо на камни. Человек 
исчезает в холодном кипятке. 

Лишь миной перекатывается на по­
верхности голова в черном шлеме. 

Это новый вид спорта. Его изо­
брели четыре пловца из Южной 
Франции - РОбер Кретьен, Роже 
Бенуа, Жильбер Морель и Жан­
Луи Гильмар, искатели «некласси­
ческих» приключений на воде. Они 
отвергли каяки и яхты, каноэ и 

плоты - все их снаряжение со­

стоит иэ облегченных водолазных 

костюмов и плавучих мешков из 

пенопласта. Эти мешки служат не 
только «судном», НО И амортиза­

тором. 

В сентябре прошлого года эта 
четверка смельчаков пронеслась 

сквозь 170 километров бурлящей 
Роны от Обервальда до Женевско­
го озера. Путь был нелегким. От­
носительно спокойная в начале 
маршрута, Рона превращается 
вскоре в бешеный поток с голово­
кружительными водопадами и ска­

листыми уступами. Но, конечно, 
тру днейшим испытанием оказалось 
преодоление Сустенской плотины, 
которая повыше любого ронского 
водопада. (Да еще и гидротехни­
ческие устройства попортили 
смельчакам немало крови.) Лишь 
туго натянутая нейлоновая веревка 
страховала пловцов, когда они со­

вершали свой отчаянный прыжок. 
Однако семь дней на воде про­
шли благополучно, если не считать 

синяков и царапин . 

Это уже третья экспедиция че­
тырех друзей. В :lОзапрошлом году 
они покорили горную реку в Пире­
неях и бурный поток Лозер. Пла­
вание - их увлечение. Если они 
не плавают сами, то обучают пла­
вать новичков или помогают спа­

сательной службе на лодочных 

станциях. 

Оседлав Рону, четверка не ус­
покоилась - есть еще много «не­

объезженных» рек . 

с. ШВЕДОВ 
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Медная пластнна схематично 
очерчивает силуэт человека, испол­

няющего. по-видимому, какой-то РН­
туальныll танец. 

«Мадонна ВНКУС С младенцем»­
так назвалн этот сосуд . И когда И З 
сосуда выливается вода, « Мадонн а 
8нкус» поет нежно и мягко. 
Словно колыбельную ... 

Этот сосуд тоже поет, когда из 
него выливается вода. Но о каких 
таАнах истории рассказывает песня , 
котороll обучил надменного глиня­
ного человечка скульптор-гончар 

почти две тысячи лет назад? 
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~ 
~сколько лет назад в Ли ­
ме на рынках и в мелких 

~ лавчонках, держатели ко­

торых промышляли ста­

ринными вещами, появи­

лись не06ычные глиняные сосуды , 

ре зко отличающиеся от всего, что 

было известно коллекционерам и 

археологам. Тщательный анализ 
убедил исследователей, что эти 
сосуды не Сфабрикованы под­

делывателями древностей, а из­
готовлены более двух тысяч 

лет назад. .. Это уже была сене а-
ция. 

СосудЬ! оказались следами 
из древних цивилизаций 

существовании которой о 

даже не догадывался .. . 

одной 
Перу, 
никто 

Начались лихорадочные поиски 
места, где были сделаны находки . 

Антиквары ничего не могли ска­
зать определенного - сосудЬ! им 

тайком продавали « уакерос » , про­

фессиональные грабители могил. 

В конце концов следы привели 
к деревушке у восточных отрогов 

Сьерра-Викуса, гориого хребта на 
севере Перу. 

... Оказалось, все началось с то­
го, ЧТО в 1962 году крестьяне слу­
чайно обнаружнлн на склоне од­

ной горы несколько заросших кус­

тарником ям. Когда ямы были рас­
чищены, на дне нх крестьяне уви­

дели глиняные сосуды, медные · ча­

ши, позолоченные кубки, золотые 

н~в е ршия жезлов и посохов, коль­

С1 " . серьгн. бра слrты. остаткн 11\11-

топ, мечей, наКОнечникИ стрел. Об 
этом узнали « уакерос» - И нача­

лось великое ограбление Викуса. 
Когда археологи пришли сюда, сот­
ни могил - драгоценнейшие па­
м ятники неизвестной цивилизации, 
которые могли бы дать неоценимые 

сведения о древней истории всей 
Южной Америки, - были переко­
паны , разрушены и навсегда унич­

тожены для науки. 

Лишь с большим трудом в 
1964 году удалось устроить не­
большую выставку изделий Вику­
са, собранную из экспонатов част­

ных коллекций_ В осиовном на вы-

5 « Вокруг света» Nt 5 

- Кого вылепил дрспнr1Й гончар? Самого себя , Itесущсго 
на базар свое изделие? Служителя неведомого нам 
божества в священном уборе? А может быть, водоноса? 

ставке были представлены те са­

мые глнняные сосуды, с которых 

началось открытие Викуса. Вы­
лепленные от руки - гончары 

Викуса, по-видимому, не знали 
гончарного круга, - эти сосуды 

поразили своим скульптурным со­

вершенством . Не которые исслед()-

ватели даже считают, что ОНИ 

больше скульптуры, нежели прос­

то сосуды. И эти скульптуры ... 
пели. 

Древние гончары снабдили их 
многочисленными, хитроумно пере­

плетеннымн маленькими канала­

ми - своего рода органом, пою­

щим тогда, когда вода выливает­

ся из наклоненного кувшина. 

Удивительна, а во многом зага­
дочна и роспись этих сосудов: сре­

ди геометрических узоров часто 

встречается изображение какого-то 

странного насекомого, отдаленно 

напоминающего муравья . До сих 

пор такого изображення на изде ­

лиях древнепе руанских масте ров 

ученые не зналн ... По-видимому, 
это символ какого-то неизвестного 

древнеперуанского божества. Но 
какую роль ОН играл в МНфологин 

древних жителей Перу - на это 
нсследователн ответнть пока не 

могут. 

Но не только необычные сосуды 
Викуса поразнли исследователей. 
Большинство медных предметов: 
церемониальные чаши, набалдаш­

ннки для посохов, щиты, нагруд­

ные пластины и планеты - круг­

лые диски, нашиваемые как укра­

шение на одежду, - были покры­

ты тончайшим слоем золота . И это 
удивительное, ювелирно тонкое ис­

!(усство мастеров древнего ВИКУС'а 
не имеет себе равных в металлур­
гии Перу той эпохи. И это тем 
более поразительно, что в районах, 
прилегающих к Сьерра-Викусу, до 
сих пор вообще не были известны 
металлические изделия того вре­

мени .. . 
Поискн продолжаются. Настоя­

щее открытие Викуса еще впере­
ди, ибо никто еще не может ска­

зать, что же представляла собой 
эта исчезнувшая цивилизация . До 
сих пор не найдено ни одного по ­
селения этой культуры, а из ог­

ромного некрополя на склонах 

Сьерра-Викуса на долю археологов 
осталось лишь несколько могил, 

не замеченных грабителями ... 

r. &ОСОВ 
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ТЕТРАДЬ ТРЕТЬЯ 

I вероятные рыбы 
Эльгыгыт г ы Н а, 
зимние ветры на­

чали многомесяч-

\1 шли в глубину не-
••• ный матч в горных 

долинах, j! на щебнистой равни­
не вокруг озера принялись по­

свистывать поземки. Вероятно, 
именно о таких местах Тютчев 
написал: « ... И гонит буйный 
вихрь, не знающий покоя, пыль 
снежную вдоль смутных бере­
гов ... » 
Но, начавшись на «смутных бе­

регах», история поисков лета 

1967 года на ""том не кончалась. 
Еще перед ""кспедицией я обра­
тился к некоторым людям, кото­

рые могли бы пролить свет на 
интересующую меня проблему, 

Доиа меня ожидали три письма. 
Из Канады откликнулся Фарли 
Моу""т. Из старинного казачьего 
поселка Марково на реке Ана­
дырь прислал письмо егерь, охо­

товедс тридцатилетним стажем 

и медвежатник Виктор Андреевич 
Гунченко. Доктор Бернар Эйвель­
манс в Пари же тоже получил 
мое письмо и любезно прислал 
пространный ответ. 
Настала пора обозреть собрав­

шуюся информацию в строгой 
чистоте письменного стола, ког­

да эмоциональные факторы вро­
де костерка из полярной березки 
или стука камней в тишине гор­
ных долин отсутствуют. Распро­
страненное человеческое пред­

убеждение гласит, что эмоции 
мешают объективному анализу. 

Пирамида умозаключений 
строилась примерно так. 

А. Фундаментом всей истории 
послужили слухи, редкие изве­

стия и свидетельства о существо­

вании медведей непомерно боль­
шой величины в Северо-Восточ­
ной Азии и смежных районах 
Северной Америки. На ""ти слу­
ХИ И известия можно было при 
известной склонности к скепти­
цизму махнуть рукой, если бы 
не факт существования гигант­
ского медведя-кадьяка; обычно 
медведь весит около 300 кило­
граммов, крупный.:.... 500, громад­
ный вроде гризли - до 700, но 
медведь, доставленный в Берлин­
ский зоопарк с острова Кадьяк, 
весил 1200 килограммов. 
И не менее важным фактом 

является полное совпадение ле­

генд о большом медведе у двух 

групп людей, разделенных ШИЕD-­
ким проливом: у эскимосов кон­

тинентальной Аляски и у пасту­
хов Чукотки. 
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Первичная гипотеза, в которую 
я поверил еще на острове Вран­
геля, когда собственными глаза-' 
ми видел белого медведя громад­
ных размеров, состояла в том, 

что у медведей просто могут по­
являться особи ненормально 
больших размеров. При этом нет 
оснований говорить о существо­

вании какой-то особой расы 
или вида гигантс.ких ""тих живот­

ных. 

В . Сflязи С уменьшением общего 
числа медведей по законам ста­
тистики должно уменьшаться и 

С'. К У В А Е В, наш спец. корр. 

О'l~НЬ 

число крупных особей. И я за­
интересовался тем, каких же мед­

ведей бив али в старину, напри­
мер, в Восточной Сибири. Вот 
что сообщает об этом добросо­
вестный исследователь, охотник 

и литератор, ГОРНЫЙ!-iнженер 
Александр Александрович Черка­
сов, живший в Забайкалье в 
середине XIX века: 

« ... Надо заметить, что в Сиби­
ри медвеДИ достигают страшной 
величины. Мне случилось видеть 
на одной из станций Краснояр­
ской губернии шкуру только что 

убитого медведя длиной от носа 

до хвоста с лишком 20 четвер­
тей; шкура же в 18 или 19 чет­
вертей в Забайкалье не ред­
кость ... » Если учесть, что 
русская четверть - это 17 санти­
метров, то первоначальная ги­

потеза получала солидное под­

крепление. 

Легко можно прийти к выво­
ду, что с заселением Сибири 
крупные медведи обычного вида 
сохранились лишь дальше к вос­

току - скажем, в глухих районах 
Чукотки. Тем более что восточ­
ны,' медведи, например камчат-

скис, 1IccrlI<l считаЛИСI, крупнеt· 

своих западных сородичей. 

Но Виктор Андреевич Гунчен­
ко сообщил мне: 

«Я живу В Маркове с 1932 го­
да. Лично сам убил 16 медведей, 
среди них крупнее 250-350 кило­
граммов не было. Я знаю здеш­
них охотников-медвежатников, 

доБЬ1ВШИХ до 40 медведей. Один 
из них, Мирновский, умерший в 
1965 году, рассказывал, что ог­
ромных медведей он не добывал, 
но застрелил в 1962 году старого 
самца около 500 килограммов ве­
сом. Я много лет работал прием-



щиком пушнины, И через мои 

руки прошло много шкур. Ду­
маю, что в пределах Анадырско­
го района (он расположен к югу 
от области озера Эльгыгыт­
гын.- О. К.) медведей огромных 
размеров не добывалось ... » 

Конечно, свидетельство В. А. 
Гунченко распространяется толь­
ко на Анадырский район, а имен­
но он был чентром казачьей ко­
лонизачии Чукотки еще с сере­
дины XVH века. Но тем не ме­
нее гипотеза о местных медве­

дях-переростках получила солид­

ную трещину,- у охотников есть 

тельное число гризли попасть или 

эпизодически попадать на Чукот­
ку? Убежденным сторонником 
этой j'ипотезы выступает в своем 

письме Фарли Моуэт. 
«Мне кажется,- пишет он,­

что ваш гигантский медведь мо­
жет оказаться родственником се­

вероамериканского гризли, кото­

рый, как вы знаете, самый боль­
шой на свете... Поскольку они 
живут невдалеке от Берингова 

« ••• В 1898 roAy впервые стапо иэвестно о существовании caMoro 
KpYnHoro в мире хищника - orpoMHoro буроrо медведя ... » - писап 
бепwийский эоопоr бернар ЭЙвепьманс. 
О наводящем ужас чудовище rоворипи также пастухи rпухой Чаун­

ской допины на Чукотке. Фарпи Моуэт. канадский писатепь. в' книrе 
«Люди oneHbero края» приводип расскаэы. YCnblwaHHble от житепей 
Апяски, о CTpaWHOM буром эвере ростом вдвое Bwwe бепоrо попяр­
Horo медведя. Я приwеп к убеждению. что если орrаНИ30вать экспе­
дицию на Чукотку. то. может быть. посчастпивится раэобраться .0 
всей этой чертовщине с медведями непомерной .епичин.... о которых 
rоворят то на Чукотке. то на Камчатке. то на Апяске ... 
С этим я и приwеп в «BOKpyr света». За исходную точку поиско. 

мы выбрапи оэеро Эпьrыrытrын. в трехстах кипометрах от Чаунской 
rубы . 

... Но проходипи дни. недепи - медведей на оэере Эпwыrытrын не 
быпо. хотя в npOWnOM это быпо иэпюбпенным местом их кочевий. 
И пиwь в самом конце непоrожеrо чукотскоrо пета rеопоrи. вернув­
wиеся с верховьев Анюя. сообщипи. что видепи на rребне oAHoro 
иэ хребтиков бредущеrо orpoMHoro медведя очень светпоЙ. почти 
бепой окраски. Бепый медведь эабрести эа сотни кипометров от по­
бережья Ледовитоrо океана не Mor ... Я не скаэап. что это может быть 
тот. Koro я ищу. - страwный, одинокий. поrибающий от ronoAa, ибо 
все живое ywno в ЭТО пето отсюда. Я реwип сам пойти по этим 
спедам. 

Но тут HenoroAa установипась прочно и HaBcerAa... roA. выбранный 
мной для поиска. окаэапся на редкость неудачным. 
Таково вкратце содержание первой и второй тетрадей очерка «Очень 

бопьwой медведь» t"B,oKpyr света» Н!! 1-1 эа 1968 roA). 

свои каналы информачии, и в 
случае добычи не нормально боль­
шого медведя Гунченко, безвыезд­
но живущий на Чукотке, знал бы 
об этом. 

Б. Значит, речь может идти 
скорей не об азиатских медведях, 
а о каких-то других, экзотиче­

ских (а может быть, реликто­
вых?), живущих в таких пустын­
ных местах и встречающихся так 

редко, что охотники ДО них и не 

добрались. Кстати, пастухи гово­
рили не просто о большом, а об 
«особом», «страшном» медведе. 

«ОсобостЬ» можно объяснить не­
обычным внешним видом - на­

пример, окраской, - «страшный» 
можно объяснить размерами и 

агрессивностью. 

Наиболее крупныIM медведем из 
известных науке является гризли. 

Может ли какое-нибудь незначи-

5* 

пролива, вполне возможно, что в 

прошлом они могли мигрировать 

в Сибирь. Следы их огромны, и 
даже по следу можно видеть, что 

этот зверь вдвое крупнее обыч­

ного. Сообщения 'о гигантских 
медведях на Чукотке я считаю 
вполне вероятными. Они могут 
основываться на реальных фак­
тах. Возможно, что легенды о 
гигантских медведях на Чукотке 
говорят о тех медведях, которые 

продрейфовали Берингов пролив 
на льдине или пересекли его 

пешком в' особо суровые зимы. 
Я говорю так, потому что аляс­
кинский гризли - великий кочев­
ник ... » 
Трудно судить О том, может ли 

сухопутный гризли дрейфовать 
на 'льдине. Но пересечь замерз­

ший семидесятикилометровый 
пролив ему, вероятно, не трудно. 

Тогда ПОнятно удивление людей, 
встречавших «загадочных медве­

дей», - облик гризли непривычен 
для пастухов Чукотки. Тогда по­
нятно, почему он встречается так 

редко. Этот пришелеч быстро 
исчезает, ибо биологическое вос­

производство даже в пригодных 

ДЛЯ жизни условиях требует оп­
ределенного (и весьма немалого 
по закона~ биологии) числа осо­
бей обоего пола. Но это же со­
ображение заставляет усомнить­
ся в заманчивой гипотезе сохра­
нения в дебрях горных долин 
реликтового медведя прежних 

времен. (Кстати, в своем письме 
Фарли Моуэт со свойственной 
ему писательской эмочионально­
стью не удержался от обсужде­
ния и такой догадки: « ... В Торн­
гатских горах на полуострове 

Лабрадор эскимосы рассказывают 
о другом типе медведя, с очень 

длинными волчьими зубами. Еще 
ни один белый человек такого 
медведя не видел, и, возможно, 

это миф. Однако описания эски­
мосов очень похожи на рекон­

струкчию пещерного медведя, ко­

торый, как предполагают, исчез 
несколько тысячелетий тому на­
зад. Все это может служить сла­
бой надеждой на то, что неболь­
шое число пещерных медведей 
существует и сейчас. И если это 
так, то я поискал бы их именно 
в горных районах Верхоянска, 
Колымы и Анадыря ... ») 
Как бы там ни было, существу­

ют рассказы о медведе, поражаю­

щем воображение пастухов на 
Чукотке и эскимосов на Аляске. 
Медведь - живой зверь, он ук­
лоняется от встреч с шумными 

экспедичиями, будь то геологи, 

топографы, этнографы, тем бо­
лее что все эти люди лишь гости 

в полярных горах и TYHДp~. 

И если согласиться с тем, что 
такой медведь существует, то на­
дО либо принять гипотезу слу­
чайно забредающего в Азию 
гризли, либо предположить, что 
существует редкий и малочислен­
ный вид гигантских медведей, 
вроде медведя-кадьяка. Вопрос 
этот тем более сложен, что сама 
систематика и описание арктиче­

ских бурых медведей еще в об­
щем-то несовершенна. 

Несколько странич письма док­
тора Бернара Эйвельманса и бы­
ли посвящены именно этому, ви­

димо, весьма интересующему его 

вопросу. 

«В настоящее время,- пишет 
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Бернар Эйвельманс,- большин­
ство ученых пришло к общему 

согласию насчет того, что надо 

свести к одному виду бурых мед­
ведей-гигантов и серых медве­
дей, или гризли, Евразии и Се­
верной Америки, который под­
разделился бы, следовательно, на 
многочисленные подвиды . 

азиатский собрат бурого медве­
дя-гиганта, или медведя-кадьяка, 

живущего по ту сторону Берин­
гова пролива. И при изучении 
азиатских медведей доктор Эй­
вельманс рекомендует прежде 

всего труды советских ученых. 

разом, нет больше надежды раз­
решить проблемы классификачии 

медведей вида «урсус арктос»,­
пишет ЭЙвельманс. 
По-видимому, можно не согла­

шаться с пессимистической очен­
кой доктора Эйвельманса, ибо 
пока есть медведи, есть и надеж­

ды на их классификачию. Но кем 
бы ни быЛ таинственный «боль­
шой горный медведь» Чукотки­
случайным пришельчем с другого 
континента или представителем 

вымирающей группы, редким або­
ригеном Анадырского нагорья 
или Корякии, бесспорно одно: 
в поисках, которые, несомненно, 

будут продолжаться, надо заранее 
вооружиться вниманием и лю­

бовью к ним. Не человек нужен 
медведю, а медведь - человеку, 

ибо природа дала человеку право 
сильного, которое в данном слу­

чае трактуется однозначно - за­

щищать. 

... Самым разумным и самым 
правильным было бы считать бу­

рых медведей-гигантов как край­
нюю форму вариаций гризли ... » 
«Бурым медведем-гигантом» 

доктор Эйвельманс называет мед­
ведя «урсус арктос миддендор­

фи», зона распространения кото­
рого ограничивается прибрежной 
полосой в сотню километров по­
луострова Алнска, но охватывает 
также многочисленные острова 

вдоль побережья, в том числе и 

знаменитый остров Кадьяк. Та­
ким образом, доктор Эйвельманс 
считает, что гипотетический 
«большой медведь» Чукотки -

Подходя к концу своего рас­
сказа о поисках «очень большого 

медведя», н не могу не остано­

виться еще на одной вещи. Двое 
из моих уважаемых корреспон­

дентов пользуются в мире доста­

точно широкой известностью. 
Я говорю о писателе Фарли Моу­
эте и профессор е Бернаре ЭЙ­
вельмансе. В их письмах есть 
одна общая нота: они с грустью 

пишут об ис:,езновении }амеча­
тельных звереи - медведеи. «Я 
говорю о гризли прерий, - пишет 
Моуэт,- которые населяли Кана­
ду и Соединенные Штаты и бы­
ли истреблены после заселения 
этих областей. Ныне они счи­
таются вымершими ... ». «Таким об- Конец 

Очерк О. КУВАЕВА комментирует кандидат 
биоnоrических наук Ф. Р. ШТИЛЬМАРК 

Скажу сразу. что я прииадлежу к скептикам и в суще­
ствоваиие неведомых науке крупных наземных животных 

решительно не верю. 

Тем не менее у меня не поднимается рука бросить ка­
мень в искателя «очень большого медведя». У докумен­
тального рассказа Олега I(уваева два основных достоинст­
ва: ВQwпеРВЫХ9 ОН не содержит надуманных сенсаций, а во­
вторых. имее1 реальное научное оснОвание: гигантский 
медведь на Аляске - не плод фантазии, а ведь когда-то 
Аляска была соединена с Чукоткой. Биологическое объяс­
нение существования «очень большого медведя:> в. общих 
чертах таково. 

Бурый медведь, распространенный как в Евразии, так и 
в Северной Америке. отличается очень большой географиче­
ской, а также индивндуальной изменчивостью. Обычный 
ве" бурого медведя не превышает 200-250 килограммов. 
Однако хорошо известно, что на северо-востоке нашей стра­
иы и в северо-западной части Америки обнтает бурый 
медведь более крупных размеров. В нашей литературе 
известно о медведях с I(амчатки весом до 650 килограммов, 
а на Аляске - до 740. Наконец медвежий «мировой ре­
кордсмен» с феноменальным весом в 1200 кнлограммов, 
о котором упоминает I(уваев, был доставлен в Берлинский 
зоопарк с острова I(адьяк. Большинство исследователей 
считают, что медведи I(амчаткн. Аляски и даже чудовищ­
ный смедведь-кадьяк» весом 1200 кнлограммов не являют­
ся особыми видами. Это самый обычный бурый медведь. 
только действительно очень большой. сБывает. Встречается. 
Редко». - говорит I(уваеву местный охотник. Ну что же. 
вполне ВОЗМОЖНО. Причем именно на северо-востоке нашей 
страны, в глухих райоиах I(амчатки, Анадырского и 1(0-
лымского нагорья, особенно там, где зверей редко беспо­
коят, где они доживают до расцвета сил и своей могучей 

старости, могут быть встречены «самые большие медведи». 
Повторяю. что считать их особыми неизвестиыми иауке 
видами нет достаточных оснований. 
Но все это ии в коей мере не иакладывает табу на са­

мую идею поисков. подобных тем, что велись в районе 
озера Эльгыгытгын: оии, несомненно, окажут определен­
ную услугу иауке, ибо уровень зоологической изученности 
наших .Дальних краев ие столь высок, чтобы пренебрегать 
эитузиазмом и эиергией тех, кто захочет продолжать 
такие экспедиции. 

И здесь важно не только открытие иового вида живот­
ного. Ведь существуют в нашей стране такие звери и пти­
ЦЫ, которые описаны в книгах, имеют установленные на­

звания, ио. по существу. остаются неизвестнымн. Среди 
зверей ирким примером может служить красный волк. 
Его чучела можно увидеть в музеях, даже в клетках зоо­
паРка бегают живые красные в'олкн, доставленные из I(и-
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СЛЕДЫ НЕВИДАННЫХ ЗВЕРЕЙ 
тая или Индии. а вот часто ли приходится встречать этого 
зверя иа территории нашей страны? I(аждая такая встре­
ча - своего рода научная находка. 

I(расный волк - обитатель гор Южной Азии. Вероятно. 
именно этого зверя описывает Р. I(иплинг под именем 
"'рыжей собаки Декаиа», с которой дрались Маугли и его 
волчья стая. В. 1(. Арсеньев, одии из иемногих исследова­
телей. воочию видевших этого зверя (он· стрелял в него. 
но промахнулся). тоже называет его "шакалоподобной ди­
кой собакой». I(расный волк мельче серого, более призе­
мнстый, с мохнатой красновато-рыжей шерстью, длинным 
пушистым хвостом и короткими ушами. В Нашей стране 
красный волк изредка встречается в горах Средней Азии, 
на юге Тувы, по горам Забайкалья и Приамурья. Во мно­
гих книгах указывается, чтО красный волк более известен 
в горах Тянь-Шаня и на юге Дальнего Востока. Действи­
тельно, первые исследователи при роды Приамурья­

Р. 1(. Маак, Л. И. Шренк - со слов местных охотников 
свидетельствуют, что красный волк когда-то не был здесь 
особой редкостью. Дерсу Узала знал этих зверей и рас­
сказывал Арсеньеву, что красные волки «всегда бродят по 
тайге стаями и Охотятся за козами и оленями». 
Подобные сведения приводятся и в научной лнтературе, 

но в основном по наблюдениям в других странах. За по­
следние десятилетия случаи появления красного волка на 
Дальнем Востоке и в Сибири исключительно редки. Изве­
стный знаток охотничьей фауны Дальнего Востока 
В. П. Сысоев за последние 30 лет знает лишь один факт. 
Большинство охотников - удэгейцев, Нанайцев, орочеll. 

которых мне довел ось расспрашивать, говорили, что ОТ 
своих отцов и дедов слышали об этом звере, но сами не 
встречали его. Удэгеец П. Амулинка с реки Хунгари рас­
сказал, что в детские годы ходил с отцом в верховья 
Анюя и встречал небольшие стаи (до семи голов) красных 
волков. Орочи с· реки Тумнин тоже знали этих зверей 
и называли их шакалами. 

В . общем, если в Средней Азии красный волк - очень 
редкий зверь, то для жителей Дальнего Востока он стал 
таинственным-, загадочным ЖИВОТНЫМ, о котором уже почти 
НИКТО ничего не знает. Возможно. ЧТО ЭТО Связано с общим 
сокращением численности вида, по надо учитывать. ЧТО 
отдаленные высокогорные районы Сихотэ-Алиня - и осо­
бенно Баджальского хребта - совершенно не посещаются 
охотниками. И поэтому все достоверные сведения о крас­
ном волке заслуживают пристального внимания. 

Я привел только один пример. Но сколько еще осталось 
на аемле «следов невиданных зверей» I И я уверен, что по 
следам этим пойдет еще много новых экспедиций энтузиас­
тов, экспедицнй, рожденных тягой к .познанию окружаю­
щего мира. 
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ч теине детектив'ов не всегда возна~ 
граждает читателей умудреииых и взы­
скательных. I(онечно, сюжет детекти­
ВОВ обычно увлекателен и уж по 
крайней мере запутан, но вот художе­
ственные достоинства, увы, бывают, 
что называется, не на высоте. Однако 
рассказ, который мы вам предлага­
ем, - похождения детектива XVI века, 
который в одииочку решил расследо­
вать «злодейское И гиусное убийство~ 
I(ристофера Марло, английского поэта 
и драматурга, происшедшее 30 мая 
1593 года, - похоже, выдержит критику 
самых придирчивых цеиителей худо­
жественного слова. Пока мы не можем 
сказать, почему зто так. Отнеситесь 
к рассказу как к загадке. Мы же мо­
жем подсказать вам ЛИЩЬ одну его 

странную особенность. Он, как бы это 
выразиться, не принадлежит целиком 

перу его автора Джо Горса. 

~ е знаю, что гнало меня -
[jJ то ли дремавшее доселе 

честолюбие, то ли беспокой­
ство о судьбе первенца моей фан­
тазии, - но я покинул спокой­
ные берега Дувра, где труппа 
«Слуги Адмирала» представляла 
«Трагическую историю доктора 
Фауста» Кристофера Марло, и 
вернулся в Лондон. В. несчастли­
вый день въехал я в город на 
Темзе, где чума прибирала еже­
дневно чуть не тысячу жизней. 
Карающая десница унесла уже 
многих моих друзей, в том числе 
и бедного Кита, но его потеря 
казалась. мне невосполнимой, ибо 

дружба наша была больше, неже­
ли простое притворство. 

Закончив свои дела у Дика 
Филда, я возвратился к обеду 
в снятую .мной комнату на Би­
шопсгейт неподалеку от Кросби 
Холла. Поднявшись к себе по 
сырой и мрачной лестнице, я уви­
дел, что некая дама поджидает 

меня, стоя у окна. Когда она по­
вернулась, я. тотчас же понял, 

что это" отнюдь не Агнесса-пури­
танка, которая вознамерилась на­

вестить своего мужа-актера, 

а весьма и весьма соблазнитель­
ный образчик прекрасного пола 
с приятным слабеньким голоском, 

- Хвала богу, мне удалось 
разыскать тебя, прежде чем ты 
отправился обратно в провинцию! 
Звонкий голос и незамутнен­

ная озерная синева ее глаз го­

ворили как нельзя яснее, что она 

.1Ишь лет на пять моложе моих 

двадцати девяти. С лифом, рас­
пущенным более чем рискован­
но, без перчаток и с непокрытой 
головой, она могла бы сойти за 
обыкновенную уличную девку, но 
никогда не наблюдал я в лице 
продажной женшины столько ха­
рактера. Словно угадав мои мыс­
ли, она придвинулась ближе. 
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- я Энн Пейдж, дочь извест­
ного вам Томаса Пейджа и до 
недавнего времени - девушка 

в услужении у .мистрис Одри, 
жены сквайра Томаса Уолшинге­
ма, владельца поместья Скздбери 
Парк в Чизлхерсте. 
Все словно 'сговорились в тот 

день' напоминать мне о бедном 
Марло, ибо сквайр Уолшингем 
был его покровителем еще со вре­
мен КембpiИДжа. 

- Так вы знавали бедного 
Кита? 

- Знала ли я его? -:- Она от­
вернулась, будто пытаясь разгля­
деть смуглую физиономию Марло 
в сумраке за распахнутыми став-' 
нями .,- С бородкой, подстрижен­
ной на испанский манер, и ре­
чью, пересыпанной ПРОКJIятьями, 
ревнивого к чести, забияку в ссо­
ре! - Знала ли я Кита? - Вне­
запно' она повернулась и взгляну­

ла мне в лицо. - Ты и вправду 
был ему другом? Во имя всех бо­
гов, мне нужен человек с душою 

тигра. 

- Я, может быть, зелен и не­
опытен, сударыня, но поверьте 

мне: печаль не так больно жалит 
тех, кто, глядя ей в глаза, 
смеется. 

- Не печаль, но гневl О, будь 
я мужчиной, Me~ мой свершил бы 
месть! - Ее глаза сверкнули, 
будто завидев. больше чертовщи­
ны, чем есть в самом аду. - Да 
ведомо ли тебе, что в мае прош­
лого года, когда Том Кид был 
арестован, он показал под пыткой, 
что автором . еретических писаний, 
найденных в его комнате, был Кит. 
Сообразно с показаниями Кида 
был . издан указ об аресте; 
Кит в ту пору спасался от чумы 
в Скэдберн Парк; залог аа него 
выплатил сквайр Уолшингем. 
Вскоре новые обвинения были 
представлены Тайному совету ос­
ведомителем Ричардом БеЙнсом. 
Двадцать девятого мая' я собст­
венными, ушами, слышала за 

. дверью библиотеки, как сквайр 
обрушился на Кита, что тот-де 
компрометирует Высоких особ, 
KoTopыe неосмотрительно дарят 

его своим, дружеским расположе­

нием. 

Я горестно покачал головой. 
- Л на следующий день он 

умер ... 
- Умер! - Ее смех был испол­

нен презрения. - Выйдя из биб­
лиотеkи, Кит поведал мне, что 
двое из людей сквайра Томаса -
Инграм Фрайзер и Ннколас Ски~' 
ерс - будут поджидать его 
в таверне по дептфордской доро­
ге, чтобы ПОМОЧЬ' ему скрыться 
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на время из Англии. Я молила его 
быть настороже, 'ну, да ты зна­
ешь Кита - всегда готов искать 
бренной славы,' хоть в пушечном 
,жерле; потому-то он и лежит те­

перь под могильным камнем 

у церкви св. flиколаса. О, как бы 
мне хотелось быть ему спутницей 
на небесах или в аду! 

- Но почему вы заговорили 
о пушечном жерле? Ведь смерть 
настигла его ... 

- Убийство! Злодейское и гнус­
ное убийство, совершенное под 
личиной дружбы, и оплаченное 
золотом 'из сундуков Уолшинrема! 
Кит был заколот в тот же вечер 
в таверне Элинор Булл. 
Я вздрогнул: мне чJудился шпи­

он В каждой скрипя):цей полови­
це; о, как опасно для мелк;ой 
сошки соваться меж сильными 

мира сего и их заМЫСo!lами: ведь 

не кто иной, как дядя сквайра 
Уолшингема сэр ~Фрэнсис, в быт­
ность свою статс-секретарем рас­

крыл заговор против королевы. 

всю правду. Если это' убийство, то 
учиню я такую месть, 'ITO буде.Т 
темнее ночи и страшнее судного 

дня. 

«Вот оно как, - размышлял я 
. между тем, - Энн признает, что 
она - < служанкаУолшингема и 
была уволена им безо всякого 
повода, а потому имеет веские 
причины для мести своему быв­
шему хозяину. Но участь и самый 
вид ее, да и дело, <> котором она 
взывала ко мне, растрогали б 
и каменья». 

Неожиданно я. услышал- свой 
. собственный твердый голос: 

- Завтра я отправляюсь 
в Дептфорд, чтобы выведать всю 
правду. 

- Да благословит тебя бог. 
Завтра ночью и каждую по­
следующую ночь я буду поджи­
дать тебя у собора ,св. Павла. 
Она исчезла. Опомнившись; я 

выбежал из дому, но на площади 
Топора ,св. Марии уже не было 
ни души. За . Бишопсгейт золоти-

Рисунки В. НЕМУХИНА и В. ЧЕРНЕЦОВА 

- Но кто может тебе свиде­
тельствовать? Или ты видела 
все это своими глазами? 

- Свидетельствовать, что Боб 
Поули, едва вернувшись из Гаа­
ги, отправился по чьему-то на­
ущению прямехонько в' таверну, 
где через два часа и прикончили 

Кита? Свидетельствовать, что 
сквайр Томас, после того как 
узнал, что я подслушала , весь 

разговор за дверью библиотеки, 
выгнал меня без рекомендации? 
Так что мне пришлось стать ... 
Она прервалась, на бледных 

щеках ее пылал румянец, потом 

она взволноваино ,продолжила: 
- О, будь у тебя такой же по­

вод и подсказ для страсти, как 

у меня! Молю тебя, отправляйся 
в Дептфорд и поразнюхай там 

лись в последних отблесках за­
ката шпили церкви св. Елены. 

Итак, Кит Марло убит своим 
покровителем Томасом Уолшин­
гемом. Нет, невозможно.... Впро­
чем... Я решил повидать Дика Ку­
инни и испросить его ' совета. 
Двери домов глядели на меня 

красными крестами, возвещавши­

ми чуму. Окна лавок и магазинов 
были наглухо заколочены. На Кар­
тер Лейн уже зажигались рожки 
фонарей. В подвале дома Тома 
Кида, где приютилась гостиница 
«КоJiокол~, я надеялся застать 
Дика Куинни. Он был в ту пору 
уже глав'НЫМ судьей Уорвикшира, 
но зачастую навеДjJIFlJался по тор­

говым делам в ЛC!lИДОН, а уж то­
гда его можно было CIIIcKaTb TOJIЬo 
ко ВСИТI1l. 



«Колокол» был отделан по фа­
саду причудливой резьбой и 

обильно изукрашен мифическими 
чудищами, то синими, ТО ярко­

красными; над входом на желез­

ной скобе болталась вывеска це­
ной фунтов в тридцать: на ней 
был нарисован колокол и ничего 
больше; впрочем, хорошему ви­
ну и не нужно этикетки. Сквозь 
низкие окна в свинцовых рамах 

доносился крик трактирщика: 

«Порция пива, сэр», «Две порции 
пива, сэр». Я спросил у трактир­
ного слуги, полного коротышки, 

которому ни единый волос не 
мешал касаться небес сияющей 
лысиной, здесь ли Дик Куинни; 
он махнул рукой в направлении 
широкой дубовой лестницы: 
-Он. в покое Долфин Чейм­

бер, сударь. 
Покой этот располагался на 

втором этаже и выходил окнами 

130 внутренний дворик. Когда я 
отворил дверь, Дик, ругнувшись, 
одним ПР!>IЖКОМ перемахнул ком­

нату и выхваtил рапиру из но­

жен, висевших на СГIИнке стула: 

слишком часто непрошеный гость 
оказывался наемным убийцей. 
Узнав меня, он рассмеялся. 
. - Иоганнес Фактотем! А я бы­
ло решил, что настал мой час. 
Как ПОЖI!ваешь, дружище? 

- Как' безразличный сын 
земли. 

- Что же заставило красавца 
актера храбро презреть чуму? 

- Пусть дешевка изумляет 
толпу, мне же рыжеволосый 
Аполлон доставит чаши, полные 
кастальской воды, - процитиро­
вал я. - Должно быть, ты узнал 
старика Овидия - помнишь ли, 
мы зачитывались им во время оно. 

А что до перевода, то Кит при· 
слал мне его прошлой весной. 

- Не можешь выбросить из 
сердца Марло? Рано или поздно, 
всем нам придется заплатить дань 

богу. 

- Что ты полагаешь о причи­
не его смерти? 

- Уверен, что чума. 
За обедом я поведал ему все, 

что знал сам. 

- Я страшусь Уолшингема, но, 
ей-богу, я скормил бы всем кор­
шунам небес его труп, если б ... 

- Проще перечесть все песчин­
ки, выпить океан. Боже мой, да 
не знай закон милости ... 

- ... Никто б из нас не спасся? 
Не закон, ио дружба: пРедатель­
ство людское жалит сильнее, чем 

зимний ветер. 
- Чушь! В гневе Марло и сам 

был пылок, как огонь, и глух, 
как море. Ей-богу, ты окажешь 

ему плохую услугу, . если раз­

ворошишь в земле его кости.· 
Он пожал плечами. 
- Но, как ты сам говаривал, 

если принимать каждого по его 

заслугам, кто избежит кнута? 
- Итак, за правдой в Депт-

форд? 
- Клянусь честью, да. 
Ои похлопал меня по плечу. 
- Пусть завтрашний день за-

станет твоих призраков измож­

деиными, а сегодня ожидает нас 

отличиый теологикум и гудящий 
эль, сдобренный изрядной долей 
маслянистой водички из Темзы. 
Когда тем же вечером я спус­

тился к реке, у пирса св. Павла 
лодок не было, а иа Куинхайте, 
сборном месте лодочников, их 
стояло сколько угодно, и все бы­
ли готовы хоть сейчас отправить­
ся в путь, вот только кормчих не 

нашлось. Я уже отправился 
было к причалам Рейд Найта, но 
тут звонкий мальчишеский голос 
окликнул меня: 

- ЭЙ, хозяин! Джон Тейлор, 
подмастерье лодочника, целиком 

к вашим услугам. 

Передо мной предстал маль­
чишка едва ли лет тринадцати, 

с лицом открытым и честным, 

курчавыми каштановыми волоса­

ми и острыми глазками. 

- Бежите от лихой чумы? 
Я шагнул в лодку и опустился 

на вышитую подушку на корме: 

- О нет, хожу в поденщиках 
у смерти. На запад - охо, -
в Дептфорд, парень. 
Гонимая отливной волной, на· 

ша лодка скоро приблизилась 
к мосту Гейтсбридж и проскольз­
нула под его крытой аркой ми­
мо толпившихся в беспорядке до­
мишек, словно выпущенный из 
рук угорь. Когда мы миновали 
Тауэр, мой кормчий внезапно об­
ратился ко мне: 

- Не вы ли представляли 
в «Правдивой трагедии Ричарда. 
герцога йоркского» В прошлом 
году? 

- Для своих юных лет, по· 
стрел, ты неплохо знаешь сце· 

ну, - хмуро пробурчал я в от-

вет, хотя мне доиельзя польстило, 
что ои узнал меня, ибо кто из 
смертных не жаждет славы. 

Далеко позади иас на коло­
кольне собора Христа-спасителя 
на Сюррей Сайд пробило восемь, 
когда вдали, за излучииой реки, 
показались доки Дептфорда, где 
толпилнсь корабли со всех концов 
света, а в портовых· кабаках бу­
шевала, дралась и пела разноязы­

кая матросская братия. Какой-то 
одноглазый моряк указал мне 
путь к церкви св. Николая, убо· 
гой каменной часовенке недалеко 
от доков, где, . по словам Энн 
Пейдж, был похоронен КИТ 
Марло. 
Настоятель оказался приземи~ 

стым седым человеком, одетым не 

бедно, но скромно, как и подоба­
ет духовной особе; с его носа 
свисали ОЧКИ,а с пояса - шта­

ны, которые были заметно широки 
для его иссохших ног. 

- Да пребудет с тобой благо­
словение божье, сын мой. - Его 
писклявый голос, наверно, тонул 
на воскресной проповеди в шепо­
те и кашле прихожан. - Вот так 
и святой Стефан обратил доброе 
слово свое к язычникам, что за· 

муровывали его в стене. 

- Поговорим лучше о могилах, 
могильных червях и эпитафиях. 
Мне хотелось бы заглянуть в ва­
шу похоронную книгу за этот 

год. 

- Да, все мы упокоимся в зем­
ле сырой, как святой Лаврентий, 
которого этот отступник Валериан 
зажарил на медленном огне. 

Возбудившись, он уже не мог 
остановиться: брызгал слюной, 
гнусил и визжал, как мертвецы 

на уднцах Рима в дни перед тем, 
как пад могучий Юлий 1. В коние 
концов он все-таки выложил пе­

редо мной толстый фолиант в ко­
жаном переплете. 

- Не читай того, что не тебе 
предназначено: не греши взглядом 

глаз своих. Вспомни Люси из Си­
ракуз: когда один благородный 
дворянин похвадил красоту ее 

I Кэй Ю.~иЙ Цезарь. -- Прuм пер. 



глаз, она вырвала их из глазниц 

и протянула ему, дабы не впасть 
в искус порочной гордыни. 

- Лишь одно имя ищу я -
имя Кристофера Марло. 

- Марло? Как, этого дьявола 
в человеческом облике, актериш­
ку, этого ... 

- Тупой святоша, Кит будет 
петь, когда ты взвоешь в муке! 
И как случилось, что ты накоря­
бал здесь лишь это: ·«Первого 
июня 1593 года, Кристофер Мар­
ло, убиенный Фрэнсисом Арче­
ром»? Ни слова о надгробном 
камне и эпитафии. 
Старый клирик, растревожен­

ный моими словами, заверещал, 
как сорока: 

- да, прах его покоится в бес­
славной урне и в память его не 
воздвигнута гробница. 

- Но полно, у Марло были вы­
сокие покровители. Как случилось, 
что, будучи убитым в честном по· 
единке, он похоронен столь недо­

стойным образом? 
- Так изволил приказать сам 

сквайр Уолшингем. - Всякая 
враждебность исчезла с его смор­
щенного коричневого личика, усту­

пив место любопытству. - Разве 
не встретил он смерть в трактир­

ной драке? Так посчитал и Вил­
Лl!ам дE.lнби, стряпчий королевско­
го дома, который вникал в это 
дело уже после того, как Ее высос 

чество была похоронена в Кью. 
«Королевские стряпчие - люди 

неподкупные, - думал я. 

Но, может быть, их ввели в за­
блуждение?» 

- Проводи-ка меня на могилу 
Кита, да поживей. 
Он привел меня на церковный 

двор, где под осевшим холмиком 

рыхлой земли, скрытым в поник­
ших ветвях платана, осененный 
цветами, что росли из его глаз­

ниц, лежал Кит. 
- Как святой Николай однаж­

ды милостью божьей возвратил 
к жизни мальчиков, изрезанных 

на куски и засоленных в кадушке 

для бекона, так и мы добываем 
мед из плевел и при нужде . мо­
жем учиться добру даже у дьяво­
ла, такого, как твой дружок Мар­
ло. Известно, мертвые, ·что кар­
тинки, а черт, изображенный на 
картинке, страшен лишь детям, 

но Марло был таким сосудом 
дьявольским, что бог поразил его 
прямо за греховным занятием. 

- Проклятьеl _. вырвалось у 
меня гневно. Я стер с· глаз моих 
недостойные мужчины слезы. -
Твои проповеди горчат, как мясо 
дикого .зверя. Проповедуй впредь 
только с кафедры, разыгрывай 
дурака· лишь у себя дома. 
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- В доме моего небесного ро­
дителя? О да, в его пределах есть 
множество дворцов, но ни один ... 
Я оставил велеречивого стари­

кашку и отправился на поиски 

таверны Элинор ,Булл. Уолшингем 
мог предать Кита земле торопли­
вои без лишнего шума, даже 
если Кит умер бы от чум~, но 
почему в похорон ной ведомости 
он значится погибшим от руки 
Фрэнсиса Арчера? И почему Энн 
Пейдж назвала Инграма Фрайзе­
ра его убийцей? Или в ее повести 
больше вымысла, чем истины? 
Верно, Эли нор Булл поможет мне 
найти ответ. 
На столбе у двери таверны тре­

пыхались на ветру изорванные 

театральные афишки, да и сама 
мистрис Элинор напоминала коми­
ческий персонаж, сошедший с под­
мостков: веселая, языкастая ба­
бенка с круглым лицом и носом, 
который, судя по цвету, не раз 
погружался в пивную кружку. 

- Доброго вам утра, сударь. 
- Доброго утра, сударыня. Не 

соблаговолите ли выпить со мной 
стаканчик вина? 

Она. ществовала впереди меня 
вверх по узкой лестнице, то и де­
ло оборачиваясь и обдавая меня 
облаком пивных паров в проме" 
жутках между своими ремарками. 

- Лаl Сюда редко - уфф, -
редко заходит кто-нибудь, кроме 
моряцкой братии. Уф-ф, ну и бес­
стыжий народ... то и дело тянет 
на богохульство. - Она открыла 
дверь и игриво ткнула меня боль­
шим пальцем между ребер. 
Я рассмеялся и заказал нам по 

пинте белого рейнского вина. Ком­
ната была недурна, с окнами, вы­
ходившими в сад, ).потолком море­
ного дуба и кушеткой у стены, 

на которой красовались дешевые 
гобелены, изображавщие Ричарда 
Горбуна и Кейтсби на Босуорт­
ском поле. У стены напротив пы" 
лал камин. 

- Скажите-ка, хозяюшка, прав­
дали, что человек по имени Кри­
стофер Марло встретил свой без­
временный конец здесь, у вас в 
доме, несколько месяцев назад? 

- А, так вы знали Марло? 
Она впилась в меня хитрющи-

ми глазками. . 
- Хоть он и испытывал на 

каждом шагу долготерпение гос­

пода и английского короля своими 
непрестанными богохульствами, 
это был мужчина, за которого· не 
одна женщина полезла бы в огонь. 
О, сударь, одному богу ведомо, 
какой это был распутникl Но ни­
когда не смеялась я так, как 

в компании Кита Марло. 
Я постарался придать безраз­

личие моему голосу: 

- Драка из-з·а девки, не так 
ли? И прикончилего, кажется, 
Фрэнсис Арчер? 

- Лаl - Она ВСКОJlЫхнулась 
так, что связка ключей зазвенела 
на расшитом переднике. 

- Вы, должно быть, наслуша­
лись этого глупого старикашку -
клирика святого Николая - он уже 
не в состоянии и дерева-то поса­

дить своими трясущимися рука­

ми, а не то что правильно запи­

сать незнакомое имя. Инграм 
Фрайзер - вот кто отправил Ки­
та на тот свет. 

- Ничто не доставило бы мне 
большего удовольствия, судары­
ня, чем выслушать эту исторню 

от начала до конца. 

- Смилуйся, боже, над ним и 
всеми. нами, сказала б я для на­
чала. Он умер в этой комнате, 



на этой самой кушетке, И, кля­
нусь кровью Иисуса, не пойму я, 
что понадобилось ему в компании 
трех таких отъявленных прохо­

димцев - ведь Нцк Скиерс ....:. 
бандит с большой дороги, а Фрай­
зер нечист на руку, хоть и гово­

рит как святоша; все они жили 

в Скэдбери Парк и не единож­
ды обделывали темные делишки 
по поручению Тайного совета. 
Третий из них, Боб По ули, при­
скакал на взмыленной лошади 
ближе к вечеру, а еще через два 
часа затеялась потасовка. Когда 
я вбежала сюда, Кит уже был 
распростерт на кушетке и стилет 

торчал по рукоять над его пра­

вым глазом. 

- И Фрайзера не обвинили 
в убийстве, когда подоспела 
стража? 

- Скоро обвинили, скоро и 
оправдали - другие поддержали 

его в том, что Кит, который ва­
лялся мертвецки пьяным на ку­

шетке, напал на него. Фрайзер-де 
смотрел, как Скиерс и Поули иг­
рают в триктрак, а тут вдруг 

Кит набросился на него с руга­
тельствами, выхватил у него из 

ножен кинжал и пытался зако­

лоть ударом в лицо. Фрайзер вы­
рвался, они сцепились, упали на 

пол, и Кит напоролся на кин­
жал. - Она пожала плечами. -
Расследование началось первого 

июня, а к двадцать восьмому 

Фрайзер получил прощение коро­
левы и вернулся в Скэдбери Парк 
на хлеба сквайра Томаса. 
Я присел на кушетку. Кит был 

так же силен и так же умел и 

увертлив в драке, как и я сам. 

К тому же он отлично владел 
рапирой и кинжалом - в этом 
все мы, актеры, большие искус­
ники; даже в приливе пьяного 

гнева СQздатель высокомерного 

Тамерлана и гордого Фауста не 
пропустил бы удар сзади. Свет 
в комнате померк, четыре неяс­

ные фигуры обозначились в су­
мерках: руки Кита взметнулись­
ловкая подножка, вскрик _. ти­

шина - убийство. 
Я посмотрел на Эли нор Булл. 
- И вы поверили их россказ­

ням? 
- Как бы не так, просто не 

хочу совать палец в огонь. 

Взгляд ее вперился в пусто­
ту; кольцо на большом пальце 
ярко сверкнуло, когда она судо­

рожно вцепилась в ткань гобеле­
на. Внезацно ее искаженное гри­
масой лицо повернулось ко мне: 

- Ла! Я скажу все, потому 
что таково мое мнение, и его из 

меня огнем не выжечь. Ведь я 
видела своими глазами, как руки 

его судорожно шарили по камзо­

лу и как, зажав рану, он улыба.1-

ся, повторяя: ",Боже! Боже! Бо­
же!» Ведь это я пощупала ему 
ступни - они были холодные как 
камень. И я уверяю тебя, что это 
убийство, добрый человек, убий­
ство. 

При этих словах ее я ВСКОЧИ.1 
на ноги. 

- Тогда я тотчас же отправля­
юсь в Скэдбери Парк, чтобы вы­
рвать клок из бороды злодея и 
швырнуть ему в лицо! 
Она упала передо мной на ко­

лени всем своим могучим телом 

и простерла ко мне руки. 

- О, сударь, даже та сталь, 
что так храбро звенит у вас на 
боку, едва ль сгодится, чтобы по­
разить злодея, на которого вы 

замыслили поднять руку. Трое 
других головорезов - ла! Из та­
ких троих не выкроить и одного 

настоящего мужчину. Скиерс -
молодец с лица, да душой овца, 
как говорится; Фрайзер на язык 
лих, да на руку тих, а Поули де­
рется только на словах и редко 

берется за оружие.· Но сквайр 
Томас! Вот уж истинно сказано, 
что можно улыбаться и с улыб­
кой быть подлецом! 

- Я выполняю волю той, у ко­
го есть причина для слез. Мне 
пора. 

- Тогда возьмите с собой одну 
из моих лошадей и мои молитвы. 

Проскакав несколько миль по 

пологим склонам холмов, где 

уютные крестьянские посе.1ения 

столь живо напомнили мне о род­

ном моем Уорвикшире, я достиг 

Чизлхерста. За перелеском длиной 
с милю виднелась дорога на Мэ­
нор Парк, которая, плавно изви­
ваясь меж цветущих садов, вела 

к обнесенному рвом замку Скэд­
бери Парк, размашистому камен­
ному сооружению под черепичной 
крышей, построенному двести лет 
назад. 

Через огромный центральный 
зал в саксонском стиле с неошту­

катуренным потолком и стенами, 

обшитыми каштановыми досками, 
меня провели в библиотеку. Под­
бор книг указывал на интерес 

сквайра к искусству: «Хроники» 
Холиншеда, «Союз» Холла, «Жиз­
неописание» Плутарха и, наконец, 
«Аркадия» сэра Филиппа Сиднея, 
наиболее яркий цветок на клумбе 
английской поэзии. Все они были 
переплетены кожей и стояли ко­
решками внутрь, открывая взгля­

ду позолоченные обрезы и за­
стежки из золота с замками, укра­

шенными драгоценными камнями. 

На других полках, свернутые 

в трубку или просто навал€нные 
друг на друга, лежали ману­
скрипты: «Влюбленная Диана», 
«Менехмы». Их-то я и рассматри­
вал, когда меланхоличный негром­

кий голос окликнул меня с по­
рога. 

- Кто спрашивал здесь Уол­
шингема 

устах? 
с именем Марло на 

ОН ТЩИ.1СЯ быть рыцарем, Уол­
шингем, и. надо сказать, изрядно 

в этом преуспел: изысканный и 

одетый с иголочки, как жених 
в день свадьбы, в шелковый кам­
зол, бархатные штаны и пурпур­
ный плащ. Голос его походил на 
его рапиру с тройной позолотой 
в бархатных ножнах: сталь под 
шелком царедворца. На лице, 
удлиненном шелковистой бород­
кой клинышком и обрамленном 
завитыми в кольца волосами, 

проглядывлии жестокие черты 

Тита или Цезаря: римский нос, 
тусклые пристальные глаза, краси­

во изогнутые презрительные губы. 

Лицо, которое одновременно было 
привлекательным и отталкиваю­

щим. 

- Убогий .nицедеЙ, желающий 
знать правду о быстрой смертн 
Марло. - ОН неторопливо подо­
шел к столу и поднес к носу та­

бакерку. - Твоя одежда выдает 
твое низкое происхождение и 

еще более низкое ремесло. Я не­
много знал Марло и покровитель­
ствовал ему в писании серьезной 
.1итературы. не пьес, конечно. 

Но почему ты спрашиваешь меня 
о его смерти? Ведь чума .. . 

- Мне известно от Энн ... от од-
ного моего приятеля, что он умер, 

но не от чумы, как утверждает 

ваша милость, а от кинжала ва­

шего человека Инграма Фрайзера 
в таверне Эли нор Булл в Депт­
форде. 

- Так тебе все известно? И эта 
сплетня, она исходит от грязной 
девки Энн Пейдж? 
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- Нет, - ответил я с из'лиш" 
ней поспешностью. - От Тома 
Кида из Ньюгейтской тюрьмы. 
Он рассмеялся мне в лицо и 

позвонил в маленький серебряный 
колокольчик. 

- Для ловкачей с острым гла­
зом и чутким ухом, как у тебя, 
тюрьма легко может стать домом; 

язык твой слишком дерзко и' не­
осмотритеЛЫIО болтается из сто­
роны в сторону - смотри, как бы 
ему не пришлось болтаться на 
виселице вместе с телом. Впрочем, 
возможно, и низкородные умеют 

ценить дружеское расположение. 

В вошедшем человеке я сразу 
же узнал Николаса Скиерса по 
перебитому носу и толстенному 
брюху; проведав о цели моего 
прихода, он взревел, l{aK бык, и 
двинулся на меня, словно от его 

рева я мог растаять, как жир на 

солнце. 

- Послушай, ты, заносчивый 
фигляр с нюхом ищейки, Кит был 
миля,гой С сердцем из чистого зо­
лота. Да что там говорить, будь 
он среди нас, я первый целовал 
бы его сапоги; ведь я любил 
славного драчуна. Теперь-то он 
делит трапезу с червями; но вот 

и Фрайэер, он изложит тебе все 
по правде и по совести. 

Инграм Фрайзер лицом и 
впрямь был похож на причетника ' 
церковного прихода, но вот гла­

за - они свидетельствовали, что 

он редко спит по ночам. Свернув 
губы трубочкой, со взором, возне­
сенным' к небу, он при всем том 
напоминал добродетельного кли­
рика ничуть не больше, чем не­
уклюжий болтун - ловкого и 
остроумного актера на ПОДМОСТ-. 

ках. 

- Бедняга Марло, медовым 
голосом затянул ФраЙзер. - Он 
принял смерть так, словно долго 

смерть встречать учился. Вот я, 
наблюдающий триктрак, а вот 
Кит рядом на кушетке. Вдруг он 
вскакивает и выхватывает мой 
нож. - Он сделал незаметное 
движение, смертоносный клинок 
взметнулся из-под его левого пле­
ча и, рассекая танцующие в воз­

духе, пылинки наподобие змеинс­
го жала, ринулся вниз. - Он 
ударил меня дважды в лицо, я 

увернулся, мы сцепились, он по­

скользнулся... клинок вошел ему 

в мозг по рукоять. Я вынул 
. сталь, целуя рану, зиявшую на 

его лице под бровью. Он послал 
мне последнюю улыбку, в послед­
ний раз сжал мою руку слабым 
ножатием умирающего - и ду­

ша его устремил ась к отцу небес­
ному. 
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- Н)' ч'l"о, доволен ты, трактир­
ный Геркулес? 
~ Еще один вопрос, скваЙр ... -

Поскольку профессия моя в том 
и состоит, чтобы подделывать 
чувства, в моем голосе зазвуча­

ла та же подде,~ьная печаль, что 

и в словах ФраЙзера. - И затем 
я удалюсь, 

- Нет ничего, что бы охотней 
тебе я предоставил, 

- Почему Поули, вернувшись 
,из Гааги, словно с пустынных бе­
регов Богемии, поспешил тотчас 
же в таверну мистрис Элинор? 

- Попробуй только сунуть нос 
в мои дела, и я в лучшем виде 

перережу тебе глотку! - Поули 
выдвинулся из полумрака, огром­

ный, ловкий в движениях, несмот­
ря на тучность, с темным чувст­

венным лицом, пронзительным 

взглядом ястреба и носом, кото­
рый был свернут на сторону, точ­
но вынюхивал запах смерти. Мо­
гучие руки и грудь бочкой под 
кожаным, в жирных пятнах кам­

золом довершали его портрет. 

Презрительная ,улыбка вспорхну­
ла с губ сквайра Томаса и тут 
же скрылась в свежеподстрижен­

ных усах, как голубка 'в гнезде. 

- Да, он приехал прямо из 
Голландии, а где, ·как не в та­
верне, смыт&. пыль после· дальней 
дороги? 

- Но как же с показаниями 
осведомителя Бейнса? Попади они 
в руки королевских судей, при­
шлось бы туго и вам и кое-кому 
из ваших друзей по кружку Рей­
ли. Вы узнали об этом, сквайр, 
за день до убийства Кита. 
Не этим ли вызван поспешный 
приезд Поули в таверну на сле­
дующий день? 

Лицо сквайра стало пепельно­
серым, кровь отхлынула от губ, 
в бесцветных глазах его загорелся 
злобный огонь, а голос зазвучал 
придушенно от переполнявшей его 
ярости. 

- Как, оспаривать мои дейст­
вия, ничтожный червь земли? 
Смотри, не то в земле ты можешь 
9ЧУТИТЬСЯ очень скоро. - Усили­
ем воли он сдержал гнев. - Го­
ворят, мартышкам и актерам на­

до выбивать из головы мозги и 
скармливать их собакам под Но-
вый год. I 

Я двинулся .к выходу. Жестом 
он остановил меня . 

- Спокойно, два слова перед 
тем, как ты уйдешь. Я СОСЛУJКИЛ 
Англии иеплохую службу, и это 
известно при дворе. Остерегись! 
Ты сказал поначалу, что Том Кид 
повед'ал тебе подробности смерти 

Марло,. и тут же выболтал кое­
что, о чем знала одна Энн Пейдж. 
Видит бог, я неповинен ни в чем, 
11 все-таки она сплетничает по 

моему поводу направо и налево. 

Пора положить этому конец. 
О, ты можешь назначить ей тай­
ную встречу, но даже камни под 

твоей ногой выдадут мне ее ме­
стопребывание. 
Да, этот могущественный царе­

дворец как колосс навис иад мо­

им ничтожным мирком, ио разве 

он более человек, чем я? 
- Ты презираешь меня за мое 

происхождеиие, Уолшингем, но 
природа не выбирает свой корень. 
Кровь должна пролиться, если 
кровь была пролита, и убийства 
не скроешь за завесой СЛОВ.' 
Я почувствовал себя в безопас­

ности не раньше, чем 'нас разде­
лила стена из доброго английско­
го дуба. 
Пробило десять, когда я, пре­

зрев угрозы сквайра Томаса, по­
явился перед входом в собор 
св. Павла. Я освободил в ножнах 
свою рапиру, ибо в церкви могут 
перерезать глотку с такой же лег­
костью, как и повсюду. И хотя 
'В леГIЮЙ фигуре, метиувшейся из­
за колонны, я узнал Энн Пейдж 
по блеску глаз из-под грубого 
темного сукна капюшона, накину­

того на f01l0BY, мой клинок сам 
собой вылетел из ножен. 

- А ты точен, актер. Выклады­
ваЙ,. что ты разнюхал! 
Забыв все страхи, мы прохажи­

вались неспешным шагом по пло­

щади. Когда я закончил СВОЙ рас­
сказ, она вскричала: 

- Подлец, проклятый, улыбчи­
вый подлец! Отныне мысль моя 
КРОВ\lВОЙ будет. 
Я осторожно заметил, что, по 

С,10вам сквайра Томаса, он не 
совершал никакого убийства. 

- Тогда ты или трус, или ду­
рак. Восемнадцатого мая Уолшин­
гем послал Поули подыскать для 
Кита убежище в Голландии, где 
он мог бы на время укрыться 
от ареста. Но обвинение в возве­
дении хулы на королевскую фа­
милию было слишком серьезным: 
Уолшингем испугался, что, если 
он поможет' Киту, это пособниче­
ство может слишком дорого обой­
тись ему самому. Более того, он 
замыслил прикончить Кита и тем 

. самым избежать разоблачений, 
неизбежных, если· бы Кит пред­
стал перед судом. 

Ее голос купался в ядовитой 
злобе, которую сам источал на­
подобие раненой змеи. 

_ О, я пыль прибью к земле, 
пролив потоком кровь убийцы. 



Но довольно! Месть моя не долж­
на более тебя связывать. 

- Я не оставлю тебя, Энн, -
произнес я, не скрывая страсти. 

- Ты Должен. Если б я встре­
тнла тебя раньше, чем Кита, кто 
знает... - Ее пальцы коснулись 
губ моих нежныIM сестринским 
прикосновением, ·и печаль легла 

тенью на ее лицо. - Слишком 
поздно. Я уже чувствую дыханье 
ада: теперь одна живая кровь мо­

жет меня напоить. 

Я покачал головой и тихо ска· 
зал: 

- Энн, я пойду С тобой. Я про­
веду тебя сквозь ночную темень 
к дому. 

За стенами собора было холод­
но, и морозный воздух пощипы· 
вал кожу тысячью мелких укусов. 

Тяжелый туман поднимаJICЯ с ре­
ки, подгоняемый жадным моло­
дым ветром, и окутывал все во­

круг. Въедливые запахи чумы на­
бросились на нас; из удушливого 
дымного облака то и дело доле­
тал стук копыт, когда мимо про­

езжал обоз с трупами. Он поми­
нутно останавливался, погонщик 

соскакивал с телеги и железными 

щипцами выволакивал распростер­

тое тело из зловонной трясины 
сточных ·канав. 

В водовороте тумана на Доу­
гейт Хилл вырисовывался дом са­
пожника, где в прошлом году 

сгинул в пучине безвременья Роб 
Грин. Энн прервала мои раздумья. 

- Наверное, уже било пол­
ночь - луна зашла, а в это вре­

мя она заходит в полночь. Насту­
пает час ведьм и колдунов, да и 

в моей душе, где жаворонки мог­
ли бы петь, кричат филины. 
Оставь меня. 

- Здесь? Сейчас? Нет, невоз­
можно, Энн. 
Мы подошли К Коулд Харбор, 

где преступники дерзко смеются 

над потугами английского закона 
и где смрадные трущобы лелеют 
все известные и неизвестные ми­

ру пороки. 

- Да, здесь, сейчас, - прошеп­
тала она. - Ночь скроет меня 
даже от собственного взгляда. 
Здесь я жива лишь одной· надеж­
дой однажды заманить Уолшин­
гема в ловушку, из которой нет 
спасения, и посмотреть, как пят­

ками брыкнет он небо и как раз­
верзнется его душа, черная, 

как ад. 

Она повела меня вдоль узкого 
прохода. Невидимые крысы копо­
шились и' попискивали в темиоте, 

и ноги скользили по зловонной 
ГрЯЗIL Внезапно перед нами воз­
НИК силуэт человекщ оружие 

сверкнуло холодным блеском в его 
. руке. 

- Назад, сюда! 
Сл'ишком поздно. Две другие 

фигуры выдвинулись из темноты 
за нашими спинами. Блеснула об­
наженная сталь, чиркнула о ка­

мень шпора. Страх за собствен­
иые грехи .'!ишил меня способно­
сти двигаться, я не мог вытащить 

из ножен мое оружие. Вот так 
раздумье делает нас трусами. 

Один из них 'крикнул: 
- Убирайся с миром, нам нуж­

на только женщина. 

Но я узна.'! этот голос, и гнев 
проснулся во мне. 

- В сапогах и шпорах - Роб 
Поули? 
Я видел, как при этом имени 

.'!ицо Энн искази.'!ось. 
- Вам троим приш.'!ось изряд­

но поболтаться в седлах сегодня 
вечером - до Скэдбери Парк 
путь неб.'!изкиЙ, а? 

- Ах, ты узна.'! нас, актер? То­
гда от наших рук умрете вы оба. 

- Коль ад и сатана своему 
изменят слову. 

Оружие мое взметнулось, как 
из-под камня потревоженная 

змея, я едва успе.'! отбить удар 
Поу.'!и. 

- Ну как, пузан, - вскри­
чал я, - что ты теперь скажешь? 

Стои.'!о ему чуть отступить, и 
Энн Пейдж рванулась мимо меня 
с поднятым стилетом. 

Убийца! Из всех стервятни­
ков, что ведомы земле, ты - са­

мый мерзкий. 
Его рапира вылетела вперед и, 

пронзив ее насквозь, показалась 

из спины. Энн пова.'!илась набок. 
Перед тем, как он высвободил 
свой. клинок, я мог нанести удар, 
но промедлил, ибо никогда преж­
де не поднимал свой меч во гне-

ве. Он постави.'! ногу ей на шею 
и рывком вытащи.'! лезвие . 

- Зайдите сбоку! - проревел 
он Скиерсу и ФраЙзеру. - Дай­
те ему открыться. Живым ОН от­
сюда не уйдет. 
Но молодая кровь уже бурлила 

во мне, а, как все актеры, я весь­

ма неплох в искусстве фехтова­
ния. Отбив выпад Скиерса, я крик­
нул: 

- Пока кровь Энн еще не смы­
та и дымится на руках твоих, 

убийца, на, получай! - и, сделав 
выпад, с такой силой пронзи.'! его 
танцующую тень прямо в глотку, 

что высек искры из камня позади 

головы. И тут же рывком осво­
бодил рапиру. Кинжалом я отбил 
удар Фрайзера, потом закры.'!ся, 
сделал выпад, парировал, опять 

выпад - рука моя длиннее на 
целый метр закаленной стали. -­
Все это шутки ... для хорошего ак­
тера ... Так ... Так ... В сердце! Фrай­
зер зашатался, как пьяный, и по­
валился навзничь, закрывая рука­

ми проколотую грудь; а где же 

Поули? Огнем мне обожг.'!о руку, 
и моя рапира со звоном покати­

лась по камням. Пальцы, толстые 
и липкие, как бер.'!инская колба­
са, сомкнулись на моем горле. Он 
попытался оттолкнуть меня, что­

бы достать потом длинным жалом 
своего клинка. 

- Как поживаешь, братец? -
Он издал торжествующий РЫК.­
Не сдох еще, честняга-дурачок? 
Моя голова шла кругом, я за­

дыхался. Еще мгновение, и его 
клинок ... но тут я дотянулся кин­

жалом до его брюха. 
- Что ж замолчал ты,. Кап н? 

Ставлю золотой - мертв! 
Тишина. Звон капели. Кровь 

струится у меня между пальцев. 

Перед глазами кружится, КРУ-
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жится каруселью весь мир. Я ле­
жу .в тишине, 11 мимо меня про­

плывает туман. Голос, раздавший­
ся по ту сторону вечности, вер­

нул меня из небытия. 
- Актер, раны мои взывают 

о помощи: 

I(ое-как я подполз к Энн, так 
что запрокинутая голова ее покои­

лась теперь на моем плече. Голос 
ее был слаб, еле-еле слышен. 

- ~огила уже разверзается по­
до мной. Весь мир отдам я сейчас 
за могилку, могилку, маленькую, 

темную МОГИJ1КУ ... 
~ои слезы в последний раз бла­

гословили ее лицо, на котором за­

печатлелся уже лик смерти; ее 

тело обмякло на изгибе моего 
локтя. 

- Энн! - вскричал я. - Энн! 
Боже, прости нас! Боже! 

- Пусть эта ночь не будет 
оселком печали, на котором ты 

станешь точить свой меч. 

Ее сердце трепетало, как зады­
хающаяся птица, шепот касался 

моего уха ослабевающими дуно­
вениями. 

- Пусть не ожесточится твое 
сердце. Смерть для меня -- ра­
дость без примеси печали. 
Энн не стало. Я бережно опус­

тил ее тело на замерзшую в ожи­

дании землю и попытался под­

няться на' ноги. I(ровь клокотала 
и билась в горле; темные стены 
вокруг качались, уплывали, сдви­

гались, наползая друг на друга; 

свет фонаря над лестницей, веду­
щей к I(оулд Харбор, резал глаза, 
ослабшие, окровавленные пальцы-' 
скользили по ослизлым камням, 

внизу холодная жирная вода Тем­
зы нашептывала литанию: «Она 
мертва, она мертва, она.,.» 

Падение. И ничего после. 
Боль от неловкого движения 
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пробудила меня. Голова покои­
лась на подушках в лодке, и ту­
ман лизал мои щеки. На корме я 
разглядел знакомую фигуру. 

- Откуда ты взялся, парень? 
Джан Тейлор взглянул на меня 

с тревогой. 
- Я отыскал тебя у подножия 

лестницы в I(оулд Харбор. - Он 
указал на рапиру у моих ног: 

- I(апли крови на камнях вели 
меня.. Сначала я наткнулся на 
рапиру, потом - на труп женши­

ны, упокой, господи, ее душу. 
И еще двое лежали там: один, 
чье чрево было вспорото сверху 
донизу, и другой -проткнутый 
насквозь, как бычья туша в мяс­
ном ряду. 

Погрузив руку В темные воды 
Темзы, я обнаружил, что моя 
ноющая рана - всего лишь бо­

. роздка, вспоровшая плоть повы­

ше локтя. Итак, Фрайзер удрал. 
Энн умерла. ~He нужно было 
время - время для отдыха и 

раздумья. 

- Вот «Сокол», паренек. По­
смотрю, какими яствами потчуют 

в этоЙ таверне. 
Я отдал мальчишке все свое се­

ребро и зашагал вдоль узкого 
прохода между толстыми стена­

ми, воздвигнутыми здесь еще до 

Тюдоров, к двери, ведущей в пив­
ной зал. Взрыв света и шума 
встретил меня Правую руку я 
крепко-накрепко прижимал к те­

лу, чтобы не было видно крови. 
У стойки стояла и распевала во 
все горло кучка весельчаков: 

I(убок с вином блещет огнем, 
Выпью за ту, что в сердце моем. 
1(1'0 весел - всех долговечней. 

- I(лянусь богом, чудная 
песня! 

- Английская песня, - отвечал 
со смехом .один из бражников. -

Уж мы, а.нгличане, пить первые 
мастера. ~ы питьем заморим дат­
чанина и шутя перепьем немца; 

мы еще раскачиваемся, глядь, 

а ГОЛJlандца уже рвет. 

Да неужто это Уилл Слай, 
краснорожий весельчак-комеди­
ант, мой знакомец еще по Дувру! 
Завидев меня, он распахнул объя­
тия. 

- Черт меня побери, старый 
стервятник. Разве до тебя не до­
шло, что труппа «Люди адмирала» 
распущена! И клянусь Вильгель­
мом Завоевателем, кото.рый пред­
шествовал в свое время Ричар­
ду 111, Уилл Слай пропивается 
сейчас в пух и. прах ·в «Соколе» 
с паршивейшими собутыльниками, 
которые тянут вполглотки еще 

более паршивый эль. 
Он тут же подкрепил свои 

слова делом и, понизив голос, ска­
зал, стирая пену с размашистых 

усов: 

- Ты что-то бледен, а. твоя 
кружка пуста. йо-хо, трактирщик. 

- 1( вашим услугам, сэр. 
Не успел я поведать ему свою 

грустную историю, как рокочущий 
голос прервал нас: 

- Актеры в углу? Знать, чье-то 
доброе имя скоро покроется позо­
ром. Открыто говорю вам, лучше 
уж после смерти получить плохую 

эпитафию, чем дурной отзыв от 
них при жизни. Но дайте и мне 
при соединиться к вашей беседе. 

- А ты спустил еще ярда два, 
Том Льюси?! - захохотал Уилл 
СлаЙ. 
Льюси был родом из Чарлекота, 

что всего в нескольких милях от 

моего дома, - скользкий челове~ 
со строгим взглядом, стриженои 

бородкой и умишком воробья. 
- Что ж, пускай я буду на два 

ярда потоньше в брюхе, Уилл 
Слай, зато так больше сбережешь 
и ни гроша не потратишь. 

I(ак всегда, его распирало от 
шаблонных правил и новейших 
сентенций, поэтому я счел за 
благо немедленно вмешаться: 

- ~ы скоро присоединимся к 
тебе у стойки, уважаемый Льюси. 

I(огда он отошел, я продолжил, 
И, по мере того как я углублял­
ся в свое повествование, лицо 

Уилла Сllая вытягивалось. Услы­
шав о встрече моей 'с .Энн Пейдж 
у св. Павла, он воскликнул с го­
речью: 

- Болван! Что, ежели тебя ви­
дели с Энн Пейдж! Что ... 

- Энн Пейдж? - раздался го­
лос Льюси. - А я-то все думал 
и гадал,-обратился он ко мне,­
как нмя той потаскушки, с кото­
рой ты· прохаживался поближе 
к полночи у Доугейт Хилл. 



Верный Слай пришел мне на 
помощь: 

- Так ты, должно быть; видеJl 
вдвое протнв того, что было, Том 
Льюси: в тот вечер мы шли с 
ним кружка в кружку добрых 
часа четыре в этом самом месте. 

- О, я не мог обмануться 
в ней, - сказал Льюси со смеш­
ком" - на Банксайд Стью ее гла­
за смело СО шлись с моими И 

про жгли меня насквозь, как луч 

солнца, пройдя сквозь увеличи­
тельное стекло., 

- Знать, и солнце светит иа 
навозную кучу! - вскипел я. 

- Пусть ястреб расклюет твою 
печенку, ничтожный лицедей, ты 
завизжишь у меня, как крыса. 

Я весь напрягся, а он продол­
жал разглагольствовать нарочито 

громким голосом: 

- Как? Сердце тигра в обо­
Jlочке актера? Может, лучше ко­
тенком стать тебе и помяукать? 
Уилл Слай торопливо потянул 

меня за рукав. , 
- Не входи в гнев понапрасну, 

парень, у него барабан вместо 
головы и колотушка вместо языка. 

Внезапно он замолчал и взгля­
нул на пальцы, на которых отпе­

чаталась моя кровь. 

- Они подстерегли нас в 

Коулд Харбор. Теперь они не­
движны. 

- Как, все? Мертвы? Да 
сколько их? О ты, исчадье ада, 
ты! 

- ИХ было трое, один Фрай­
зер уцелеJl. Они мне совесть не 
гнетут. 

Он покачал головой. 
- Что так горяч сегодня? 

Помни, тот истинно велик, кто не 
встревожен малою причиной. Ко­
гда ж задета честь, вступай ты 
в ярый спор из-за былинки. 

Они убили ее на моих гла­
зах! - вскричал я. 

- Убили Энн? Не может 
быть! - Его доброе липо СМОР­
щилось, И слезы сочувствия пока­

зались на глазах этого честного 

парня; он отвернулся. 

-и ты почувствовал к ней 
нечто большее, чем жалость? 

- Не знаю, но уверен, что ни 
она, ни Кит не могут остаться 
неотмщенными. Что человек, ко­
гда он занят только едой и 
сном, - животное, не больше. 

- И все же два трупа, которые 
теперь питают ОКр,естных воронов, 

кричат во всеуслышанье, что свер­

шилась месть. 

- А Уолшингем? 
- Пусть его покарает небо, 

ты ж оставь его. И потом, он 
сказал, что не знает за собой ни­
какой вины. Ты разве бог, чтоб 

упрекнуть его во лжи? Возможно, 
удар был нанесен из личных по­
буждений или иного помысла, чем 
безопасность Уолшингема. Уверен 
ли ты в том? 
Мы подошли к обрыву над 

Темзой. В ноздри нам ударил за­
пах прибрежной глины и сырой 
лозы. Туман рассеивался. Снизу 
доносил ось скрипение старого мо­

ста и глухое ворчание прилива. 

Мог ли я быть уверен, что Уол­
шингем повинен в смерти Кита? 
Убийство, раз начавшись, где об­
ретет конец? Безмятежность 
скользящего подо мной потока 
постепенно успокаивала и мои 

взметенные чувства. По природе 
своей я не кровожаден, и месть 

не моя профессия. Кит умер так 
же, как и жил, в смятении и на­

силии. Но, возможно, смерть его 
укажет мне путь, гораздо более 
достойный: познать человеческую 
природу во в'сей ее глубине, пере­
плавить в испепеляющем огне 

творчества всю боль, всю печаль 
и муку человеческого духа - да! 
Седая прядь под безымянным мо­
гильным камнем не всегда озна­

чает неудачу, так же как жизнь, 

отданная по первому велению ду­

ши, не всегда указывает на 

успех. 

и, словно угадав мои мысли, 
Уилл Слай заговорил: 

- Забудь эти часы крови и 
горести,' дружище; та ночь длин­

на, которую вовеки не сменит 

день. Но разум мой подсказывает 
мие, что рано или поздно о тебе 
услышит наш суетный мир. Не 
швыряй на алтарь мести жизнь, 
как кабатчик швыряет кружку 
эля последнему пьянчуге, ибо од­
нажды толпами будут приходить 
люди, чтобы склонитьсн пред 
именем твоим - именем Вильяма 
Шекспира. 

Перевел с английского 

А. РО3ЕНЦВЕИГ 

ПОСЛЕСЛОВИЕ 

Вот и конец рассказа. Вот и ГJlавиаll его разгадка. Теперь "ам, читатеJlЬ, изве­
СТНО, ЧТО человек, от лица которого ведет повествование любитель-детектив 
XVI века, ие кто иной, как ВИJlЬЯМ Шекспир. 
Впрочем, человеку, знакомому с произведениями самого Шекспира, не соста­

ВИJlО, верно, особого труда догадаться, что детектив-рассказчик и бессмертиый 
бард - одио и то же JlИЦО. Джо Горс буквально нашпиговаJl свое произведе­
ине ТОЧНЫМИ на этот счет указаниями, или, как их называют, ключами. Сам 
Горс УСJlОВИО деJlИТ все КJlючи на два вида: конкретные факты из биографии 
Шекспира, назваиия мест и т. д. Н цитаты нз произведеиий Шекспира, ДОСJlОВ­
ные или в слегка измененном виде. 

({ прнмеру, само ИЗJlоженне смерти МаРJlО воспроизведено точно по r,видетCJlЬ­
СКНМ показания м, полученным на следствии, хоти события, связанные с нею. 
и ПОJlУЧИJlИ своеобразиую интерпретацию. ИJlИ вот еще два КJlюча: имя Агнессы 
(Эни)-спуритаики" - имя жеиы Шекспира, BCII семья которой была, кстати, 
пуританской, Энн ХетуэЙ. В то же BpeMII Эни Пейдж - персонаж «8Индзорских 
проказниц". ЗJlодей УОJlшингем деliствитеJlЬНО покровитеJlьствоваJl ({иту МаРJlО 
и действитеJlЬИО преСJlедовал Шекспира. Подобных КJlючеli в рассказе сорок 
четыре. 

Теперь о цитатах. Их зашифроваио в тексте ОКОJlО ста: примерно четыреста 
строк из восемнадцати пьес и двух сонетов Шекспира. Все цитаты даны по 
ПОJlНОМУ собранию сочинений В. Шекспира, выпущениому издатеJlЬСТВОМ .Ис­
КУССТВО" в 1957-1960 годах. 
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ИМПЕРАТОР С СЕКРЕ1'ОМ 

Где только не находят 
произведения классиковl 
R забытых журналах, в 
сундуках ... 

неизвестные 

В архивах, 
бабушкиных 

Но такого, пожалуй, еще не было. 
Не одно десятнлетне стоял на берегу 

Ла·Манша памятник Наполеону. На­
стал момент, когда ' власти города 
Булонь-сюр-Мэр решили отремоитиро­
вать его . Статую осторожио отвии­
тили от пьедестала . Она оказалась 
полой, ио.. . не пустой. Рабочие из­
влекли из иее металлический футляр 
непонятного иазиачения. Когда фут­
ляр вскрыли, там оказалось стихот­

ворение BIIKTopa Гюго, посвященное 
Наполеону. 
Литературоведы высказали предпо­

ложение, что Гюго, которому цензура, 
видимо, отказала в публикации, ре­
шил отдать дань уважеиия полковод­

цу таким иеобычиым способом. 

ПРОЩАЯ, ТРАДИЦИЯ 

Еще одна стариниая бритаиская тра ­
диция отошла в прошлое. После пере­
говоров с руководителями церкви теат­

ральный цензор лорд Чемберлен впер­
вые в истории страиы разрешил к ис­

полнению пьесу, где иа сцеие появляет­

ся бог. Правда, герой ЭТОЙ пьесы -
сумасшедший, и богом ои представ­
ляется лишь самому себе, но все­
таки ... 

. ЛНСТА8 СТАРЫЕ СТРAlI/ЩЫ 
IIВОИРYZ света", 1914 20д 

АВИАТОР И КРЕДИТОРЫ 

в nос·Анжелосе, главиом городе Ка­
лифориии. один япоиский авиатор 
Иашел курьезный способ избавиться от 
своих кредиторов. 

. Когда к иему явились описать за 
долгиаэроirлан, ои под предлогом ос­
мотра аппарата сел в него, запустил 

двигатель и улетел с глаз присутст­

вующих. 

Полиция всего округа сейчас же бы­
ла извещеиа по телеграфу о беглеце. 
но оиа решила задержать авиатора 

только тогда, когда он опустится на 

землю для возобновления запаса бен­
зина. Сам же ' судебный пристав, же­
'лая немедлеиио описать аэроплаи. по­
мчался за авиатором иа автомобиле. 
Вся эта история о столь иебывалом 

состязании между аэроплаиом н авто­

мобилем вызвала ' иеобычайиый инте­
рес. На окиах всех редакций газет 
все время вывешивались сообщения 
о ходе . этого состязания. Много парн 
было !аключеио, причем иа японца 
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ЗМЕЯ УЕЗЖАЕТ В ТАКСИ 

Этот инцидент произоше., недавио 
в Стокгольме, 
сВсем постам в райоие Большого Мо­

ста немедленио заниты. поисками так­

си, IloMep неизвестен, цвет чериый, во­
дитель такси особых примет ие имеет. 
Единствениа. примета - в кабиве 
такси, забытаи владельцем, двухмет­
роваи ядоввтая эмев в нейлоновом 
мешке. При задержаиии соблюдать ве-
обходимуlO осторожносты�> . 
Когда после десяти часов поисков 

змею, накоиец, · удалось выловить, ока­

залось, что длина ее всего двадцать 

три савтиметра. В ответ иа недоумен­
иыЙ вопрос полицеАского владелец 
эмеи заIlВИ •• ЧТО ОН полагал, что успех 
поисков будет примо пропорционалеи 
длнне змеи. 

I 

С ПЕСКОМ ЗА ЧЕРЕПАХАМИ 

На рассвете, когда прибрежиый пе­
сок еще влажен. из тысяч гнезд, где 
откладывают яйца морские черепахи, 
выползают крошечные. ТОЛЬКО ЧТО BЫ~ 

лупившиеся черепашки . Повинуясь ин· 
стинкту. они устремляются к морю . 

И вдруг преграда - гряда сухого 
песка. Черепашки ' тычутся туда, сюда. 
но песок так и ие пускает К океану. 

а люди собирают их в большие кор­
зины. Для жителей острова Сент·Вин­
сент (Малые Антильские о-ва) чере­
пахи .. отиюдь ие лакомство . а хлеб 
насущный. 

были поставлены очень крупные суммы . 
Судьба улетавшего должиика вызывала 
во всей Америке такой же интерес, 
как первоклассные национальные мат­
чи в бейсбол. 

ПРЕСТV9НИК ПОД СТЕКnОМ 

Новый способ борьбы с воровством. 
придумаи в филиппииском городе 
Пасай. В самом цеитре города постро­
ено иечто вроде огромиой витрииы. 
После приговорасуда ворвшку вы­
ставляют здесь на всеобщее обозре­
иие. Специальный плакат сообщает 
всем прохожим, кто иаходится перед 

иими, что ои украл и как. будет иа­
казан. Местные власти с иитересом 
ожидают результатов этого экспери­

мента. Пока, впрочем, преступиость 
иа Филиппииах что-то ие умеиьшается. 

У КОГО НОС БОnЬШЕ? 

Кажется, . только всредиевековом 
Париже любой ммьчишка мог ответвт .. 
иа &тот вопрос: владельцем самого зиа­

меиитого иоса БЫJl зиамеиитый Сираио 
де Бержерак. 
Недавио жители итальяиского города 

Пармы решили покоичить с субъекти­
визмом • носологии. СОСТ08ЛСВ кои курс 
иосов. Титул КОРОЛ8 иосов получил 
nивиио Тенкаnи. Ему выдаи диплом, 
коим подтверждаеТС8, С ... что АЛииа 

его блаroродного иоса от переиосицы 
до коичика состаВЛ8ет семь с ПОЛО\lН­
иой саитиметров и ои выступает .пе­
ред на пять саитиметров». 

ПОЕЗД С БЕСПРОВОЛОЧНЫМ 

ТЕЛЕГРАФОМ 

Недавио иа одном из американских 
поездов был установлеи аппарат для 
беспроволочиого телеграфироваиия. Это 
устройство откроет АЛя поездов иовую 
эру; движение их будет отличаться 
большей точиостью и большей безопас­
иостью. 

Благодаря аппарату для беспроволоч­
иого телеграфироваиия поезда будут 
всегда в состояиии поддерживать сио­

шения с какой-либо из стаициЙ. 
Первый аппарат для беспроволочиого 

телеграфироваиия установлеи в поезде, 
ходящем из Нью-Яорка в Буффало. 
Проба аппарата была произведеиа ме­
жду станциями Биигемптои и Скрэи­
тон, отстоящими друг от друга на 

100 километров. Обе эти стаиции 
нмеют аппараты для беспроволочного 
телеграфироваиня с радиусом действия 
в 480 километров. 
Случай захотел, чтобы это устройство 

пригодилось поезду иа другой же 
день. Машииист его заболел дорогой, 
и его иеобходимо было смеиить на 
ближайшей стаиции. Если бы в поезде 
ие было аппарата, пришлось бы по 
приезде иа станцию ждать, когда при­

будет запасной машииист, н, таким 



ГР)'З, И НЕ БОJlЬШЕ 

Когда зи ... ой 1967 года в Греилаидии 
вдали от ... оря был иайдеи гигаИТСКIIЙ 
... етеорит, встад вопрос: как его взве­

сить? Не везти же туда сложиое обо­
рудоваиие . 

- Ничего страшиого, - успокоил 
геологов руководитель зкспедиции про­
фессор Бухвальд. - Когда буде... гру­
зить «Агпалилик» (так иазвали иаход­
ку) иа корабль, портовые власти все 
до гра ...... а взвесят. 
Так и вышло. Осеиью чииовиики пор­

та аккуратио взвесили сАгпалилик» _ 
восе ... иадцать тоии. Геологи чуть ие 
прыгали от радости - иайдеи са ... ыЙ 
большой ... етеорит в ... ире! Куда сдер­
жанней вели себи чиновиики порта : 
чего, ... ол, радуютси? Груз как груз ... 

образом, задержать поезд. Теперь же 
просто дали зиать на ближайшую 
станцию, и к момеиту прибытии поез­
да там уже иаходился запасиой ма­
шинист, который сменил своего забо­
левшего товарища, И поезд без малей­
шего промедления отправилси дальше. 

МЫCJIИТEJlЬНАЯ МАШИНА 

Профессор Харьковского техиологиче­
ского ииститута А. Н. Щукорев в 
большой аудитории Политехиического 
музеи прочел лекцию на тему сПозиа­
ние И .. ышлеиие» и демоистрировал 

смашину логического мышлении», 

изобретеииую аигличанииом Джевеи­
соиом и усовершенствованную лекто­
ро .... 
Машииа состоит из вертикального 

ящика 40 саитиметров высоты, 25 саи­
тиметров шнрииы и 25 саитиметров 
длии",. Оиа сиабжеиа клавиатурой, 
задиий ряд - подлежащее, перед­
ний - сказуемое. 
. Виутри ищика по ... ещаетси ряд 
штаиг (палочек) со штифтиками сза­
ди, которые передвигаются определен­

ным образом при иажимаиин клавиш. 
На каждой штаиге находятся 

<1 буквы: А, В, С и D. Всех штанг 16, 
и оин представлиют собою всевозмож-

ЗТО ВАМ НЕ Н)'К)'НА)'I 

neKO Вапете, житель острова Нуку­
lIay, лежащего в Тихом океаие иеда­
леко от зкватора , приехал иа Алиску. 
Цель приезда - рек.лама солиечиых 
плижей родиого острова. Где же еще 
вербовать туристов, как ие в суровых 
севериых краях? 

Развалившись вшезлоиге иа терра­
се отеля, Пеко Вапете обдумывал 
планы рекламной кампании и иеза ­
метно задре ... ал. Очиулси ои в каби­
иете врача. 

- Вы тут поосторожиее, - посове­
товал врач. - Тут воздух кристальио 
чнстый и свободно пропускает ультра­
фиолетовые лучи. Солиечный удар 
заработать ... ожио в два счета. Это 
ва ... не Нукунау! 

МОЯ ОСТРОВ! МОЯI 

в 1960 году, когда стало ясно, что 
бывшая английская подопечная тер­
ритория Танганьика стоит иакаиуие 
получеиия иезависимости, плаита­

тор Jlесли-Мур решил , не отдавать 
освободившемуся иароду ссвой» ост­
ров мси ... бати у южного побережья 
страны . Он объявил его... независи­
мым от lIезависнмой Тангаиьики н об­
ратился за поддержкой не куда-ии­
будь, а в ООН. 

~ремя шло. Тангаиьика стала 
частью нового государства - Танза­
нии. В 1966 г{)ду танзанийские власти 
взяли управление островом в СВОИ 

руки, а бывшего владельца попросили 
удалиться . Сначала Лесли-Мур по­
прежнему доиимал ООН протестами, 
но, поняв, ЧТО это бесполезно, об­
рел приют в Южио-Африкаиской Ре­
спублике. Здесь собездолениому» 
плантатору если и не по",огут, так 

хоть посочувствуют ... 

·иые комбииации букв, соответствую­
щие логически... поиятиям, ие содер­
жащим внутреииих противоречий. 
При нажимаиии клавиш, соответст­

вующих постановке посылок, удаляют­

ся те комбииации букв, которые ие­
совместимы с даниыми посылкамн, и 

осtаютси, таким образом, комбииации, 
совместимые с посылками, то есть ло­

гический вывод И.1И умозаключеиие. 
ко ... бинациЙ этих получаетси обыкио­

веиио больше одиой, то есть больше 
одного вывода . 

Из посылок «железо - металл» , 
«металл - элемент» машина делает 

.не ТOJIько вывод: СЖeJIеэо - эле-

мент:., НО ' и следующее: сжелезо мо­

жет быть металлом н элементом», «не­
железо может быть неметаллом и эле­
ментом», наконец, «нежелезо может 

быть неметаллом и иезлемеНТQМ»_ 
Мыслительная машииа делает умо­

заключении лучше и полиее человека. 

Оиа ие может ошибаться, так как су­
ждении выводятся только из опыта , 

г.де · · точные приборы полезнее нашего 
ума • 
.Еслн мы имеем арифмометры, скла­

дывающие, вычитающие, у ... иожающие· 

миллиоииые цифры поворотом рычага, 
то, очевидно, время требует иметь ло­
Гllческую машииу, способиую делать 

БАБ)'ШКА ВСЕМ ЧЕМПИОНАМ 

Судья объиви.. решеиие жюри. Под 
звуки гимна сБоже, храни королеву» 
и восторжеииые крики зрителей Гвзн 
Мэтьюмзн поднялась на пьедестад 
почета. 

Награждали чемпиоиа в возрастной 
категории 70-Ю лет. 
Вид спорта, в котором Гвэн Мэтью­

мэи стижала лавры, ие совсе... обыч­
НЫЙ - вязаиие на спицах. Рекорд -
двести пар чулок и двенадцать свн­

теров в год. 

Ш)'ТКИ БЕЗЫМЯННОГО 

в лоции 1866 года остров есть . 
В лоциях 1870-го и последующих 

годов острова нет . 
... Питер Бенет, капитан судна сТо­

фу а» , которое совершает рейсы между 
островами IQIКной части Тихого океана , 
услышал, стоя иа вахте, гул под водой. 
Судно изрядно тряхнуло. Днем позже 
на зтом месте поивнлси из воды ост­

ров. Его длнна - полтора километра . 
Итак, в лоцних 1968 года . безымян­

ный остров снова появился. 
А в лоцнях 19б9-го? 

безошибочиые выводы и умозаключе­
ния одиим иажиманием соответствую­

щих клавиш. Это сохраllИТ массу вре­
мени, оставив человеку область твор­
чества, гипотез, фантазии, вдохно­
веиии - душу жизни. 

'ИСУНКИ В. ЧИЖИКОВА 
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На первой странице обложки: ИРАН. Как вино~радный 
сок еще не вино, так и настоящий ковер сразу после ТО20, как соткан, 
еще не ковер. Е20 бросают перед дверями лавки прямо в пыль, пря­
мо под НО2и nрохожих. И целый день ковер немилосердно топчут 
2рубые саnО2и водоносов и босые пятки уличных мальчишек. И, ис­
топтанный, он становится МЯ2ким, бархатистым, податливым. После 
ЭТО20 специальные люди - мойщики ковров - отмывают e~o от 
2рязи в 20ряче.'If источнике. Вот теперь ковер - настоящий nерсид­
ский ковер - 20ТОВ. 

На второй странице обложки: фотоэтюд В. СМИРНОВА. 
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ПЕРВЫй ДЕНЬ 

НА БЕЛОМ СВЕТЕ 

и когда прошло четыреста 
пятьдесят пять дней, он родился. 

На белом свете оказалось хо­

лодно, голодно и страшно. Но 

что делать! Надо как-то приспо­

сабливаться к этому белому све­

ту, а для начала хотя бы встать 

на ноги, как стоит мама. 

Ноги оказались удивительно 

слабыми. Они так задрожали, ко­

гда он попытался приподняться, 

что казалось, вот-вот сломаются. 

Так и случилось. Они переломи­

лись в коленях, и он больно стук­

нулся носом о пол. Полежав и 

попыхтев немного, он снова при­

нялся укрощать свои непослуш­

ные, чересчур длинные ноги. 

Получилось! Всего раза два 

упал, а потом получилось! 

Он стоял и раскачивался. То 

вперед, то вбок_ То вбок, то назад. 

Он стоял и пытался обидеть­

ся (.обижаться ведь тоже надо 

уметь): родная мать, а вот ведь 

даже ногой не пошевелила, чтобы 

помочь. Где ему· было знать, что 

в нем с первых минут воспитыва­

ли самостоятельность. Где ему 

было знать, что без этой само­

стоятельности на белом свете не 

прожить. 

у загона столпилось человек 

двадцать: тут и ветеринар, и сто­

рожа со всего зоопарка Майами, 

и корреспонденты. Но никто не 

кинулся помочь малышу: люди 

знали, что если они вмешаются, 

то его мать Секста откажет ново-

рожденному 

любви. 

и в . молоке и в 

Все кончилось прекрасно, жи­

рафенок родился. Сейчас он весит 

всего 67 килограммов, но не 

пройдет и года, он подрастет до 

двух метров, наберет килограммов 

триста и станет совсем самостоя-

тельным_ 

Первый шаг к этой самостоя­

тельности он уже сделал, 

С. РЕМОВ 
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